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GEMMÆ  ANJIQUÆ 

C  Æ  L  A  T  Æ. 


PIERRES  ANTIQUES 

G  R  A  V  É  E  S. 


GEMMÆ  ANTIQUÆ 

C  Æ  L  A  T  Æ, 

SCALPTORUM  NOMINIBUS  INSIGNITÆ. 

Ad  ipfàs  Gemmas ,  aut  Earum  Eâypos  Delineatæ 

&  Aeri  incifæ, 

,  PER 

BERNARDUM  PICART. 

E  X 

Præcipuis  Europæ  Mufeis  fèlegit 

&  Commentariis  illuftravit 


PHILIPPUS  DE  STOSCH* 


Polon.  Regis  &  Sax.  Eleétoris  Confiliarius. 

AD' 


l«p.  Cm.  CAROLUM  SEXTUM  p.f.  a.c.h.r. 


GaUicè  reddidit  H.  P.  de  Limiers,  Bomn.  Scient, 

Academ.  Socius. 


d  M  S  7  E  L  Æ  D  A  M  It 

Apud  BERNARDUM  PICARTUM. 

K  DCC.  XXIV, 


PIERRES  ANTIQUES 

GRAVÉES,  . 

SUR  LESQUELLES  LES  GRAVEURS  ONT  MIS  LEURS  NOMS. 

Deffinées  &  Gravées  en  Cuivre  fur  les  Originaux 
ou  d’après  les  Empreintes, 

BERNARD  PICART. 

-  • 

TIRÉES 

Des  Principaux  Cabinets  de  l’Europe, 

Expliquées  par 

M.  PHILIPPE  DE  STOSCH, 

Confèiller  de  S.  M.  le  Roi  de  Pologne ,  Electeur  de  Saxe, 

Dediées  à  Sa  M.  lmp.  &  Cath. 

CHARLES  VI. 

Et  Traduites  cii  François  par  de  Limiers,  de  P  Academie 

de  Bologne. 


A  AMSTERDAM^ 

I  * 

Chez  BERNARD  PICART,  le  ROMAIN,  Graveur  &  Marchand 

d’Eflampes ,  fur  le  Cingel  a  l’Etoile. 

m;  dcc.  XXIV. 
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IMPERATORI,  CÆSARI, 


CAROLO  VI. 

PIO,  FELICI,  AUGUSTO,  CATH.  HISP.  REGI, 

Perpetuam  Felicitatem 


PHILIPPUS  DE  STOSCH. 


Editantem  me  ac  animo  volventem  ,  Invide  CæfaVj 
qualecunque  hoc  jludiorum  meorum  Jpecimen  Cæfa- 
reo  Homini  ac  Catholicae  Majeftati  Tufc  fubmijfe 
devovere ,  non  modice  commovebat  ac  fere  retra¬ 
here  a  propofto  videbatur  Magnitudo  Tua ,  nifi 
illa  Divinae  perfimilis  Clementia  ,  quam  cum  Ma- 
jeflate  confociatam  praefers ,  h^efitantem  animum  adeo  confrmajfct , 
ut  jam  non  amplius  tenuitatis  mea  puderet.  Non  enim  armorum 
tantum  gloria ,  qua  de  deterrimis  Chrijliani  Nominis  hojlibus ,  non^ 
uno  pralio  devidis  ,  trophea  retulifi  ,  prolatis  etiam  Imperii 
finibus  y  univerfo  Orbi  es  admirationi  ;  jed  etiam  effufa  in  om¬ 
nes  humanitate  ,  ac  in  litteras  &  litteratos  beneficentia  ,  quam 
expertus  fum  ,  cum  me  ,  immerentem  licet  ,  imagine  ac  aureo 


/ 


torque  donatum  e  confpeâu  Tuo  ckmcnlijfime  dimitteres.  Qttam- 
obrem  non  dedignaturum  Te  fpero  jcnptionem  hanc  de  gemmis 
artificum  nomine  infignitis  ,  quas  delineatas  Ipfe  prohafU  ,  cum 
notum  fit  5  Te  ,  ad  animum  ab  Imperii  curis  relaxandum ,  an¬ 
tiquitatis  Studiis  immorari  ,  ac  veteres  infculptas  gemmas  ,  qui¬ 
bus  etiam  ,  inter  bellorum  frepitus  magno  fumptu  comparatis  ,  avi¬ 
tum  thef aurum  auxifli  ,  injpicere  ac  tradar  e  ,  Julii  Cæjaiis  , 
quem  armorum  ac  litterarum  decore  re  quas ,  exemplo  ;  Is  enim 
pretio  fis  hisce  lapidibus  conquifitis  ,  Sed  Daftyliothecas  in  Ve- 
(a)  piin.  neris  Genetricis  templo  confecravit  (//).  Quis  autem k  Prin- 
i’'"  ’  '  ceps  Te  æquior  jludiorum  ac  bonarum  artium  ieflimator  ?  cum 
ex  Belgio  refertijfimam  bibliothecam  Vindobonam  ad  celeberrimam 
Ccefaream  augendam  migrare  jufifli  ,  in  novo  ,  quod  paras 
redificio  collocandam  :  non  ne  dijperfa  Græca  &  Romana  Nu- 
inijmata  ,  ut  Juo  quæque  ordine  disponerentur  in  Augufto  Mujeo 
Tuo  curafli  ,  audo  etiam  recentioribus  illis  ,  quæ  Virorum  , 
armis  ,  litteris  ac  ingenuis  artibus  llluflrium  ,  imagines  exhibe¬ 
rent  y  quorum  magnam  partem  Tu  Trajanus  alter  Optimus  Brin- 
ceps  rejUtuifli  ,  ut  incitamentum  ad  Virtutem  ejfent  :  nonne  præ- 
jlantes  Auro  ,  Argento ,  Ære  Flando  ,  Feriundo  artifices  ex  Ita^ 
lia  &  Septentrionalibus  Regionibus  accerfivifli  ?  cui  profedo  pro¬ 
videntia  multum  pofleri  Je  debere  fatebuntur,  ,  cum  Jacram  illam 
oris  Tui  Majefatem  ,  ajfabre  eleganterque  exprejfam  ,  infpicienU 
Excipe  itaque  benigno  vultu  ,  Cafar  Augufe  ,  munus  hoc  per¬ 
exiguum  fane  ,  /t  ex  fua  conditione  fpedetur  ,  quod  in  humil¬ 
limi  obfequii  fignum  Majeflati  Tua  offerre  audeo  ;  Memor ,  quod 
veteres  Diis  acceptos  putabant  non  tam  Principes  viros  ,  qui  iis¬ 
dem  Hecatombe ,  quam  inferioris  /ortis  homines  ,  qui  minuto  farre 
litaffent.  Roma  Eid.  Augufti,  M  D  CC  XXII I. 


Ex 


Ex  A  N  T  H  O  L.  L  I  B.  IV. 

Opaç  Tû  XûtAAûç  co'o'ov  Icrri  rî(ç  AîG^^ 

Touç  drdTtroig  'Twv  ^AeCwv  eura^îotiç. 

id  eft: 

>  * 

quanta  fit  pulchritudo  gemma  ex  venarum 
inordinato  ordine. 

Aliud, 

Sculptura  plus  fepe  ipfâ  gemma  quam  .valet. 
Pretiofa  ab  auro  gemma  non  fit:  dat  decus. 


Quelque  éclat  qu’une  Pierre  oflre  à  nos  yeux  furpris 
Par  le  delbrdre  heureux  des  veines  qu’elle  porte, 

La  Gravure  fouvent  fur  la  Pierre  l’emporte, 

Et  l’or  lui  donne  moins  qu’il  n’en  reçoit  de  prix. 
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P  R  Æ  F  A  T  I  O 

A  D 

L  E  C  T  O  R  E  M. 


AMicus  quidam  meus ,  Clarijftmus  Vir  &  Litterarum  hono 
natus  5  cui  multum  deheo  ,  cum  Jape  diuque  m.e  admo- 
nuiffet  5  ut  rei  antiquaria  illufiranda  qualemcunque  ope¬ 
ram  meam  conferrem  ,  disudi  ego  Provinciam  hanc  Jufcipere  , 
ingenii  mei  viribus  ,  quas  minimas  ejfe  Jentio  ,  diffidens  ;  ha- 
reham  praterea  in  opere  ,  quod  aggrederer  ,  Jeligendo  ,  cum 
fere  omnia  ,  qua  ad  ^  Antiquitatem  fpeÜant  ,  jam  olim  ab 

eruditis  Viris  tradata  viderem  ;  quis  enim  adeo  confidens  ,  ut 
pojl  Spanhemiim  ,  Montfauconium  ,  Cauffiaum  ,  Augufinum  , 
Maffieium  y  ut  alios  prateream  ,  de  numifmatibus  ,  veteribus 
monumentis  gemmisque  fcribere  audeat  ,  qui  non  ada  agere  vi¬ 
deatur  ?  Verum  fufcepto  per  varias  Europa  regiones  itinere  ,  ut 
hominum  mores  fedulo  perfcrutarer  y  jam  fpes  omnis  (cribendi 
animo  excuffia  videbatur  ;  tamen  ut  Homericus  Ulyffes  in  diu¬ 
turna  illa  peregrinatione  crebra  Ithacam  verjus  fpedare  Jolebat  , 
itidem  ego  ad  antiquaria  rei  ftudia  ,  quibus  ab  ineunte  atate 
mire  deledatus  ac  fere  innutritus  ,  oculos  identidem  refledebam. 
Et  peropportune  accidit  ,  ut  cum  omnigenam  antiquitatis  juppel- 
ledilem  ,  a  Principibus  dodisque  Viris  colledam  y  ac  dispofitam 
in  mujeis  obj'ervarem  y  in  iis  gemmas  non  paucas ,  Literatas  (  cum 
Plauto  dixerim  )  /.  e.  Scalptorum  nominibus  inj criptas  injpexi  ,  lon¬ 
ge  plures  ,  quam  Faber  ,  Sponius  ,  Auguftinus  aliique  exhibuis- 
fent  ;  videbam  praterea  plerasque  ex  illis ,  quas  ijli  vulgave¬ 
rant  y  mendis  Jcatere  ac  à  prototypis  longe  diverjas  ,  eorum ,  qui¬ 
bus  delineandi  cura  mandata  erat ,  culpâ  ;  quamobrem  opera  pre¬ 
tium  duxi ,  ex  ipfis  gemmis  undique  conquifitis  y  vitro  ,  julphure  ac 
cera  edypa  efformare  ,  ut  iisdem  ,  quoad  fieri  poffiet  ,  Jervatâ  etiam 
veterum  artificum  infculpendi  ratione  ,  perquam  fimiles  oculis  fub- 
jicerem  fpedandas  ,  animos  addente  Equite  Hieronymo  Odamo 
Romano  ,  Serenijjimi  Principis  Antonii  Farnefii  honorario  à  cu- 

'  bicula 


t 


y 

>  .  • 

*  »  • 

m 

P  R  È  F  A  G  Ë. 

* 

UN  Seigneur  de  diftinflion  de  mes  Amis ,  né  pour  l’avantagé 
des  Belles  Lettres  ,  &  à  qui  j’ai  beaucoup  d’obligation , 
m’aiant  fouvent  exhorté  à  entreprendre  quelque  Ouvrage 
fur  les  Antiques,  j’ai  toujours  différé  de  le  faire  par  la  jufte  défiance 
que  j’avois  conçue  de  mes  propres  forces.  Je  balançois  d’ailleurs  fur 
le  genre  d’Ouvrage  que  je  devois  choifir ,  voyant  que  tout  ce  qui 
regarde  l’Antiquité  a  déjà  été  traité  par  les  Savans.  Et  en  effet, 
apres  ce  que  M.  Spanbeim^  le  Pere  Montfaucon  ^  M.  de  la 
Atigîiflin ,  le  Chevalier  Majfei ,  &  tant  d’autres  ont  écrit  fur  les 
Médaillés ,  fiir  les  Monumens  Antiques  ,  &:  fur  les  Pierres  gra¬ 
vées  ,  qui  pourroit  avoir  affez  de  prefomption  pour  fe  flater  de 
dire  encore  quelque  chofe  de  nouveau  fur  ces  mêmes  fujets  ? 
D’  un  autre  côté ,  les  voyages  que  j’avois  entrepris  en  divers  Pays 
de  TEurope,  pour  m’y  inftruire  des  mœurs  &  coutumes  des  Peu¬ 
ples  ,  m’avoient  prefque  fait  perdre  toute  efperance  de  mettre 
jamais  la  main  à  la  plume.  Cependant  ,  comme  Ulyfïè ,  dans 
Homere  ,  aü  milieu  des  courfes  qui  l’éloignerent  fi  longtems  dé 
fà  Patrie  ,  regardoit  toujours  vers  Ithaque  :  de  même  ,  dans  le 
cours  de  mes  voyages  9  je  n’ai  jamais  perdu  de  vue  l’Etude  des 
Antiques,  qui  ont  fait  mes  delices  dès  ma  plus  grande  jeunefle, 
&  dans  lefquelles  j’ai ,  pour  ainfi  dire  ,  été  élevé.  Aiant  donc 
eu  la  commodité  de  voir ,  dans  les  Cabinets  des  Princes  &  des 
Savans ,  diverfes  Colleclions  d’Antiques  ,  j’ai  été  aflez  heureux 
pour  y  découvrir  un  bien  plus  grand  noiubre  de  Pierres ,  de  cel¬ 
les  que  Plaute  appelle  Signées ,  c’efr-à-dire ,  avec  les  noms  des 
Graveurs,  que  ni  le  Fevre,  ni  Spon,  ni  Auguflin  n’en  ont  pu¬ 
bliées.  Aiant  d’ailleurs  remarqué  que  la  plupart  de  celles  que 
ces  Auteurs  ont  données  fourmillent  de  fautes ,  &  que  ,  par  la 
négligence  de  ceux  qui  les  ont  deflinées,  il  s’en  faut  bien  qu’el¬ 
les  foient  conformes  aux  Originaux  ,  j’ai  cru  qu’il  étoit  à  propos 
de  tirer  en  Verre  ,  en  Soufre  &  en  Cire  des  Empreintes  de  ces 
mêmes  Pierres ,  recueillies  de  divers  Cabinets ,  afin  de  confèrver , 
autant  qu’il  feroit  poffible  ,  la ,  luaniere  de  graver  des  Anciens , 
&  d’en  pouvoir  donner  par  ce  moyen  des  Defîeins  exaéls  &  fi¬ 
deles.  Je  n’ai  pas  été  peu  encouragé  dans  ce  travail  par  M.  le 
Chevalier  Jerome  Odam  ,  Gentilhomme  Romain  ,  Camerier 
d’honneur  du  Prince  Antoine  Farnefe  ,  qui ,  par  un  effet  de  fon 
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hiciîîo  Anliço  ,  qui  plurimas  ex  his  gemmis  ,  eo  quo  eft  animo  ,  ad 
anîiqiias  rcs  illujhandas  propenfo  y*  accuraîijjîme  delineavit^  nohis- 
que  amice  obtulit  :  adfuit  etiam  operi  exornando  prd^jentiâ  &  con- 
fdio  Eques  Petrus  Leo  Ghezzius  Romanus ,  prfflantifjimus  pidor. 
Unicam  Triphonis  gemmam  delineavit  Netlcheriis ,  aliquas  ,  pofl 
primum  nofirum  Roma  dijceffum  in  Belgium^  allatas  Bernard us 
P  ICAR  TUS,  inter  noflri  ævi  chalcographos  nemini  fecundus^  qui 
opus  perficiendum  curavit  imaginibus  icri  incifis  ,  ac  cum  etiypis  jim- 
ma  cum  diligentia  iterum  collatis.  Ita  nefcio  quo  d)om  fato  faâum 
efl ,  ut  tot  prceflantes  viri  ad  confummatam  rei  perfedionem  unanimi 
conjenfu  absque  ulla  eemulatione  confpiraverint  ;  &  Jane  merebatur 
tot  veterum  Artificum  in  Jcalptoria  arte  excellentia-,  ut  quam  diligen-- 
'  ,  tifime  adjpetlui  pretiojis  lapidibus  ab  iisdem  ceelatæ  imagines  exhibe¬ 
rentur. 

Sculpendi  artem  ab  Ægyptiis  Græcos  edoBos  fuiffe  fatis  teflantur 
vetera  ejus  gentis  ,  qua  JuperJunt  monumenta  ,  immanes  obelijeorum 
moles  ,  hieroglyphicis  injignata  ,  fgnaque  ex  Bajalthe  ,  Porphirite , 
Sienite -,  {Itali  Granitum  orientalem  appellant)  aliisque  dur  i  fimis 
faxis ,  Gnecorum  tempora ,  quibus  artes  ijlas  excolere  ipfi  coepe¬ 
re  ,  vetuflate  longe  Juperantia  ;  unde  illi  gloriabantur  ,  piBuram  pe¬ 
nes  ipjos  fuiffe  /ex  millibus  annorum  ,  prius  quam  in  Graciam  trans- 
wLib.p  /V^/  ^  lit  ait'  Plinius  (a).  EIoc  etiam  in  gemmis  obfervare  ejl  ^ 
“•  34^-  Scarabeorum  imagines ,  quos  Ægypti  magna  pars  inter  numina  co- 
S c!^i'r.l^bat ,  {Plinius)  {b)  anaglypho  opere  gemmis  infculper e  populis  il- 
p.ni.  346./^-^  ^  yiYtutis  ftgnum -,  &  pro  amuletis  militibus  ad 

brachium  alligatas  tradere  deferendas ,  additis  in  adverfa  parte 
Deorum  ,  aut  aliarum  rerum  formis ,  aut  literis  ,  quarmn  in  Ci- 
meliis  magna  adhuc  copia  juperefl.  Ex  his  gemmis  aliquæ  ,  Gra¬ 
ea  numina  referentes ,  Ægyptiis  illis  prorjus  ignota ,  &  à  Gra- 
cis  artificibus  procul  dubio  infculpta  vijuntur  fimili ,  fed  elegan- 
tiore  Ægyptiaeâ  illa ,  delineandi  ratione^  Servamus  in  mujeo 

m- 
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goût  pour*  les  Antiques ,  dont  la  recherche  fait  une  de  fes  principa¬ 
les  occupations ,  a  defliné  lui -meme  très  -  exaSement  plulieurs  de 
ces  Pierres ,  qu’il  m’a  enfùite  offertes  de  la  maniéré  la  plus  obli¬ 
geante.  J’ai  auffi  été  beaucoup  aidé  dans  l’exécution  de  mon  des- 
lèin  par  la  préfence  &  les  confeils  de  M.  le  Chevalier  Pierre  Leon 
Ghezzi^  Gentilhomme  Romain ,  très -excellent  Peintre.  La  feule 
Pierre  de  Tryphon  a  été  deffinée  ^^rNeîJcher,  A  l’égard  des  autres, 
en  aiant  depuis  aporté  quelques-unes  en  Hollande,  au  retour  de 
mon  premier  Voyage  de  Rome ,  elles  ont  été  deÜinées  par  ^  B.  Pi- 
CART,  qui  les  a  toutes  gravées ,  &  qui  a  mis  ce  Recueil  en  l’état 
où  on  le  voit,  après  en  avoir  foigneufement  confronté  les  delîèins 
avec  les  Empreintes.  Ainfi ,  c’eft  un  bonheur ,  dont  je  ne  puis  aflcz 
me  feliciter ,  que  tant  d’habiles  gens  aient  concouru  ,  fans  aucun 
motif  de  jaîoulie ,  à  la  perfeclion  de  cet  Ouvrage  ;  Et  en  effet  la 
beauté  du  travail  de  tant  d’anciens  Graveurs,  qui  ont  excellé  dars 
l’Art  de  graver  en  Pierres ,  méritoit  bien  que  l’on  fît  les  derniers 
efforts  pour  reprefènter  exactement  les  figures  qu’ils  nous  ont  iaiffées 
fur  un  li  grand  nombre  de  Pierres  précieufes. 

Qiie  ce  bel  Art  ait  pafié  des  Egyptiens  aux  Grecs ,  c’eft  ce  que 
nous  aprenons  des  anciens  Monumens  qui  nous  refient  de  cette 
première. Nation,  tels  que  leurs  Obelifques,  ces  grandes  &  énor¬ 
mes  maffès  de  pierre ,  toutes  chargées  d’Hieroglyfes,  &  leurs  Sta¬ 
tues  de  Bafàlte  (  ^  ) ,  de  Porphire ,  de  Sinite  ou  Granité  Oriental , 
comme  les  Italiens  l’appellent ,  &  d’autres  Pierres  très  dures  ; 
Alonumens  beaucoup  plus  anciens  que  le  tems  où  les  Grecs  ont 
commencé  à  cultiver  cet  Art,  puifque  les  Egyptiens  fe  vantoient, 
au  raport  de  Pline  (^),  d’avoir  poflèdé  la  Peinture  hx- mille  ansWLiv.^ 
avant  quelle  eût  paffé  en  Grece.  On  remarque  auffi  fur  les  Pier-®*  341- 
res  gravées  des  figures  d’EfcaiLiot ,  qnhme  giande  partie  de  PE- 
gypîe  mettoit  au  nombre  de  leurs  Divinilez;  Et  le  même  Pline  c*». 
raporte  que  ces  peuples  avoient  coûtume  de  graver  ces  figures  fùrP  “-34<^- 
des  Pierres  ,  qu’ils  attachoient  aux  bras  de  leurs  foldats  comme 
des  Amulettes,  en  figne  de  Valeur,  en  y  ajoutant  au  Revers  des 
Reprefentations  de  Dieux  ,  ou  d’autres  Figures ,  ou  des  Lettres  ; 
comme  on  le  peut  voir  par  ces  Pierres  mêmes  dont  il  nous  refte 
un  grand  nombre  dans  les  Cabinets  des  Curieux.  Entre  ces  Pier¬ 
res  ,  il  y  en  a  quelques  -  unes  qui  reprefentent  des  Divinitez  de  la 
Grece,  tout- à -fait  inconnues  aux  Egyptiens,  &  qui  ne  peuvent 
avoir  été  gravées  que  par  des  Ouvriers  Grecs.  On  y  remarque  la 
maniéré  de  deffmer  des  E  gyptiens ,  mais  beaucoup  plus  exacte  & 

^*2  phis 

*  Les  Planches  marquées  d’une  Etoile  font  celles  dont  on  a  communiqué  les  Pâtes  ou  les  Empreintes  à  Bernard 
Picart,  pour  les  autres,  il  a  fuivi  exactement  les  defleins  qu’on  lui  en  a  donné. 
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nojlro  gemmeum  Scaraheum ,  cujtîs  in  Jiéjeâa  parte  Achilles  efl 
ante  aram  pede  a  Paride  Jagittâ  îransfoljo  ,  lineamentis  fere 

Ægyptiacis  expreffus  ;  hoc  idem  objervamus  in  Achate  ,  Dia¬ 

nam  referente  y  ab  Hep  infculptam  ,  rigidiore  corporis  fatu, 
înîtifuf ■  nihil  fit  ,  ut  inquit  Quintilianus  (a)  fimul  &  inven- 

^•9.  ^  perfeftum  ,  ex  humilibus  iis  primordiis  affurgente  Sculp-^ 

tura  j  &  à  jejuno  illo  aridoque  Ægyptioriim  delineandi  modo 
jenfim  recedens  ,  afjtdua  artificum  ad  naturam  imitandam  me¬ 
ditatione  5  atque  tiju  ad  perfeâionis  faf  igium  ereda  ejl  ,  una- 
que  cum  ea  cognatee  artes  crevere  pidura  atque  architeBura , 

hinc  iis  ,  qui  easdem  artes  profejf .  fuerant  ,  tanta  honoris  ac 
glori  æ  fada  eft  ac  c  effio  ,  ut  nomen  fuum  po fler  is  commendare  , 
famamque  ad  eos  extendere  cupientes  ,  operibus  ,  in  quibus  ex- 
celluifj'e  fefe  putabant  ,  nomen  infcriberent  ,  tantaque  animi  con¬ 
tentione  hoc  ,  ne  fibi  laus  pneripcretur  ,  expetivere  ,  ut  fi 
aliquando  denegatum  fuifiet  ab  his  ,  qui  opera  mandaffent  ,  ad 
aflum  fucumque  faciendum  confugerent,  Fefivum  exemplum  ad 

Snfcfib.  narrat  Luci  anus  {b)  de  Sofrato  Cnidio  Architedo , 

fac.®'-  cum  enim  is  in  Pharo  infula  ,  jubente  Ptolemeo  ,  Ægypti  Re¬ 
ge  5  excelfam  turrim  extruxiffet  ad  ujim  nodurni  luminis  ,  ut 
navigantes  ad  proximum  Alexandrie  portum  tuti  appellerent  , 
(a)  intus  in  faxis  nomen  fuum  infculpfit  ,  eoque  calce  illito 
atque  occultato  fuperinfcripfit  nomen  ejus  ,  qui  tunc  regebat , 
gnarus  ,  quod  etiam  accidit  ,  breviflimo  temporis  Ipatio  du^ 
raturam  inlcriptionem  ,  illito  calci  fuperindudam  ,  literis  cum 
ipfa  calce  prolapfis  ,  conlpicuam  fore  primam  fcripturam. 
SoSTRATES  DeXIPHANIS  FILIUS  CnIDIUS  DiIS 

Servatoribus  pro  salute  navigantium.  Secus 
narrantur  a  Plinio  (t*)  ,  qui  alibi  (^)  refert  Sauronem 
&)”id°^  ac  Batrachum  ,  celebres  Statuarios  ,  qui  fecere  templa  O- 
s.‘p.^m.''  claviæ  porticibus  inclula  natione  &  ipfi  Lacones  ,  qui-  - 
dam  &  opibus  præpotentes  fuifle  eos  putant  ,  ac  fua  im- 
penfa  conftruxifle  infcriptionem  Iperantes  ,  qua  negata  hoc 
tamen  alio  loco  &  modo  ufurpafle  ,  funt  certe  etiam- 
num  in  columnarum  fpiris  infculpta  nominum  eorum  ar- 

gu- 


(a)  'EtS'ûôéi/  ^  T  AiSa»  70  (tvTu  onofM  y  'nTwfva  ^  , 

eTTsy^-^  'To  oiofia.  V  tdts  0x(n\tx!oyl@*  ,  CIS^s  ,  oTitg  ^  tyiiiio  y  Travu  ohiyft  auHKTnatif^djutL 
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plus  correSe.  J’ai  dans  mon  Cabinet  un  de  ces  Efcarbots  gravé 
en  Pierre ,  -avec  un  Acbille  au  Revers ,  reprefenté  devant  un  Au¬ 
tel  ,  aiant  le  pié  percé  de  la  flèche  que  lui  tira  Paris  ;  &  les  traits 
en  font  prefque  entièrement  à  la  maniéré  Egyptienne.  C’ert  ce 
qu’on  peut  aufli  voir  fur  l’Agathe  où  eft  rcprclèntée  Diane  gra¬ 
vée  par  Hejus,  dans  une  attitude  un  peu  trop  roide.  Mais  com¬ 
me  il  li’y  a  rien ,  dit  Qiiintilien  {a)  qui  fait  parfait  dam  le  tenu  D' 
eft  inventé  ;  la  Gravure ,  qui  doit  Ibn  origine  à  de  fi  foiblcs  com-™"“”' 
mencemens,  eu  lortie  peu  a  peu  de  cette  grolliérete;  &  en 
loignant  infeofiblement  de  la  maniéré  lèche  &  aride  de  delimer 
des  Egyptiens ,  les  Graveurs ,  à  force  de  s’attacher  à  imiter  la  na¬ 
ture  5  ont  porté  cet  Art  au  point  de  perfeclion  où  nous  l’avons 
vu  depuis.  Avec  lui  fe  font  perfeclionnez  les  Arts  qui  y  ont  ra- 
port  5  tels  que  la  Peinture  &  l’Architecture  ;  &  de  là  vient  que 
ceux  qui  les  ont  exercez  ,  y  ont  acquis  tant  d’honneur  dans  la 
fuite  5  que  pour  lâire  palîèr  leur  renommée  à  la  Poherité  ,  ils  ont 
mis  leurs  Noms  aux  Ouvrages  dans  lefquels  ils  prétendoient  avoir  • 
excellé.  Ils  ont  même  porté  li  loin  leur  ambition  à  cet  égard ,  pour 
ne  rien  perdre  de  la  gloire  qu’ils  croyoient  leur  être  due ,  que  li 
ceux  qui  les  chargeoient  de  quelque  Ouvrage  leur  refufoient  cette 
làtisfacîion ,  ils  avoient  recours  à  la  rufe  &  à  l’artifice  pour  fe  la  pro¬ 
curer.  C’ell  de  quoi  nous  trouvons  un  Exemple  fort  remarquable 
dans  Lucien  (  ^  ).  Cet  Auteur  raporte  que  Softrate,  Architecte  dec^)  pe  h 
Cnide,  aiant  bâti  dans  l’ile  de  Pharos,  par  ordre  de  Ptolemée  Roij^î^j”^ 
d’Egypte ,  une  haute  Tour  pour  fervir  de  Fanal  aux  Navires  qui'" 
vouloient  entrer  dans  le  Port  d’Alexandrie  voifin  de  cette  lie, 
grava  Jür  nom  fur  une  Pierre  au  dedans  de  cette  Tour ,  &  qu^ aiant  en- 
fuite  enduit  la  Pierre  de  chaux  ^  il  mit  par -de fus  le  nom  du  Prince 
qui  régnoit  pour  lors  ,  Juchant  bien  que  cette  injeription  ,  ainfi  citCil  ' 
arriva-,  tomber  oit  bien -tôt  avec  la  chaux  Jur  laquelle  elle  étoit  gra¬ 
vée  ,  &  que  par  ce  moien  paroîtroit  a  découvert  la  première  Ecriture , 
qui  étoit  en  ces  mots  :  Sostrates  fils  de  Dexiphanes,  de  Cnide, 

AUX  Dieux  conservateurs  ,  pour  le  salut  de  ceux  qui  navi¬ 
gent.  Pline  raconte  la  chofe  autrement  (c) ,  &  il  raporte  ailleurs  g  liv.^ 
{d)  que  Saur  on  &  Patraque^  celebres  Statuaires  de  Lacedemone -,  qui%^{^°é' 
avoient  bâti  les  Temples  fOétavie  environnez  de  Portiques ,  ét oient  ffdfoé 
fl  riches  ,  au  fentiment  de  quelques-uns ,  qtéils  avoient  conflruit  ces 
Temples  a  leurs  dépens ,  dans  t’efpérame  dTtre  honorez  d'une  Infcri- 
ption  ;  mais  que  cet  honneur  leur  aiant  été  refujé ,  ils  trouvèrent 
moien  de  Je  le  procurer  d'une  autre  maniéré  &  dans  un  autre  en¬ 
droit.  Et  en  ejfet ,  on  voit  encore  fur  la  baje  de  certaines  Colonnes 

^  ^  ^  les 
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gu  menta  ,  rana  &  lacerta.  Httjus  Sauronis  opus  fuijfe  no^ 
bis  vijum  cjl  vas  illud  marmoreum  in/igne  ,  cui  Bacchi  orgia 
infculpta  fimt  in  hortis  "jujlmianis  RomiS  ,  conjeâuræ  enim  oc¬ 
ca/Ionem  probet  prorepens  ante  arborem  lacerta  ,  praier  reliqui 
operis  argimcntum  ac  profeblo  parergon  ,  jed  non  temere  effduy 
&  ad  Sculptoris  forjan  nomen  indicandum. 

Ex  ceteris  autem  liberalium  harum  artium  cultoribus  ,  qui  'di- 
ferte  proprio  nomine  opera  Jua  notarunt  ,  aliquos  rendit  Sponius 
in  Gneciæ  Itinere  ac  Gruterus  ;  pkres  congeffit  Marquardus 
G  udius  ,  in  Commentariis  ad  Phecdri  fabulas  {a)  ^  licet  mul¬ 
ta  in  Infer iptionibus  ab  eo  relatis  menda  inefe  moneat  Grono- 
gLî^’-s.vius  (/>)  5  nos  eos  tantum  titulos  afferemus  ,  quos  vidimus  ip- 
mfieiod.'/  5  caraÛerum  pariter  operumque  Antiquitatem  probavimus. 

In  Ecclefa  principe  Terracinenf  ^  ubi  olim  templum  Apollinis  fue^ 


/Vinflelod 
1698. 
ib)  In^ 

Tom.  7.  rat ,  kzitur  Architedi  nomen  : 

Antiq.  , 

Græc.  pag. 
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Statuariis  Roma  in  hortis  Ludovifiis  in  Bafi  fmulachri  marmo* 
rei  mulieris ,  adolefcentem  ampleüentis  ,  Papirium  ac  matrem 
vulgus  putat ,  infculptum  ed  : 
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les  Symboles  de  leurs  Noms  dans  la  Figure  d'tme  Grenomlle  &  d^un 
Lézard.  Nous  croyons  que  l’Ouvrage  de  ce  Sauron  étoit  un  cer¬ 
tain  Vafe  de  Marbre  très -celebre  où  font  gnavées  les  Bacchanales, 

&  qui  fe  voit  à  Rome  dans  le  Jardin  du  Prince  Juftiniani.  Ce  qui 
me  donne  lieu  de  former  cette  conjeclure,  outre  l’ordonnance,  du 
relie  de  l’Ouvrage,  c’cft  un  Lézard  qu’on  y  voit  rampant  devant 
un  Arbre ,  &  qui  cil  là  hors  d’œuvre ,  quoiqu’il  ne  pareille  pas  y 
avoir  été  ajouté  fans  raifon,  mais  peut-être  pour  indiquer  le  nom 
du  Graveur. 

Entre  les  autres  Ouvriers  qui  fe  font  difiinguez  dans  ces  Arts , 

&  qui  ont  mis  difdnclement  leurs  Noms  à  leurs  Ouvrages ,  M. 
Spon  ,  dans  fon  Voyage  de  la  Grece  ,  &  Gr utérus  en  ont  raporté 
quelques-uns.  On  en  trouve  un  plus  grand  nombre  dans  les  Com¬ 
mentaires  fur  les  Fables  de  Phedre  Mar ([uar dus  Gardïus  :  (^/)  quoi-^“^ 

que,  lêlon  la  remarque  de  Gromvius  (^) ,  il  y  ait  beaucoup  de  fau-Êdif 
tes  dans  les  Inlcriptions  qu’il  en  raporte.  Pour  nous,  nous  ne  ra-iel-s 
porterons  que  celles  que  nous  avons  vues  de  nos  propres  yeux, 
dont  nous  avons  vérifié  l’antiquité  des  Caractères,  aulfi  bien  que"!^' 
celle  des  Ouvrages  où  ils  fe  trouvent. 

Dans  l’Eglife  Cathédrale  de  Terracine,  Ville  de  l’Etat  Eccle- 
fialiique  fur  les  Frontières  du  Royaume  de  Naples ,  où  il  y  avoir 
autrefois  un  Temple  conlàcré  à  Apollon  ,  on  lit  le  nom  de  l’Archi- 
tede  qui  l’a  bâti ,  en  ces  termes: 
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Entre  les  Statues  du  Jardin  de  la  Villa  Ludovijia  ,  apartenant  à 
la  Princellè  Douairière  de  Piombino ,  à  Rome ,  on  lit  l’Infcription 
fuivante  fur  la  Bafe  d’un  Simulacre  de  marbre  reprefentant  une 
Femme  qui  embralîe  un  jeune  homme,  que  l’on  croit  être  Papi- 
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X  PRÆFATIO. 

M  E'  N  E  L  A  US 
ST  E  P  HA  N  I  DISCIPULUS 

FACIEBAT. 

In  mirando  illo  trunco.,  Herculis  Jigno,  quod  in  Palatio  Vaticana 
fpedatur  : 

AnOAAnNIOS 
NE2T0P02 
A  ©  H  N  A  I  O  2 
E  n  O  1  E  I 

APOLLONIUS 
NESTORIS  Filius 
ATHENIENSIS 
FACIEBAT. 

Alterum  aquc  mirandum  Herculis  Simidachrum  in  Palatio  Farnefiàm 
hac  habet: 

r  A  T  K  n  N 
A  0  H  N  A  I  O  2 
E  n  O  I  E  I 

GLYCON  ATHENIENSIS 

FACIEBAT. 

\ 

Marmoreo  ,  fed  pene  fpiranti ,  Gladiatori  in  hortis  Burghejianh 
titulus  additus: 

A  r  A  2  I  A  2 
A  D,  2  I  0  E  O  T 
E  O  E  2  I  O  2 
E  n  O  I  E  I 

A  GA  S  IA  S 
D  O  S  I  T  H  E  I  Filius 
EPHESIUS 
FACIEBAT. 

Æfculapium  in  Palatio  Verofpiorum  Roma  : 

AS  S  ALECTUS  M.  F.  F. 

Et  Hermam  in  Hortis  Montaltii  infculpjit  : 

ETBOTAET2 
nPASIT.EAOT2 
EU  B  U  L  E  S  PRAXITELIS  Filius. 

Apud  Eminentijjimum  Principem  Alexandrum  Card.  Alba¬ 
num  ,  veterum  f.gmrum  ajlimatoî'em  jcientijjimum  ,  &  ob  be¬ 

ne- 


PREFACE. 


XI 


C’eft-à-dire  ; 

MENELAUS 
DISCIPLE  DE  STEPHANUS 

L’ A  FAIT. 

Sur  cet  admirable  refte  de  la  Statue  d’Hercule  que  l’on  voit  au 
Vatican ,  font  écrits  ces  mots  : 

An  OA  AnNIOS 
NE2TOPOS 
A  0  H  N  A  I  O  2 
E  n  O  I  E  I 


C’efl-à-dire  : 

APOLLONIUS 
FILS  DE  NESTOR 
ATHENIEN 
L’ A  FAIT. 

On  voit  dans  le  Palais  Farnefe  une  autre  Statue  d’Hercule,  avec 
cette  Infcription  : 

r  A  T  K  fl  N 
A  0  H  N  A  I  O  2 
E  n  O  I  E  I 

GLYCON  ATHENIEN 

L’ A  FAIT. 

Sur  la  Statue  de  Marbre  d’un  Gladiateur,  auquel  il  ne  manque 
que  la  parole,  dans  le  Jardin  du  Palais  Borghefe,  on  lit: 

A  F  A  2  I  A  2 
A  n  2  I  0  E  O  T 
E  O  E  2  I  O  2 
E  n  O  I  E  I 

C’eft-.Vdire  : 

A  G  A  S  I  A  S 

FILS  DE  D  O  SH  T  H  E'E 
E  P  H  E  S  I  E  N 
L’ A  FAIT. 

Sur  l’Efculape  du  Palais  Verolpi  à  Rome,  on  lit. 

ASSALECTUS  Fils  de  M.  l’a  fait. 


Et  for  l’Hermes  des  Jardins  de  Montalte  ; 


ETBOÏAET2 
nPASITEAOT2 
EU  BU  LE  Fils  de  PRAXITELE 


Chez  le  Cardinal  Alexandre  Albani ,  Prince  également  recom¬ 
mandable  &  par  fon  jufte  difcernement  dans  la  Science  des  Anti¬ 


ques  J 
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P  R  Æ  F  A  T  I  O. 


vevolenùam  crga  liîeras  &  Uteratos  omnï  lande  digmtm  ,  inter  Simii- 
lachra  nuirmorea  extcit  Protome  >  imago  jcilicet  hominis  peâorc  tenus 
(ingulari  artificio  dtdla ,  Buflum  Itali  vocant ,  aim  epiiiraphe  : 

ZHNAS  AAESANAPOT  EnOlÈl 

ZENAS  ALEXANDRI  F/Iius  FACIEBAT. 
Altera  Protome  ejusdem  mujei  h^cc  hahet  : 

Z  H  N  A  2  B  E  n  O  I  E  I 

ZENAS  B  FACIEBAT 
Apud  eundem  quoque  efl  Anaglyphum  Marmoreum  ,  olim  EmT 
nenti jjimi  Ntiptii ,  cujus  eSypon  vidgavit  Vir  ClariJJimus  Juflus 
(a)vzg.  pontaninius  de  Antiquitat.  Hort  {a)  in  quo  Bacchantes  ac  Fau¬ 


nus  : 


KAAAIMAX02  EOOIEI 
CALLI  MA  CHUS  FACIEBAT 


Gnecus  fed  admodum  vetus  artifex ,  vigente  adhuc  in  Gracia  Ægyp^ 
îiaca  fculpendi  ratione  ,  quayn  marmor  redolet. 

'  Percelebri  toreumati  Homeri ,  Apotheofin  referenti ,  quod  vijltur  in 
Palatio  Columnenfi  ad  radices  montis  Quirinalis^  infer iptum  eft: 

APXEAA02  AnOAAnNIOT 
nPIHNETS  EDOIHSE 
ARCHELAUS  APOLLONII  Filius 
PRIENENSIS  FECIT 
Noti  Vafs  illius  Marmorei ,  quod  Cajeta  ejt ,  Bacchi  natale  ex¬ 
hibentis  ,  Sculptorem  indicat  infer iptio  : 

2  A  A  n  I  n  N 
A  ©  H  N  A  I  O  ^ 

E  n  O  I  H  2  E 
S  A  L  P  I  0  N 
ATHENIENSIS 
FECIT 

Perrarum  autem  &  forfan  unicum  efl  Phj^ia  exemplum  , 
qui  ad  Agoracriti  ,  difeipuU  fui  ,  gratiam  aucupandam  e  fiiis 
operibus  pleraque  nomini  ejus  donafle  fertur ,  ut  habet  Pli- 
36  tamen  Nemefis  figno  Auliores  meminere  , 

399. quod  fub  Veneris  imagine  ab,  Erebteo  Rhamnunte  pofitum  , 
licet  Phidia  opus  ,  ,  Agoracriti  tamen  nomen  pra  Je  fere^ 
bat.  Suidas  (  a  )  ;  Statuam  vero  Phidias  fecit ,  cujus  inferi- 
ptionem  gratificatus  fuit  Agoracrito  Pario  ,  à  fe  adamato. 

Ta- 


(a)  Htfiiffjç  7s  ‘j  ijrekatv 
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ques  5  &  par  la  bienveillance  particulière  dont  il  honore  les  Sa* 
vans ,  on  voit  un  Bufte  de  Marbre ,  reprelèntant  un  Homme , 
parfaitement  bien  travaillé  ,  avec  ces  mots: 

ZHNA2  AAESANAPOT  ÉHOIEÎ 

ZENAS  Fils  d’ALEXANDRE  HA  FAIT. 

Un  autre  Bufte  du  même  Cabinet  porte  pour  Infcription: 

ZHNAS  B  EHOIEI 

2  E  N  A  S  B  L’  A  F  A  1  H 
Dans  le  même  Cabinet  eft  un  Bas-relief  en  Marbre,  qui  a  au¬ 
trefois  apartenu  au  Cardinal  Nuzzi,  &  dont  PEftampe  a  été  pu¬ 
bliée  par  M.  Fontanini  dans  fes  AntiquiteA.i’Ffcr/^/  (^/),  repreien-w  Pa^. 
tant  des  Bacchantes  &  un  Faune  ,  avec  cette  Infcription  : 

KAAAIMAX02  EHOIEI 

CALLIMAaUE  HA  FAIT. 

Ce  Marbre  eft  travaillé  dans  le  goût  de  lâ  Sculpture  antique 
Grecque  ,  &  fort  aprochant  de  la  maniéré  Egyptienne* 

Sur  un  fameux  Vafè,  reprefentant  PApotheole  d’Homere,  qui 
fc  voit  à  Rome  dans  le  Palais  du  Connétable  Colonne ,  on  lit  : 

APXEAA02  AHOAAnNlOT 
H  P  I  H. N  0Ï2  EHOIHSE 
ARCHELAUS  Fils  d’ APOLLONIUS 
DE  PRIENE  HA  FA  I  T. 

Cet  autre  fameux  Vafe  de  Marbre ,  qui  reprefente  la  naifîance 
de  Bacchus ,  &  qui  fèrt  de  Baptiftere  dans  PEglife  Cathédrale  de 
Gaëte  ,  porte  cette  Infcription  où  fe  lit  le  Nom  du  Graveur  : 

2  A  A  H  I  a  N 
A  0  H  N  A  I  O  2 
E  H  O  I  H  2  E 
S  A  L  P  I  O  N 
ATHENIEN 
L’  A  F  A  I  T* 

Il  n’y  a  peut-être  qu’un  feul  exemple  au  monde  de  ce  qu’à  fait 
Phidias  ,  qui  pour  fe  concilier  la  bienveillance  d’Agoracrite  fon 
Difciple ,  a  mis  fon  nom  à  plufieurs  de  fes  Ouvrages ,  comme  nous 
le  lifons  dans  Pline  {b).  Toutefois  les  Auteurs  ne  font  mention 
que  de  la  feule  Statue  de  Nemefis  ,  qui  fut  placée  fous  Plmagep  ™*3»5^‘ 
de  Venus  par  Erefteus  de  Rhamnufe,  &  fur  laquelle,  quoiqu’el¬ 
le  fût  de  la  main  de  Phidias ,  on  lifoit  pourtant  le  nom  d’Agora¬ 
crite.  Voici  comme  en  parle  Suidas  :  Phidias  efl  celui  qui  à  fait 
ceîîe  Statue  ;  mais  pour  faire  plaifir  à  Agoracrite  de  Paros ,  qii^il 
aimoit ,  il  a  bien  voulu  y  mettre  fon  nom.  Or  ce  nom  étoit  écrit  fur 
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Tabella  autem ,  illius  nomine  infcripta  ,  pendebat  ■  e  ramo  mali  arbo- 
w  cen- ^  qnpji  fimulachnm  manu  gejlabat  ^  ut  ex  Zenobio  {a)  refert 
w  Tom.  Aieurfms  de  Populis  Atticæ  (b). 

AnJg.^^‘  Piâores  omittimus  ,  cum  eorum  Tabida  penitus  perierint  ?  ac  piÜu- 
Gronov.  YiS  parietibus  induâa ,  temporis  inniria  pauca  ,  &  ha  non  inte-^ 

coi.  782.  ^  ^  r  ^  1  l'  r  r  '  rr 

gra  perennaverint  ;  nomen  tamen  Juum  bosce  artifices  appofuiffe 
fatis  tejlatur  carmen  ,  in  templo  Ardeate  ,  Junonis  Kegina  ^ 
35  refert  Plinius  (  r  )  ; 

p.  m.  393- 

Dignis  digna  loco  picluris  condecoravit,. 

Reginæ  Junonis  fiipremi  conjugis  templum 
AI  Ludias  Eiotas  Ætolia  oriundus, 

Qiiem  nunc  &  poli:  femper  ob  artem  lianc  Ardea  laudat. 


{d)  De 
gemmis 
poft  Da- 
flyliothe- 
cain  Gor- 
læi  edi¬ 
tam  à 
Gronovio 
Tom.  2. 

p.  6. 


Horum  itaque  imitatione  ,  qui  imagines  gemmis  infculpebant  , 
fi  quas  ad  artis  prafcripta  abfolviffe  exiflimabant  ,  proprio  no¬ 
mine  notarunt  ,,  fervato  veteri  more  Statuariorum  ,  quos  refert 
Plinius  in  epiflola  ad  Vefpafanum  Auguftum  ,  libris  fuis  pra^ 
fixa  :  Pendenti  titulo  inlcripliflè  ,  ut  Apelles  faciebat  aut  Po^ 
Ij/cletus  ,  tanquam  inchoata  femper  arte  aut  imperfefta  ,  ut 
contra  judiciorum  varietates  fupereflet  artificii  regreflus  ad  ve¬ 
niam  velut  emendaturo  quicquid  defideretur  ,  fi  non  eflet  in¬ 
terceptus.  Quare  plenum  verecundiæ  illud  eft  ,  quod  omnia 
opera  tanquam  noviffima  infcripfere  ,  tanquam  fingula  fato  a- 
demti.  Hon  enim  in  minutis  hisce  lapidibus  fcalpendarum  imagi¬ 
num  ars  minori  admirationi  veteribus  fuit  ,  quam  ea  ,  qua  figna 
area  &  marmorea  grandiora  fimulachra  effngebat  ,  imo  pretium 
augere  videbatur  minima  lapillorum  forma  ,  ac  durities  ferrum 
admittere  recufans  ,  &  folo  adamante  expugnabilis  ,  nam  ut  ceci¬ 
nit  Marbodaus  antiquus  Poeta  (d). 

Hujus  fragmentis  gemmæ  fcalpùntur  acutis. 

Unde  Lampridius  Antonini  Helagabili  ,  ve  fani  Principis  i  va- 

nita- 
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(c)  Liv:, 
35.  C.  10. 

p.  m.  393. 
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une  Tablette  pendante  à  une  Branche  de  Pomier  que  la  Statue  te- 
noitenmain,  comme  Meurfius  le  raporte  après  Zenobe  (a),  enw^en- 
parlant  des  Peuples  de  PAttique  (b). 

Nous  ne  dirons  rien  des  Peintres,  dont  il  ne  nous  refte  plus  au-^Vétdes 
cuns  Tableaux,  non  plus  que  de  leurs  Peintures  à  frefque,  dont  Grec  de 
il  ne  s’eft  confervé  que  très  peu  de  morceaux,  encore  fort  endom-coi^Tss. 
magez  par  les  injures  du  tems.  Cependant  il  efl:  certain  qu’ils 
mettoient  leurs  noms  à  leurs  Ouvrages,  comme  il  paroît  par  ces 
Vers,  qui  étoient  dans  le  Temple  de  Junon  à  Ardée,  raportez  par 
Pline  (c). 

Du  Temple  de  Junon ,  femme  du  Dieu  fuprê?ne , 

Les  fuperbes  Tableaux^  fi  dignes  du  Lieu  même^ 

Sont  de.  Lude  Eloîas ,  ce  Peintre  fi  vanté 
Qui  prit  naijfance  en  Etolie-, 

Qiie  toujours  Ardée  à  chanté  ^ 

Et  dont  encor  le  Nom  tous  les  jours  s^y  publie. 

A  l’Imitation  des  Peintres  ,  les  Graveurs  en  Pierres  ont  mis 
leurs  Noms  à  leurs  Ouvrages ,  toutes  les  fois  qu’ils  ont  cru  en 
avoir  achevé  quelcun  félon  toutes  les  Régies  de  l’Art;  &  iis  ont 
fuivi  en  cela  l’ancien  ufage  des  Statuaires  dont  parle  Pline  dans 
fon  Epître  à  l’Empereur  Velpafien,  qui  eft  à  la  tête  de  fes  Livres: 

Ils  avoient  coutume^  dit -il,  d'écrire  leurs  Noms  fur  ttne  Tablette  fuf 
pendue  ,  comme  faifoient  Apelles  ou  Polyclete  ,  comme  fi  leur  Art 
étoit  encore  imparfait  &  qu'il  ne  fît  que  commencer  ;  &  cela  pour 
avoir  dans  le  retour  de  l'Ouvrage  même  une  reffource  contre  la  di- 
verfité  des  Jugemens  qu'on  en  pourroit  porter  ,  &  .comme  pour  de¬ 
mander  grâce  aux  Conmijfeurs  fur  ‘  ce  qu'il  pourroit  y  avoir  a  corri¬ 
ger  ,  en  cas  qu'il  ne  fût  pas  bien  reçu.  C' étoit  en  eux  un  trait  de 
modefiie  tout  à  fait  remarquable  ,  que  de  mettre  ainfi  leurs  Noms  a 
tous  leurs  Ouvrages  comme  aux  derniers  qui  fuffent  fortis  de  leurs 
mains ,  &  comme  fi  l'Auteur  ne  vivoit  plus.  Car  les  Anciens  n’admi- 
roient  pas  moins  l’Art  de  graver  fur  de  fi  petites  Pierres ,  que  celui 
de  faire  de  grandes  Statues  de  Marbre;  au  contraire,  ce  travail  ac- 
quéroit  encore  plus  de  prix  par  la  petitefle  &  la  dureté  de  la  Pierre , 
fur  laquelle  le  fer  ne  mordoit  point ,  &  qui  ne  pouvoit  être  enta¬ 
mée  que  par  le  Diamant,  comme  le  dit  l’ancien  Poète  Marbodée, 
en  ces  termes  {d): 

La  Pierre  J  qui  ne  ce  de  a  nul  autre  infiniment^. 

Cede  aux  pointes  du  Diamant, 

De  là  vient  que  Lampridius  ,  fe  mocquant  de  la  fotte  vanité™';,^* 
de  l’Empereur  Antonin  Helagabale  ,  qui  portoit  des  Pierres  gra-p.7; 


(d)  Des 
Pierres 
grjr.  d'a¬ 
près  le 
Cabinet 
de  Gor- 
lée ,  de 
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w Pj nitaîem  irridens ,  ait  {a)  y  ipfum  habuiffe  in  calceamentis  Gem- 
vit.Heiag.^^^^  5  &  quidcm  Sculptas ,  quod  rifum  omnibus  movit ,  qua- 
fi  poflcnt  Sculpturæ  nobilium  artificum  videri  in  gemmis  ,  quæ 
pedibus  adhærebant.  Ha  autem  vel  cavo  &  refugiente  opere 
elaboratae ,  annuUscpie  illigata  ad  fignandum  in  uju  fuere ,  vel 
extanti  ,  ac  celata  ad  ornamentum,  Vetufiores  Graci  artifices 
ex  pretiofis  Lapidibus  ad  infculpendas  in  iis  imagines ,  potifit- 
mum  elegere  Achaten  y  Sardonicen  ,  Sardam  rubram  ,  quam  Car^ 
neolam  vocant ,  &  Chalcedonium  ,  crejcente  autem  luxu  ,  ac  ma¬ 
jora  arte  jam  '  audente  Amethifio  ac  Berillo ,  ceterisque  gemmis 
manus  appojuere ,  fi  unum  Adamantem  excipias  ,  quem  tamen  Scal¬ 
pturam  pati  poffe  docuit  altero  abhinc  feculo  Jacobus  Treccia  Me- 
diolanenfis  ,  ut  refert  Gorlæus  (b)  ;  &  dum  haec  fer ib eremus , 
^]fih'tà\t.vidimus  Neronis  caput  adamanti  affabre  infculptum  à  Joanne  Con^ 
l?lT^fiantio  y  præffanti  artifice  Romano  y  nec  Smaragdis  pepercere ,  de- 
p creto  hominum  Sculpi  vetitis,  ut  inquit  Plinius  (c),  licet 
^Lib!  tdem  (d)  referat:  Ismeniam  Choraulem,  indicato  in  Cypro 
^4xî/’fex  aureis  denariis  Smaragdo ,  in  quo  fuerat  infculpta  Amy¬ 
mone  ,  julfifle  numerari.  Notusque  efi  Smaragdus  auro  inclujus 
Ptolemei  vultu  infignitusy  ah  eodem  Rege  Lucullo  dono  datus,  fPlu- 
To^^r.  ^eirchus  in  vita  Luculli )  (e)  y  &  adhuc  in  cimeliis  non  una  ex 
hujus  generis  veteribus  gemmis  infculpta  fervatur.  Hinc ,  pofl  in-- 
pag-  493.  Phœudiu  vitrum ,  excogitavit  Democritus  ,  fummus  ille 

Philofophus  y  quemadmodum  decoftus  calculus  in  Smaragdum 
converteretur ,  qua  hodieque  coSura  lapides  codiles  coloran- 
^.^p'I'm.tur ,  inquit  Seneca  (/).  Oh  fidi  anum  vitrum  appellat  Plinius  (g), 
ci)  Lib.  quod  fit  totum  rubens ,  fit  &  album  &  murrhinum  ,  aut  Hya- 
p.in.4io.cinthos  Sapphirosque  imitatum,  &  omnibus  alus  coloribus;  at¬ 
que  hoc  aut  fujum  fponte ,  aut  ferro  ,  adamantina  feobe  oleoque  il¬ 
lito  y  facile  imagines  recipiebat ,  translucenti  nitore  adeo  veris  gem¬ 
mis  fimile  y  ut  difficile  effet  à  veris  internofeere,  Marbodaus  de 

(i)  Pag.  Qç'jfifiPis  {b). 


Sed 
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vécs  dans  fà  chaufliire,  dit  (^),  que  par  la  il  Je  rendoïî  ridicule 
comme  Ji  le  travail  des  plus  excellens  Graveurs  pouvait  Je  remarquer  /i//  Sag?* 
des  Pierres  attachées  aux  pie  s  :  Or  ces  Pierres  étoient  ou  gravées 
en  creux  ,  &  montées  fur  des  Anneaux  ,  pour  fervir  de  Cachet, 
ou  travaillées  en  bas-rejief,  pour  fervir  d’ürnement:  ce  que  les 
Modernes  appellent  Camées,  Entre  ces  Pierres  fur  leiqueiles  on 
pouvoir  graver  des  Figures,  les  anciens  Grecs  choihfloient  fur 
tout  l’Agathe,  la  Sardoine,  la  Cornalline  rouge,  &  la  Calcédoi¬ 
ne.  Mais  le  Luxe  venant  à  s’accroître  &  l’Art  devenant  aulfi  plus 
hardi,  on  commença  à  graver  fur  l’Amethyfte,  fur  leBerille,  & 
les  autres  Pierres  précieulés  ,  excepté  le  feul  Diamant ,  que  Jac¬ 
ques  Trezzo^  de  Milan,  apounant  fait  voir  dans  le  f écie  paflë  qui 
pouvoir  également  fouffrir  la  Gravure,  ainfi  que  Gorlée  (^)  le  ra-feJr?aTb. 
porte.  Pendant  que  j’écrivois  ceci,  j’ai  vu  chez  le  PrÏQm  Vainiyt^t'' 
Chevalier  Grand-Croix  de  xMalte,  de  la  famille  des  Princes  Faim,&lll!L 
Romains,  une  Tête  de  Néron,  parlaitement  bien  gravée  fur  uncroiof.” 
Diamant  par  ,  Romain,  Graveur  très-habile.  11  n’y 

eut  pas  jufqu’à  l’Emeraude  qui  fervit  à  ce  travail,  qttoiqiéil  parût 
humainement  impojjthle  de  P  entreprendre  ^  comme  dit  Pline  (c); 
pendant  il  raporte  au  même  endroit  que  le  Chanteur  SmeniasXi)ikt^^ 
aiant  apris  quHl  y  avoit  en  Cypre  une  Emeraude  de  Jlx  deniers  d^Or^\'l'dd' 
ou  Amymone  étoit  gravée ,  Jît  compter  cette  Jomme  pour  P  avoir.  On 
connoît  outre  cela  cette  tameufe  Emeraude ,  montée  en  Or ,  où 
étoit  gravé  le  Portrait  de  Ptolemée,  &  dont  ce  Roi  fit  prefent  à 
Lucullus ,  comme  on  le  lit  dans  la  Vie  de  ce  dernier  écrite  par 
Plutarque  (e)  ;  &  l’on  voit  encore  aujourd’hui  plufieurs  PieiTesWTom.^ 
gravées,  de  cette  elpece,  dans  les  Cabinets  des  Curieux.  De 
vient  qu’après  que  le  Verre  eut  été  inventé  en  Phenicie ,  Demo¬ 
crite  ,  ce  Philolbphe  celebre ,  Je  mit  a  rechercher  comment  un  Cail¬ 
lou  fondu  au  feu  pouvait  fe  convertir  en  Emeraude.  Et  ce  Jecret  de 
fondre  les  Pierres^  qui  eft  encore  en  ujage  aujourd'hui ^  fervoit  à  leur 
donner  un  Vernis  de  toute  forte  de  couleurs^  dit  Seneque  (/).  Pline^.pfn, 
(g)  appeh  Ohfidianeh  Pâte  de  Verre,  qui  devient  t  otite  rouge  ^  oull]u^>. 
toute  blanche ,  comme  la  Pierre  appelée  Murra ,  ou  qui  imite  les  Hia- 
cinthes  &  les  Saphires  ,  &  prend  toute  Jorte  d^ autres  couleurs.  Et 
ce  Verre,  fondu  fimplement,  ou  par  le  moyen  du  fer  frotté  de 
Limaille  de  Diamant  &  d’Huile ,  recevoit  facilement  les  Figures , 

&  avoit  un  éclat  transparent  qui  le  rendoit  fi  femblabie  aux  vé¬ 
ritables  Pierres  précieufes  ,  qu’il  étoit  difficile  de  le  difeemer. 

Voici  ce  qu’en  dit  Marbodée  dans  fon  Traité  des  Pierres  [h): 


De- 
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P  R  Æ  F  A  T  I  O* 


Sed  fraus  intaftum.  quia  nil  humana  reliquit , 

Invida  naturam  dum  fcilicet  ars  imitatur. 

Veras  à  falfis  labor  eft  discernere  gemmas 
Callida  quas  didicit  vitio  hmulare  dolofo. 

Dum  veram  fpeciem  mentitur  adultera  formæ. 

Ohjidiana  h^c  fida  (  Paflas  Antiquas  Itali  vocant  )  quamplu- 
rima  occurrunt  in  Cimehis ,  quorum  duo  ,  artificum  nomine  injcri- 
fta ,  vulgamus ,  Onefæ  Jcilicet  :  qui  Mufam  ,  &  Pergami ,  qui 
Baccantem  infculpjere,  Perfedior  tamen  noflro  revo  ratio  inventa 
ef  ^  qua  vitreæ  gemmæ^  imaginibus  infgncs^  nitore  cum  veris  cer- 
^  tenty  fla  duritie  inferiores  ^  aufpiciis  inclyti  Principis  Philippi  Du¬ 
cis  Aurelianenfis.  Sed  de  vitreis  hisce  majjis  copioje  alio  in  opere  ^ 
quod  molimur  ^  aduri  fumus. 

Gemmæ  autem ,  quibus  ad  obfgnandum  aut  ad  ornatum  uteban¬ 
tur  infidptas  exhibebant  Deorum  imagines^  aiit  Heroum  ac  Phi¬ 
lo  fphorum  vultus  y  aliaque  pro  uniuscujusque  arbitrio  y  qu^  fufe  pro- 
pr«f”ad  Jequitur  Leonardus  Auguflinus  {a)  ;  nos  alitem  obfervavimus  plures 
An”  part.//^  HUs  fculptus  imagmes  ,  marmorea  pr^f  antium  artificum  figna  re- 
\I&liferentes ,  felici  Jane  aufu  ac  delineatione  in  ardum  contradas. 
Paucas  hic  indicare  libet.  Praxiteles  ,  celeberrimus  Statuarius  ,  fe¬ 
cit  ex  cere  puberem  fubrepenti  lacertæ  cominus  fagittâ  infidian- 
g.J:i^;p.tem  5  quem  Sauroctonon  vocant  Plinius  Mentionem  facit 

Tc)  Lib.’  &  Martialis  (c).  Signum  hoc  periit ,  Jed  ejus  imaginem  nobis  Jer- 
vavit  Prafia  Smaragdina  in  Mufeo  Harlemenf  Baronis  de  Leur. 
Meleagri  Simulachrum  y  quod  ef  Romæ  in  aedibus  Pichinorum  ,  ex- 
preffum  refert  Onyx  apud  nos  y  ut  Laocoontis  Vaticani  gemma  in  the- 
jauro  Regis  Galliarum ,  alteraque  ,  quee  olim  apud  V.  C.  Francifcum 
de  Ficoronis  extabat.  Veneris  Medicea  ac  Dirces  Farnefanæ  fi¬ 
gna  y  pluribus  in  gemmis  fculptUy  vidimus  y  ut  alia  innumera  pr^e- 
tereamus. 


Ad 
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P  R  E  F  A  C  E 

Depuis  que  pour  tromper  les  yeux  j 
Dans  le  malin  defir  d'imiter  la  nature 
'  DArt  a  recours  a  l'impoflure  ^  . 

Rien  dejl  plus  à  couvert  de  fes  traits  envieux. 

•  De  deux  Pierres  tant  P  une  ejl  à  P  autre  femblable^ 

On  a  peine  à  juger  quelle  ejl  la  véritable  ;  - 
Et  la  fau(fe  en  couleur  en  aprocbe  fi  bien^ 

Qyie  P  œil  le  plus  j'ubtil  j'ouvent  n'y  conmît  rien. 

‘  Les  Italiens  appellent  PÔblidiane  Pâte  antique.  Il  s’en  trouve 
plufieurs  dans  les  Cabinets  des  Curieux  ;  du  nombre  dcfquelles 
nous  en  raportons  deux  ici  avec  les  Noms  des  Graveurs,  lavoir, 
celui  àlOnefe^i  qui  a  gravé  la  Aiufe  ^  &  celui  de  Pergame qui  a 
gravé  le  Bacchant.  Cependant  on  a  trouvé  de  notre  tems  une 
maniéré  encore  plus  parfaite  de  mouler  les  Pierres  avec  une  Pâte 
de  Verre  tranlparente ,  &  plus  belle  que  les  Anciennes  ,  aux¬ 
quelles  elles  ne  cedent  qu’en  dureté  ;  &  c’eft  M.  le  Duc  d’Or- 
LEANS  qui  a  trouvé  ce  beau  fecret.  Mais  je  parlerai  plus  au 
long  de  ces  Pâtes  de  Verre  dans  un  autre  Ouvrage  que  je  médi¬ 
té  lur  ce  liijet. 

Pour  revenir  aux  Pierres  qui  fervoient  de  Cachet  ou  d’orne¬ 
ment ,  elles  reprefentoient  des  figures  de  Dieux  ou  de  Heros,, 
des  Têtes  de  Philofophes,  ou  d’autres  Sujets  tels  que  chacun  les’ 
vouloit ,  &  qu’on  les  voit  au  long  dans  Leonard  Auguftin  ( 

Comme  parmi  ces  Pierres,  j’en  ai  remarqué  plüfieurs  qui  repre-L'îiq.* 
fentent  des  Statués  de  Marbre  des  plus  excellens  Ouvriers,  qu’on paï>''cie 
y  à  gravées  en  petit ,  avec  autant  de  hardieflè  que  de  correéliono^o^ôv.® 
dans  le  delîein  ,  il  ne  fera  pas  hors  de  propos  d’en  indiquer  ici 
quelques-unes.  Praxitele,  Statuaire  trcs-celebre ,  a  fait  une  Statué 
d’Airain  ,  feprefentant  un  jeune  Homme  ,  qui ,  une  flèche  à  la 
main ,  pourfuit  de  près  un  Lézard  qui  ferpente.  Cette  Statué ,  qui 
étoit  appelée  Sauroétonon^  au  raport  de  Pline  {b)y  &c  dont  Mar-^3*^) 
tial  (c)  faitauffi  mention,  s’eft  malheureufement  perdue;  mais  la^pu®’. 
figure  s’en  eft  confèrvée  fur  une  Emeraude  du  Cabinet  de  M.  van-ljz.^^'^'" 
der  Marck ,  à  Haerlem.  La  Statué  de  Meleagre ,  qui  fe  voit  à  Ro¬ 
me  dans  le  Palais  du  Comte  Pichini,  eft  gravée  fur  un  Onyx  que  j’ai 
entre  les  mains;  comme  celle  de  Laocoon ,  qui  eft  au  Vatican,  eft 
gravée  fur  une  Pierre  du  Cabinet  du  Roi  de  France,  '&  fur  une  au¬ 
tre  qui  a  autrefois  apartenu  au  celebre  François  Ficoroni,  Antiquaire 
Romain.  La  Venus  de  Medicis,'  &  la  Dircé  du  Palais  Farnefe  font 
auffi  gravées  fiir  plufieurs  Pierres  que  j’ai  vués,  pour  ne  rien  dire 
d’une  infinité  d’autres  qu’il  feroit  trop  long  de  raporter  ici.  ^ 

♦  Pour 
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P  R  Æ  F  A  T  I  O. 

Ad  explicanda  autem  gemmarum  ,  quas  exhibemus ,  argumen¬ 
ta  5  addidimus  commentaria'  fed  non  ea  eruditione  ac  eloquentia  re¬ 
ferta  5  qudc  in  hujusmodi  fcriptis.  requiri  nunc  jolent ,  quod  aperte 
fatemur ,  fuhlevarique  benigne  imbecillitatem  nofiram  ab  his ,  qui 
legent  expofcimus  ^  diim^  prceter  ingenii  mediocritatem  aliud  etiam 
incommodum  nobis  accejferit  ,  quod  pleraque  raptim  ,  atque  iter  agen¬ 
tes  ,  in  pugillaribus  jubinde  conjcripjerimus  ;  monitos  injuper  eos¬ 
dem  velim  5  fi  in  aliquibus  inlufirandis  ab  Ancioribus  ,  qui  ante 
nos  de  eadem  re  dijferuere  ,  dijfenferimus  ,  non  contendendi  ftudio 
hoc  fecijfe  nos  putent ,  fed  ut  ea  ,  qure  conjeÜura  ajfecuti  fueramus^ 
plane  diceremus ,  parati  alioqui  Jententiam  nofram  retraâare  j  fi  ve¬ 
riores  conjeâuræ  proferantur.  Ceterum  eas  ,  quas  vulgavimus  ,  gem¬ 
mas  j  fi  'quid  longo  ufu  in  hoc  ftudio  exercitatis  credendum  ,  anti¬ 
quas  e(fe  non  dubitamus  ,  titulosque  ah  iisdem  artificibus ,  qui  ipjas 
infculpferunt  >  additos ,  cum  quod  olim  de  fignis  ac  toreumatibus  dixc- 
jrat  l^brednis  i^a): 

Ut  quidam  artifices  noftro  laciunt  Icculo, 

Qui  pretium  operibus  majus  inveniunt ,  novo 
Si  marmori  adfcripferunt  Praxitelem  ,  fiio 
Detrito  Myronem  argento. 

Ita  noflro  avo  male  feriati  quidam  homines  veteribus  gemmis  An¬ 
tiquorum  Scalptorum  nomina  incidi  fecere ,  ut  carius  eas  vende¬ 
rent  ,  multasque  ita  fucatas  ,  uti  fufpicabamur  ,  libentes  omifimus; 
fatius  enim  duximus  ,  pauciores ,  fed  vere  antiquas  ,  proferre ,  quam 
plures  ,  de  quibus  tamen  controverfia  oriri  pojfet ,  pro  finceris  obtru¬ 
dere.  Vale. 
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PREFACE. 

Pour  expliquer  les  Sujets  reprelèntez  fur  les  Pierres  de  ce  Re¬ 
cueil,  j’y  ai  joint  un  petit  Commentaire,  qui  n’eft  pas,  à  la  vé¬ 
rité  ,  rempli  d’autant  d’éloquence  &  d’ériidition ,  qu’on  en  deman¬ 
de  à  prélènt  dans  ces  fortes  de  matières.  '  Mais  c’eft  ce  que  j’avouë 
làns  peine,  &  furquoi  je  conviens  que  j’ai  befoin  de  l’indulgence 
des  Lecleufs  ;  d’autant  plus  ,  qu’aiant  été  obligé  de  raflèmbler 
prelque  tout  ceci  à  la  hâte ,  & ,  pour  ainfi  dire ,  chemin  fâifant , 
je  n’ai  pu  former  ce  Recueil  que  de  ce  que  j’avois  écrit  fur  mes 
Tablettes.  Une  autre  choie  fur  laquelle  je  fuis  bien  ailé  de  pré-  . 
venir  le  Leéleur,  c’eft  que  li,  dans  les  jixplications  que  je  don¬ 
ne  ici ,  je  me  fuis  éloigné  en  quelques  endroits  du  fentiment  de 
ceux  qui  ont  traité  ces  matières  avant  moi ,  je  ne  l’ai  point  fait 
par  un  efprit  de  contention ,  mais  uniquement  pour  propolèr  mes 
Conjeélures:  déclarant  que  je  fuis  tout  prêt  de  me  retraéler,  dès 
que  quelcun  en  aura  produit  de  plus  vrailèmblables.  Au  refie , 
s’il  en  faut  croire  les  Connoillèurs ,  qu’un  long  ulàge  a  rendu  ha¬ 
biles  dans  ces  fortes  de  chofes ,  je  ne  doute  point  que  les  Pier¬ 
res  que  je  donne  ici  ne  Ibient  de  véritables  Antiques,  &  que  les 
inferiptions  qu’on  y  lit  n’y  aient  été  miles  par  ceux  même  qui 
les  ont  gravées  ;  Car  nous  voyons  encore  tous  les  jours  ce  que 
Phedre  (a)  difoit  des  Statues  &  des  Vafes  *  précieux  de  lôn^j.^'-^ 
tems: 

‘  *  / 

Il  ejî  des  Ouvriers  dans  le  tems  ou  nous  fommes^ 

Qui  voulant  d'un  Ouvrage  augmenter  le  renom  y 
V  mettent  des  Noms  de  grands  Hommes  y 

t 

Celui  de  Praxitele  y  ou  celui  de  Myron. 

« 

De  même  il  y  a  eu  dans  ce  fiécle  des  gens  desœuvrez ,  lefquels 
abufànt  de  leur  loüir  pour  tromper  les  autres ,  ont  fait  mettre  des 
Noms  d’anciens  Graveurs  fur  certaines  Pierres  Antiques ,  afin  de 
les  vendre  plus  cher.  J’ai  trouvé  plufieurs  de  ces  Pierres  ainfi  far¬ 
dées,  ou  du  moins  que  j’ai  cru  telles,  &  que  je  ne  me  fuis  pas  mis 
en  peine  de  recueillir  par  cette  raifon.*  J’ai  beaucoup  mieux  aimé 
n’en  donner  que  peu  de  véritables  Antiques ,  que  d’en  bazarder  un 
plus  grand  nombre  de  douteufes,  fur.  lelquelles  il  y  auroit  eu  ma¬ 
dere  de  dilpute.  .  *  * 

Le  mot  Grec  fîgnifie  proprement  Fafes  fait  au  tour. 
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ADMONIS  OPUS. 

Sarda  ^  vulgo  Carneola^  incifum  ex  Dadyliotheca 
Vitellefchi  -  Verojpiana  Roma. 

Uo  tempore  vixerit  Admon,  gemmæ  hujus  Scalptor  y  igfiotum  tjly 
cum  nullus  antiquiorum  Scriptorum  ejusdem  mentionem  fecerit; 
apparet  tamen  ex  oblique  delineandi  imaginem  fcalpendiqut 
modo  y  eum  fuijfe  ex  vetujiiorihus  y  8?  Ægyptiacos  artifices  fe- 
cutum  ejfe ,  quorum  mos  fuit ,  ita  in  toreumatibus  hominum  figu¬ 
ras  exprimere  y  ut  cernere  eft  in  Bafi  Æigyptiaca  in  Hortis  Me- 
diceis  Rom<z.  Nec  folus  Admon ,  fed  primi  Graci  artifices 
morem  illum  imitati  fiunt  ;  extat  enim ,  ut  alia  omittamus ,  apud  Eminentijfmum 
Principem  'Alexandrum  Cardinalem  Albanum ,  literarum  literatorumque  Patronum 
eximium  y  anaglyphim  opus  in  marmore  y  Callimachi  Scalptoris  nomen  prêt  fe  fe¬ 
rens  y  in  quo  imagines  omnes  oblique  exprefik  fiunt  y  cujus  eÛyponvide  apud  M^Fon- 
taninum  in  Antiquitat.  Hort. 

Hercules  virilis  jam  at  at  is  y  ac  ad  ficnium  vergentis  y  athletico  corpore  y  leonina 
pelle  ad  collum  alligata  y  è  tergo  dependente  y  finifira  manu  er  etiam  clavam  tenet  y 
dexteraque  Jcyphumy  quem  ori  admovet. 

Vinofium  adeo  ac  bibacem  Herculem  fuijfe  y  veteres  prodidere  y  ut  ad  compotatio¬ 
nem  à  Lepreo  infigni  gurgite  provocatus  y  ipfium  longe  fiuperaverit  y  hinc  Athenaus 
dicit  {a):  Herculem  à  Lepreo  ad  compotationem ,  uter  plus  biberet ,  provocatum, 
Herculique  parem  non  fuifîè  Lepreum  aiunt.  In  Herculem  ebrium  elegans  compofi- 
tum  efl  Epigramma  Gracum  {b).  Portento  autem  fimilia  fiunt  ea  y  qua  veteres 
commenti  fiunt  de  ejusdem  poculo  y  in  quo  v eluti  navigio  quodam  mari  fie  commifierity 
Mt  ex  Pifiandro  tradit  Athenaus  (^)  ;  propter  ea  ficyphos  grandiores  Herculeos  vo¬ 
carunt  y  8^  Scalptores  Heroem  hunc  poculum  gefiantem  finxerunt  yUt  in  nofir  a  gem¬ 
ma  videre  eft ,  8^  in  fimulacro  apud  Caufcu7n  in  Jiio  mufieo  Romano  {d) y  de  qua  re 
■  Macrobius  {e):  Scyphus  Herculis  poculus  eft,  ita,  ut  Liberi  patris  cantharus. 
.Herculem  vero  fi6lores  non  fine  caufa  cum  poculo  fecerunt,  &  nonnunquam  cafa- 
‘bundum  &  ebrium,  non  fblum,  quod  is  Heros  bibax  fuifte  perhibetur,  fed  etiam 
quod  antiqua  Hiftoria  eft,  Herculem  poculo,  tanquam  navigio,  ventis  immenfà 
maria  trajecifte. 

n. 

■  (û)  Ka^  TnKuTTor.x»  ntw  ^  riBA/r  viKt}êy,m- 
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HERCULE  BUVEUR. 

OUVRAGE  D’ADMON. 

Gravé  fur  une  Cornalïtne ,  du  Cabinet  du  Marquis 
Verojpi-Viîelleski  ^  à  Rome, 

N  ignore  le  tems  auquel  vivoit  Admon ,  qui  efl  le  Graveur  de 
cette  Pierre;  il  n’eft  parlé  de  lui  dans  aucun  Auteur  de  l’Anti¬ 
quité.  il  paroît  néanmoins  par  cette  maniéré  de  deffiner  de 
profil,  &  par  la  Gravûre  même,  qu’il  étoit  des  plus  Anciens , 

&  qu’il  a  fùivi  en  cela  les  Egyptiens,  dont  la  coutume  étoit 
de  reprefènter  ainfi  les  hommes,  comme  on  en  peut  juger  par 
la  Bafe  Egyptienne  qui  Ce  voit  à  Rome  dans  les  Jardins  du  Pa¬ 
lais  de  Medicis.  Admon  n’eft  pas  le  fèul  qui  ait  fùivi  cette  maniéré  :  les  premiers 
Ouvriers  Grecs  l’ont  aulfi  imitée.  Car,  pour  n’en  raporter  que  cet  Exemple,  on 
voit  encore  à  Rome  ,  chez  M.  le  Cardinal  Alexandre  Albani ,  fi  difiingué  par  fbii 
goût  pour  la  belle  Littérature,  &  par  la  proteêlion  dont  il  honore  les  Savans,  un 
excellent  Morceau  de  Sculpture  en  Marbre  j  qui  porte  le  nom  de  Caîllmaque^  & 
dont  toutes  les  figures  font  ainfi  de  profil.  On  en  peut  voir  le  defîèin  dans  les  An- 
tiquitez  d’Horta  de  M.  Fontanini. 

Hercule  efi  ici  reprefènté  dans  l’âge  viril,  &  même  fur  le  déclin  de  cet  âge, 
avec  une  vigueur  d’Athlete,  qui  fe  remarque  dans  toutes  les  parties  de  fbn  Corps, 
aiant  fur  le  dos  fà  peau  de  Lion  attachée  au  cou ,  tenant  d’une  main  fa  Mafîùë 
droite,  &  de  l’autre  fà  Tafîè  qu’il  porte  à  la  bouche. 

Les  Anciens  nous  donnent  Hercule  pour  un  fi  terrible  Buveur,  qu’ils  difènt 
qu’aiant  été  provoqué  à  boire  par  Leprée,  qui  étoit  lui -même  un  Vrai  tonneau, 
il  n’eut  pas  de  peine  à  le  vaincre.  C’efi  ce  que  raporte  Athenée  (^)  lorfqu’il  ditW  Lis. 
que  Leprée  aiant  défié  Hercule  a  qui  hoir  oit  le  plus^  tout  P  avant  âge  fe  trouva  du 
côté  Hercule.  On  a  fait  une  belle  Epigramme  {b)  Grecque  fur  i’Yvrefîè  de  cew  An- 
Heros  des  Buveurs.  Ce  que  les  Anciens  racontent  de  fà  Tafîe  tient  du  prodige.  VV  449; 
Ils  difènt  qu’elle  lui  fèrvoit  de  Vaiflèau  pour  aller  en  Mer ,  comme  le  raporte  A-yeî-hef® 
thenée  fur  la  foi  de  Pifàndre  (c).  De  là  vient  que  pour  exprimer  de  grandes  cou-cc)  lîv. 
pes,  ils  difoient  des  coupes  à  la  façon  d’Hercule;  &  que  les  Graveurs  ont  reprefènté 
ce  Heros  une  Tafîè  à  la  main,  comme  on  le  voit  fur  cette  Pierre,  &  dans  la  figure 
qu’en  a  donnée  M.  de  la  Chaufîè  dans  fbn  Cabinet  Romain  (d).  Voici  comme  enc-oPart. 
parle  Macrobe  (e).  La  TPaffe  df  Hercule  eft  comme  le  Hanap  de  Bacchus,  C'*efl^,  54. 
pour  cela  que  les  Sculpteurs  le  repref entent  la  Lafj'e  a  la  main^  8»’  même  quelquefois^fffpfp 
chancelant  ^  yvre.  Non  feulement  parce  que  ce  Heros  étoit  grand  Buveur  mais^-  <=• 
atiff  parce  que  P  Hifloire  ancienne  raporte  qiPil  avait  un  JHaiJJeau  à  boire  dont  il  fe 
fervoit  pour  pafjcr  les  Mers, 

A  II. 


A 


GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


II. 

J.  C  M,  AURELIUS  ANTONINUS  AUG. 

AEPOLIANI  OPUS, 

Gemmæ  Incifum. 

In  EÜypo  vitreo  apud  Phil,  de  Sîofch, 

/ 

f\Vtimi  Imper  ato7'is  fpeUandum  Gemma  nobis  exhibet  vultum  quem  ille  nunquam 
^  mutavit  moerore ,  vel  gaudio ,  Philofbphiæ  deditus  Stoicae ,  ut  fcripjit  Ca- 
{a)int]ü^pitolinus  (a).  Crifpam  habet  comam  barbamque  cultam^  ut  illius  temporis  mos 
ferebat  ^  nec  ipfe  repugnabat^  non  enim  trifli  ac  tetrico  animo  erat  ^  ut  omnem  cor^ 
poris  cultum  recuraret.  Ipfe  enim  fcribens  de  rebus  fuis  ^  ac  de  Patre  loquens^ 
(h^’Enrs-quem  imitandum  fibi  propofierat  ^  ait  (^);  Corporis  fui  cura  tam  probe  attempe- 
cïSlirata,  ut  nec  vitae  avidus  videretur,  aut  «elegantiae  ftudiofus,  nec  negledui  tamen 
\ff  id  haberet. 

apparet ,  ^epolianum  novijftmum  fuijfe  artificem  ,  qui  Gemmis  nomen  fuum 
infcripferit ^  cum  in  iis,  qu<z  vultus  Imperatorum  poft  Antoninum  hunc  referunt^ 
vel  alias  imagines,  ex  quibus  certum  tempus  erui  posft,  fiunquam  Scalptoris  nomen 
legatur.  Gemmam  ipfatn,  qu<z  ad  formandum  eüypum  vitreum  nofrum  inferviit, 

■  Lutetiee  Parfiorum  vidtmus. 

I  I  I. 

I 

PRIAMUS. 

AETIONIS  OPUS, 

. ,  Gemma  Incifum. 

5 

In  Eâypo  vitreo  apud  Philipp.  de  Stofch.  '  . 

% 

Tonf^r*  /t^^^onem  pi  flor  em  memorat  Lucianus  (a)  in  Herodoto,  qui  Alexandri  Macedo- 
p.  622.“  ^  nis  £5?  Roxanes  nuptias  depinxerat  in  Pabula,  quez  in  Olympiam  translata, 
magno  in  pretio  ob  elegantiam  habita  ejl.  Aetionis  Statuarii  mentionem  facit  Ju- 
WiVAg.e.nius  (b),  in  Catalogo  laudati  a  Theocrito,  fed  Eetion  dicitur  in  Epigr.  qfc)  ejus- 
dePiaur’a^m  Aufloris ,  laudibusque  exornatur  ob  Simulacrum  cedrinum  Aefculapii  infculptum. 
J^Exte-  noftra  gemma  vifitur  viri  granddvi  vultus,  promijfa  incultaque  barba,  ac  de- 
£”infii.  frontem  coma ,  inifitato  capitis  tegumento ,  cujus  acuta  extremaque  pars  in 

vertice  deflexa  efl,  hinc  ad  humeros  defendit,  ac  utrimque  ad  pe  flus  taniarum  inflar. 
Hoc  capitis  tegmen,  Phrygium profeflo,  optime  P riamo ,  Troj<z  Regi ,  convenit,  il- 
^fjf^f^flludque  exhibere  videtur,  quod  Phrygium  amidum  vocavit  Hirgilius  (d),  ac  Diis 
'litaturi  fumebant,  narrans  enim  Æneiz  primum  in  Italicum  littus  defcenfum,  fic  iU 
Ium  loquentem  inducit: 

—  tum 

(<ï)  Ktti  n  5  S^f*thi}m{9v  iy-HiTfuç  in  ut  «V  tn  «aroV  in  fÀ^y  ohiyùfuç. 
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PIERRES  GRAVEES.  3 

I  I. 

J  C  M.  AURELE  ANTONIN,  EMPEREUR. 

OUVRAGE  D’EPOLIEN, 

Pierre  Gravée. 


'Tiré  dé  une  Pâte  du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofeh. 


La  Pierre  que  l’on  voit  ici  reprefènte  le  vifige  decet  excellent  Empereur,  a 
qui  ni  le  chagrin  ni  la  joye  ne  caufoient  jamais  la  moindre  alteration ,  tant  il 
était  Stoïque!  comme  l’écrit  Capitolin  (æ).  11  avoit  les  cheveux  frifêz,  &  laifioitU)  pan* 
croître  (à  Barbe,  félon  l’ufige  de  ce  tems-là.  il  n’aimoit  pas  à  fédidinguer,  &m.  4^ 
n’avoit  pas  la  bizarrerie  de  s’inferire  en  faux  contre  la  mode;  car  en  parlant  de 
lui  -même  &  de  fon  Fere,  qu’il  s’étoit  propofe  d’imiter  (/»),  il  dit:  qiéil  régloitep  Tiim 
tellement  le  foin  de  fa  perfonne  ^  qiiilne  paroijfoit  ni  trop  ajfeélé^  ni  trop  négligé  g  fi'ât 
dam  fa  parure. 

Il  paroît  qu’Epolien  a  été  le  dernier  Graveur  qui  ait  mis  fôn  Nom  fur  les  Pierres: 
puifqu’on  n’en  voit  aucun  fur  toutes  celles  qui  reprefentent  des  Têtes  d’Empereur 
depuis  Antonin,  ou  qui  portent  d’autres  Figures  dont  on  puifîé  connoître  le  tems 
précis.  Nous  avons  vu  à  Paris  la  Pierre  même  qui  a  férvi  à  former  l’empreinte  que 
nous  en  avons  fur  une  Pâte. 

I  I  I. 

P  R  I  A  M . 

OUVRAGE  D’AETION, 

Pierre  Gravée. 


Th  'é  cCune  Pâte  du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofeh. 


iV  . 

L 


Ucien  {a)  dans*  Herodote  fait  mention  d’un  Peintre  ,  nommé  Action^  quica^  xom. 
avoit  peint  les  Noces  a’ Alexandre  de  Macedoine  &  de  Roxane  dans  un  la-œuvr.  p.* 
bleau,  lequel  aiant  été  tranfporté  à  Olympia,  y  étoit  fort  efiimé.  Junius  (^)  parle 
aufli  dans  Ton  Catalogue  d’un  Action.^  Statuaire,  qui  eft  loué  par  Theocrite;  niais 
il  efl:  appelé  Eetion l’Epigramme  {c)  VIi“®.  du  même  Auteur;  &  on  lui  donne£««2" 
de  grands  Eloges  par  raport  à  un  Simulacre  d’Efculape  qu’il  avoit  fait  de  Bois 
Cedre.  de  Hein- 

On  voit  fur  cette  Pierre  le  vifàge  d’un  Vieillard,  qui  a  une  longue  Barbe  négli-®^*’ 
gée,  des  cheveux  qui  lui  tombent  fur  le  front,  la  tête  couverte  d’un  Habillement 
peu  ordinaire,  dont  l’extremiié  Jui  vient  en  pointe  fur  le  fbmmet,  &  de  là  tombe 
fîir  les  Epaules,  d’où  il  revient  des  deux  cotez  fur  la  Poitrine  en  forme  de  Bande¬ 
lettes.  Cet  Habillement  de  tête,  qui  étoit  fans  doute  particulier  aux  Phrygiens, 
convient  parfaitement  à  Priam,  Roi  de  Troye,  refîémble  fort  bien  à  l’Habille¬ 
ment  Phrygien  dont  parle  Virgile  (^),  que  prenoient  ceux  qui  dévoient  ^crifierWEneïd. 
aux  Dieux;  car  lorfqu’il  raconte  la  première  Defcente  d’Enée  en  Italie,  Voici 
comme  il  le  fait  parler: 


A  2 


Alors 


/ 


4  G  E  M  M  Æ  I  N  S  G  A  L  P  T  Æ. 

—  tum  numina  /àn6ta  precamur  * 

,  .  •  Palladis  Armifônæ,  quæ  prima  accepit  ovantes , 

Et  capita  ante  aras  Phrygio  velamur  amidu. 

(a)  Explicat  antîéjuus  Juvenalis  Schoîiajies ^  editus  a  P,  Pithdto^  illud  Poetdt  [a):  ET* 
siô^^pâg.  PHRYGIA  VESTITUR  EUCCA  Tiara:  nam  galea  ficerdotis  efi:,  quæ 
per  malas  veniens  mento  fùbligatur  :  l'iara  efl  Phrygiqm  quod  dicunt. 

IV. 

SOCRATES. 

I 

AGATHEMERI  OPUS, 

Sardæ ,  vulgo  Carneola,  incifum. 


A 


Ex  Dadyliotheca  Markiana ,  Harlemi. 

Gathemenim  hune  putamus  Polycleri^  injïgnis  quoque  Scalptoris  ^  fere  coeevum^ 
delineandi  fcalpendique  modo  clarum^  atque  unicum  hoc  opus  ^  licet  fraClum^ 
omnibus  tamen  numeris  abfolutum  fatis  demon/lrat  ^  Gracum  hunc  Artificem  locum 
fuim  mereri  inter  eximios  illos ,  qui  apud  veteres  in  gloria  fuere. 

Philôfophus  ille^  gemmee  infculptus^  recalvafter  tuberofa  fronte^  eminentibus  fu^ 
per  ciliis^  fimo  nafo^  inculta  promijfaqiie  barba  ^  ex  ipfis  vultus  lineamentis  Socrates 
ejfe  fatis  proditur  ^  quem  Alcibiades  in  convivio  apud  Platonem  Sileno  comparat  his 
(a)  opet.verbis  (a):  Certe  &  omnia  ignorat,  &  nihil  novit,  ut  totus  quidem  illius  (Socratis) 
ex°”eJnf. habitus  mirum  in  modum  fît  Silenicus,  hac  vero  forma  ille  exterius  circumdatus  eft, 
infculpti  illius  Sileni  imago. 

«  Socratis  virtutem  adeo  amajfe  M.  Ant.  Muretum ,  <zvi  fui  Oratorem  difertijjl'- 

2i6.  ’  mum^  ut  ejus  effigiem,  antiquae  gemma  infcalptam,  in  annulo  gejiaret ,  Jignaret- 

(]b)Cxi'p.ï.que,  refert  JuJtus  Lipfius  in  libro  fuo  de  reda  pronuntiatione  Linguet  Latinet  {b). 
?dftV”‘  Apud  Joannem  Chijfetium  (-c)  vfitur  griphus  feu  etnigma  capitibus  Socratis  y 
Antv.  in  Me  liti  8?  Xantippes  una  cum  elephanti  capite  intextum  ,  gemmet  infculptum, 

ETEAniSTOr,  quam  nefeio  qua  ratione  Latine  reddit  confidenter,  vel 
Gemmis  fiducia,  cum  fevcra  artificis  nomen  fit,  ut  fubaudiri  debeat  spyov. 

Socratis*  In  noflra  gemma  Socratis  vultus  adeo  affiabre  tantoque 'artificio  fcalptus  efl ,  ut  ex 
eSis!  hac  veluti  prototypo  putaverim  petitas  innumeras  illas  imagines  hujus  Philofophi , 
gemmis  annularibus  incifas,  quas  in  bonum  omen  veteres ,  fapientia  amore  dudi, 
fecum  circumferebant. 


(d)  Kfltf  twTvf  ctyvoêi  swrSc  >  KSH  •dixi  (Socratis)  TÎw  cv  Xtîhlwuhi  r<piJjpet  j€*  «w  p 

«T®*  i^a6if  uoTTi^  i  StiiJwls, 
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Alors  le  Chef  couvert  à'^un  J^oïle  précieux 
Au  pié  des  Saints  Autels  nous  adorotis  les  Dieux  ^ 

Sur  tout  nous  invoquons  la  DéeJJe  Guerriere 
Qui  dans  ce  beau  féjour  nous  reçoit  la  première. 

L’Ancien  Scholiafte  de  Juvenal ,  publié  par  M.  Pithou,  explique  ainfî  Tendrolt 
de  ce  Poëte  (rt),  où  il  dit:  W 

Le  Bonnet  Phrygien  lui-  couvroit  le  J^ifage. 

C’eft,  dit -il  5  un  Ornement  de  tête  à  l’ufàge  des  Prêtres,  qui  revenant  furies 
joues  fe  lie  fous  le  menton.  On  le  nomme  7  iare^  &  c’eft  ce  qu’on  appelle  l’Or- 
nement  Phrygien. 

I  V. 


6.  V.  514. 
p.  201. 


SOCRATE. 

OUVRAGE  D’AGATHEMER 

Gravé  Jur  une  Cornallme. 

Du  Cabinet  de  M.  vander  Marck^  à  Haerlem. 


P 

NOus  croyons  que  cet  Agathemer.^  fi  diflingué  par  fbn  defîèin  &  par  fôn  bu¬ 
rin,  étoit  à  peu  près  contemporain  de  Polyclete  ,  autre  Graveur  celebre. 

Ce  fêul  Morceau,  que  nous  avons  de  lui,  qui,  quoique  rompu,  efl  néanmoins 
un  Ouvrage  achevé,  fait  afîez  connoître  que  cet  Ouvrier  Grec  mérite  d’avoir  place 
entre  les  plus  fameux  Graveurs  de  l’Antiquité. 

Le  Philofbphe,  qui  eft  gravé  fur  cette  Pierre,  eft  une  Tête  chauve  ,  qui  a  le 
front  en  bofîè,  les  fburcils  épais,  le  nez  relevé,  avec  une  barbe  longue  &  négligée. 

Les  traits  de  fbn  vifage  marquent  afîèz  que  c’eft  Socrate  ,  qu’Alcibiade  ,  dans  le 
Feflin  de  Platon"  (a);  compare  à  Silene  en  ces  termes:  Certes  il  ignore  tout  ^  ne  (a)  Tom. 
connoît  rien.  Tout  fon  extérieur  rejfemble  merveilleiif ement  a  celui  de  Silene  ;  oeuvre? 
il  efl  tel  au  dehors  que  la  figure  de  Silene  reprefentée  fur  cette  coupe.  SerradJs" 

Jufte  Lipfè  dans  fbn  Traité  de  la  bonne  prononciation  de  la  Langue  Latine  {b) 
raporte  qu’Ant.  Muret,  l’un  des  plus  celebres  Orateurs  de  fbn  tems,  avoit  une  Ci wcblî. 
grande  Vénération  pour  ce  Philofophe  ,  qu’il  portoit  au  doigt  un  Anneau  où  fà  fi-Ecfit”' 
gure  étoit  gravée  fur  une  Pierre  Antique. 

On  voit  dans  le  Recueil  de  jean  Chifîlet  (c)  fur  une  Pierre  Gravée,  une 
compofee  de  la  Tête  de  Socrate  jointe  à  une  Tête  de  Relier,  à  celles  de  Melite  &Tabie  4. 
de  Xantippe ,  &  à  une  Tête  d’Ëlephant,  avec  ce  mot  Grec  ETEAniETOï  que  jef,/rL 
ne  fài  pourquoi  il  a  rendu  en  Latin  par  un  mot  qui  fîgnifie  confidemment  ou  avec^^l^’P^int 
confiance puifque  c’efl  certainement  le  Nom  de  l’Ouvrier,  &  qu’il  faut  fbusenten- 
dre  Ouvrage. 

Le  Vifàge  de  Socrate  eft  ft  artiftement  gravée  fur  la  Pierre  que  l’on  voit  ici, 
que  je  ne  doute  pas  qu’elle  n’ait  fervi  de  modèle  à  une  infinité  de  figures  de  ce  Phi¬ 
lofbphe  gravées  fù,r  des  Pierres  enchafîees  dans  des  Anneaux  que  les  Anciens ,  par 
amour  pour  la  fagefîè ,  portoient  avec  eux  pour  un  bon  préfàge. 


B 


V. 


INSCALPTÆ. 


G. 


G  E  M  M  Æ 


V. 


CAPUT  IGNOTUM, 

AGATHOPI  O  PU  S, 

In  Beryllo  infcalptum. 

Ex  DaÜ.  Petri  And,  Andreinii  Florent. 

l/Ultiim  hominis  proveCta  <ztate  ,  ac  quandam  gravitatem  pra  fe  ferentis  capite 
^  Romano  more  tonfo  ,  gemmée  infcalpHm  primus  exhibuit  Eques  P.  Alexander 
Maffeiiis^  eoque  tempore  gemma  fuit  penes  D.  Marcum  Antonium  Sabarinum^  quéc 
tnox  in  poteftatem  venit  D.  Abb.  Petri  Andreee  Andreinii  ,  Patritii  Florentmi , 
qui  primus  omnium  maximo  labore  8?  impenfis  conquievit  gemmas  fcalptoru7n  ,  no- 
mine  infignitas  ,  cumque  Maffeius  eÜypon  tantum  vidiffet  indiligenter  exprefjum , 
nec  fatis  gemma  qualitatem  ,  nec  artijicis  nomen  ajfecutus  efl.  Putavit  enim  Cor¬ 
neolam  ejfe  5  cwn  revera  Berylius  fit  ex  eorum  genere ,  quod  Itali  aquam  marinam 
appellant.  Scalptoris  nomen  facile  apparet  infpicienti ,  majoribus  Gracis  literis 
inferiptum  ArA0OnOT2  EEIOIEI  Agathopus  fecit  ;  ac  licet  infignis  hujus  Arti¬ 
ficis  nulla  apud  veteres  Scriptores  mentio  habeatur  ,  conjici  tamen  polefi ,  eum 
ante  Augufii  tempora  floruijfe ,  cum  capillos  imitandi  ac  efformandi  modus  per¬ 
quam  fimilis  fit  illi^  qui  in  capitibus  Pompeii  ac  Cafaris ,  exfculptis  in  numisma¬ 
tibus  ,  marmoribus  ac  Gemmis  plerumque  obfervatur.  Ceterum  ajferere  non  aujlm^ 
hanc  ejfe  imaginem  Sexti  Pompeii^  vel  ut  aliis  placuit  M.  Bruti ,  qui  Cdfarem  oc¬ 
cidit^  cum  hi  longe  diverfa  vultus  lineamenta  habuerint ut  ex  nummis  eorum  ^  ca- 
fignatis^  apparet.  Lubet  hic  ipfa  Maffei  {a)  Italica  verba  apponere  ^  ejus- 
me Araidu dem  de  hac  gemma  judicium  exprimentia:  La  quale  (gemma)  ecofibella,  e  tanto 
condotta  dalPartefice,  che  fembra,  aver  egli  creduto  acquiflar  gloria  immor¬ 
tale  da  quefto  La  voro  5  icrivendovi  il  proprio  nome. 

V  I. 

AMOR  LEONEM  DOMANS, 

ALEXANDRI  OPUS, 

Ex  Surdon.  Anagl.  excifum. 

.  Ex  Daily liotheca  T'^icecomit.  de  Morpeth^  Londini. 

AMor  puer  alatus  Leonem^  pree ferocem  belluam  ^  minaci  oris  hiatu  rugientem^ 
dolentemque  apprehenfis  dextera  jubet  villis  fifiit ,  manu  altera  flragulum  dorfo 
aptat ,  mox  infiliturus.  Nympha ,  Jlold  ad  latus  discinHâ ,  pudibunda  ac  vultu 
fubmijfo  5  finijlra  tympanum  tenet ,  dexter dque  vefiis  partem  protendit  ad  velandum 
corpus^  alteram  vero  ejusdem  vefiis  partem  puella  nuda^  blanda  ac  fubridens  manu 
finifir a  pedori  admovet^  veluti  nuditati  confultura^  quafi  ambet  invitât ^fed  amoris 
vi  adaâa  ac  edomita  ^  vefies  una  cum  pudore  exuerent. 

Arche- 
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PIERRES  GRAVEES. 

V. 

TÊTE  INCONNUE 

OUVRAGE  D’AGATHOPE, 

.  Gravé  fur  une  Sardoine, 

» 

Du  Cabinet  de  PÆbé  Pierre  André  Andreini^  Noble  Florentin* 

CEtte  Tête  reprefènte  un  Homme  déjà  âgé,  d’une  Phyfionomie  afîèz  grave ^ 
aiant  les  cheveux  coupez  à  la  Romaine.  Le  Chevalier  P.  Alexandre  MafTei 
eft  le  premier  qui  l’ait  publiée.  La  Pierre  étoit  alors  entre  les  mains  de  M.  Marc 
Antoine  Sabarin,  d’où  elle  a  pafîe  depuis  en  celles  de  M.  l’Abbé  Pierre  André  An- 
dreini,  Noble  Florentin,  le  premier  de  tous  qui  air  recherché  à  grands  frais  & 
avec  un  travail  immenfè  les  Pierres  Gravées  qui  portent  le  Nom  des  Graveurs. 

M.  Maffèi  n’en  aiant  vu  que  l’empreinte  atîèz  mal  tirée ,  n’a  pu  connoître  ni  la 
qualité  de  la  Pierre,  ni  le  Nom  de  l’Ouvrier;  car  il  a  cru  que  c’étoit  une  Cornalli- 
ne,  quoique  ce  fôit  véritablement  un  Berylle,  du  genre  de  ceux  que  les  Italiens 
appellent  Aigue  Marine.  Le  Nom  de  l’Ouvrier  paroît  (ans  peine  dans  ces  Lettres 
Grecques  AFAGOnOTS  EIlOIEI  qui  lignifient  Agathope  Pa  fait.  Et  quoi  qu’il  ne  fôit 
fait  mention  de  cet  habile  Graveur  dans  aucun  ancien  Ecrivain ,  on  peut  pourtant  con- 
jeéturer  qu’il  vivoit  avant  le  tems  d’Augufle,  puifque  la  maniéré  d’ajufier  les  che¬ 
veux  eft  toute  fèmblable  à  celle  qui  fê  remarque  dans  les  Têtes  de  Pompée  &  de 
Céfar  qu’on  voit  fur  des  Médaillés,  fur  du  Marbre  ou  fur  des  Pierres.  Du  refte  v 
je  ne  voudrois  pas  affirmer  que  ce  fôit  là  la  tête  de  Sexte  Pompée,  ou,  comme 
quelques-uns  le  prétendent,  de  M.  Brutus,  qui  tua  Céfar,  puifqu’ils  avoient  l’un 
&  l’autre  les  traits  du  vifâge  tout  differens,  comme  on  le  voit  par  les  Médaillés  qui 
portent  leurs  Têtes.  On  verra  par  les  paroles  que  je  vais  raporter,  ce  que  M. 
Maffèi  {a)  penfe  de  cette  Pierre.  Elle  ef  ft  belle  ^  dit -il,  ^  fi  bien  travaillée 
qtéil  femble  que  P  Ouvrier  ait  prétendu  acquérir  une  gloire  immortelle  par  ce  /^^-^ueii^dê 
vaif  en  y  mettant  fon  Nom, 

Antiques 

d’Augu- 

V  I. 

uamour  domptant  un  lion. 

OUVRAGE  D’A  L  E  X  AN  DRE, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 

Du  Cabinet  du  F'icomte  de  Morpeth^  a  Londres, 

s 

* 

L’Amour,  Enfant  ailé,  fàifît  par  la  crinière  un  Lion  feroce  qui  a  l’air  mena¬ 
çant  &  plein  de  dépit;  &  il  l’arrête  d’une  main,  pendant  que  de  l’autre  il 
lui  jette  une  Houfîè  furie  dos,  pour  le  monter.  A  côté  eft  (une  Nymphe  legere- 
ment  vêtuë ,  baiflànt  la  tête  par  pudeur ,  tenant  de  la  main  droite  un  tambour  de 
Bafque,  &  de  la  gauche  étendant  une  partie  de  fôn  vêtement  pour  fe  couvrir. 

Une  autre  Nymphe  entièrement  nuë,  d’un  vifàge  doux  &  riant,  porte  devant  fôn 
fèin  une  autre  partie  du  même  vêtement  pour  cacher  fâ  nudité ,  comme  fi  l’une  & 
l’autre,  vaincues  &  domptées  par  l’Amour,  eufîent  été  contraintes  malgré  elles 
de  dépouiller  toute  honte,  en  même  tems  d’elles  quittoient  leurs  Habits. 
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(û)  Lib.  Archelaum  refert  P  Unius  {a)  înfîgnem  fcalptorem  h  'irrone  laudatum^  marmo 
fn'finT^'ream  leænam,  immite  animal,  effinxilîè,  quam  Cupidines  religatam  tenerent ,  ac 
îot.  “■  cum  ea  colluderent ,  ad  demonftrandam  amoris  vim  ac  potentiam  ,  ita  in  Cor cy reo- 
C6)Deiifun./w2  nummo  ^  à  Spanhemio  indicato  ^  vifitur  Amor  Panthera  inequitans,  Amor 
Üûz^ufane  à  Mufeo  Uoiv^ûi^oirue ^  omnia  domans,  vocatus  ejl  (^); 

Jpfè  omnia  domans  confultor  eft  mortalibus. 

Onamohrem  Nau/icaa ,  Alcinoi  Ixegis  filia  ,  adhuc  virgo  ,  i,  e.  nondum 
S.  ’ ab  amore ^  nec  virum  experta^  ab  Homero  appellatur  .{d) : 

WDeHe.  At  illa  iotcr  ancillas  excellebat  Virgo  non  domita.s 

lone  & 

Leandro 
vers,  aoo. 

(d)  Odif. 

2.  6.  Veis- 

109.  • 


V  I  I. 

u  s 

O  N  I  S 


A, 

o  P 


M 

A  L  i.  I 

Sardee  ,  vulgo  Carneolæ ,  incifum. 
Ex  DitÜyliotheca  Strozziana  Roma. 


U  s 


m.  406.  de 
Mufarum 
Inventis, 
•(fc)  Ex 
Colleft 
Th.  Gale 


A/lUfa  defluente  ad  talos  ftola^  dexter um  brachium  nudum  ac  exfertum  habet  ^  ma- 
nuque  fuperiorem  Lyra  partem  tenet  ^  inferior emque  lavd  fujlinet^  bafiinni- 
fi  ^  cui Juper  impofita  eji  icuncula  mulietis, 

Mufa  hac  Erato  eft^  cui  Lyra  tribuitur.  Antiquus  Poeta  ^  cujus  carmina  Vir- 
(a)  Pag.  gilii  {a)  operibus  adnexa  leguntur de  ea  ait: 

- .  Ple6tra  gerens  Erato  faltat  pede,  carmine,  vultu. 

Ab  amore  nomen  habuit,  Phurnutus  {b)  de  Natura  Deorum:  Erato  ab  amore 
nomen  hoc  accepit,  ipfaque  amatoriis  carminibus praejfe  habita  eJl ;  unde  in  num- 
pag.  23.^  mo  Mitilenorum  (c)  Sappho  in  ca  vifitur ,  non  tam  quia  Lyrica  fcripfit ,  fed  for- 
Sponinm  fiiu^  quia  amatoria  ^  Lyram  habens. 

Icuncula  illa  mulieris  Venerem  exhibet^  cujus  portionem^  Erato  fortitam^  cecinit 

^(f'Kxgo- Apollonius  Rhodius  {d): 

[e)  Eia  age  nunc  Erato - 

- - tu  enim  &  Veneris  portionem 

Sortita  es,  innuptasque  tuis 'curis  mulces 
„  ^  Virgines,  ideo  &  tibi  amabile  nomen  inditum  eft. 

Miifa  huic  ftmillima  Onyci  Saphyrino  infculpta  absque  artificis  nomine  reperitur 
Harlemi  in  Mufeo  Henri  ci  Adriani  van  der  Marck-i  Baronis  de  Leur  ^  aliaque 
fmiles  occurrunt  frequenter  in  antiquis  vitreis  majjjis^  unde  conjicere  eji,^  ex  aliquo 
percelebri  veteri  figno  aut  marmore  imaginem  hanc  petitam  gemmisque  incifam 
fuijje.  In  Antipatri  Graco  Epigrammàte  memoratur  Mufa  fimulacrwn  chelim 
W  An-  gêjl antis j  ab  Arift ocie,,  infigni  Statuario  ^  infculptum  (/); 

Tres  Mufæ  hic  pofitae  (Iimus  ,  una  tibias  , 

Alia  vero  fert  manibus  barbiton ,  alia  chelim 
Illa  Ariftoclis  habet  chelim. 


nautica- 
luiii  Lib. 
3.  vers.  1. 
ac  3. 


4-  pag. 
473.  Edit. 
VecheU 


(/) 


'Avtiç  0  tç«  (ifottin. 

’£lç  tjv  (XjU^iOTAo/ffi  fAtnTTpim  rrogôïV©- 

'h  ninpor  i>7rB  5  AaSSox  tIw  itOjJlMTXMx. 

’fiS’  vZv  ’EçÿCTU  -  -  -  — - 

-  aï)  ifpj)  atmv 

''Efjtfjtofiç  litfiYircu;  3  tiûîç  Uihû)ïfAeta%  ^Ayiiç 
ïlx^mKciç  TU  w  iTniç^lcv  ^ve/jt  ctvîiw^. 

Tgji^vyfç  Cil  Mkezif  to  </},’  ce  fjtlee  hUTtii 

'a  3  ,  Bipi  muKctficuç  /3x^&lov'  «  ^ 

*A  fjàv  'Ae/tscJtA?®'  tp(,<l  xIaIw. 
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Pline  {a)  raporte  qu’Archelaüs,  fameux  Graveur  célébré  par  Varron,  avait  rcpre- 
fenté  une  Lionne^  animal  très  feroce^  que  des  Amours  tenaient  enlacée^  ^  avec  laquelle 
ils  jouaient^  pour  marquer  la  force  &  la  puilfance  de  Tamour.  Ainfi  l’on  voit  fur 
une  Médaillé  de  Corcyre,  raportée  par  M.  Spanheim  {b),  un  Amour  monté  fur  une 
Panthere:  ce  qui  a  fait  dire  à  Mufée  ( c)  que  l’Amour  eh  le  f^amqueur  de  tûutcs  chofes. 

U  Amour  qui  dompte  tout  ^  fait  agir  tous  les  Hommes. 

C’efi:  pourquoi  Naufeaë,  fille  du  Roi  Alcinous,  étant  encore  Vierge,  efl  appelée 
indomptée  par  Homere  (^),  parce  qu’elle  n’avoit  pas  encore  fubi  le  joug  de  l’Amour. 

Entre  les  filles  de  fa  Suite. 

Cette  T^ierge  indomptée  excellait  en  merite. 

V  I  l 

MU  S  E , 

OUVRAGE  D’A  ELI  O  N, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Cabinet  de  Strozzi^  h  Rome, 


(a)  LW. 
36.  ch.  5. 
lur  la  fin, 
png,  m. 
401. 

(b)  De 
TuTage  & 
deTexcdl. 
des  Mé¬ 
daillés, 
Tom,  r. 
DilT.  9. 
p3g.  277. 
Edit,  de 
Londres. 

(c)  Poëm. 
De  Hero 

Lean¬ 
dre.  verf. 
soo. 

(d)  OdyfL 
2.  6.  verf. 
109. 


UNeMufè,  vêtue  d’une  robe  qui  lui  defeend  jufqu’aux  talons,  aiant  le  bras 
droit  nu  &  étendu,  tient  de  la  meme  main  le  haut  de  fa  Lyre,  qu’elle  fbu- 
tient  de  la  main  gauche  par  le  bas.  Elle  s’apuye  contre  un  Fiédehal ,  fur  lequel 
eh  une  figure  de  Femme. 

Cette  Mufè  cft  Erato  ^  à  qui  la  Lyre  efl  attribuée.  Voici  ce  qu’en  dit  un  an¬ 
cien  Poëte,  dont  les  vers  font  joints  aux  Oeuvres  de  Virgile  [afi  (a)  Pag: 

Quand  la  Mufe  Erato  met  fa  Lyre  en  cadence.^ 

Ses  pîés^  fon  air^  fes  vers^  avec  elle  tout  danfe.  ifJslT 

Elle  fè  nomme  Erato  ^  d’un  mot  Grec  qui  fignifie  Amour ^  comme  le  remarque 
Phurnutus  (^),  dans  fbn  Traité  de  la  Nature  des  Dieux:  ce  qui  fait  qu’elle 
aux.Poëfies  Amoureufes.  De  là  vient  que  fur  une  Médaillé  de  Mitilene,  on  voit  de 
Sapho  repreientée  avec  une  Lyre,  moins  peut-être  parce  qu’elle  a  écrit  des  VersS'^'^^^* 
Lyriques ,  qu’à  caulé  des  Vers  Amoureux  qu’elle  a  compofèz. 

La  petite  figure  de  Femme,  qui  efl  fur  le  Piédeflal,  reprefente  Venus,  dont  le 
Caradlere  efl  échu  en  partage  à  Erato,  ainfi  que  le  chante  Apollonius  de  Rhodes 

(^)  Toi,  dont  r  aimable  Nom  fut  formé  par  P  Amour  Zvqx7/i. 

Mufe ,  à  qui  mus  même  a  •  donné  pour  partage ,  ^/voyez 

D'^ adoucir  les  ennuis  qid éprouvent  nuit  èf  jour^  oreSde 

Celles  qui  n'ont  encor  tâté  du  Mariage., 

Redouble  en  leur  faveur  tes  foins  officieux.,  ^c. 

•  On  voit  à  Haerlem  une  Mufè  toute  fèmblable  à  celle-ci,  gravée  hns  nom  d’ Au¬ 
teur  fur  un  Onyx  Saphyrin.,  dans  le  Cabinet  de  M.  Henri -Adrien  vander  Marck, 

Baron  de  Leur;  &  l’on  en  trouve  fbuvent  de  fèmblables  fur  les  Pâtes  Antiques: 
d’où  l’on  peut  inferer  que  cette  figure  a  été  tirée  de  quelque  ancien  Marbre  ou  autre 
celebre  Monument ,  d’où  elle  a  enfùite  été  gravée  fur  des  Pierres.  Nous  avons  une 
Epigramme  Grecque  d’ Antipater,  où  il  efl  parlé  du  Simulacre  d’une  Mufè  portant 
une  Lyre,  travaillé  par  Ariflocle,  Statuaire  celebre  (/').  Voici  le  fèns  de 
Epigramme:  Nous  fommes  ici  trois  Mufes,  dont  P  une  tient  des  Flutes.,  P  autre  unLiw.% 
Luth^  6?  la  troifiéme  un  Lyre.  Celle  qui  a  la  Lyre  eft  dPArifocle, 


pag-  473. 
Edit,  de 
Vechet. 


VllI. 


IO 


GEMMÆ  INSCALP  TÆ. 


VIII. 

APOLLO, 

.Allionis  opus, 

Carneolæ  incifum, 

Kx  Thefauro  Magni  Ducis  EtrurU, 

'* 

TTjusdim  Artificis  ejl  Apollo^  rnedio  peElore  tenus  gemma  infculptus ,  obliqua 
facie  ac  juvenili^  crifpo  brevique  capillitio^  coronâ  redimitus  ex  lauro ^  arbore 
illi  facr a  ^  taniis  utrinque  pendentibus.  Eandem  hanc  gemmam  vulgavit  Leonardas 
Auguftinus  (a),  qui  ea  fuit  in  f ementia^  Apollinem  Carneola  infer iptum  athletam 
fui  ^  ^  Ludis  Pythiis  viClorem^  ideo  que  lauro  coronatum  infpicu 


&  Anno¬ 
tat.  pag 
58. 


I  X. 


HERCULES  BUPHAGUS, 

ANTEROTIS  OPUS,. 

.  Chalcedonio  incifum, 

» 

Ex  Daflyliotheca  Se^iniana  Lutetia  Parifiorum, 

^^Orofum  ac  compaÜius^  prominentibus  mi  f culis  ^  Herculis  adhuc  jivüenh  CorpUi 
effinxit  artifex ,  ut  invidum  illius  robur  exprimeret  fmijlro  brachio ,  è  quo 
leonina  pellis  dependet.  Juvencum  fujlinet  Her culet  inverfum  ac  refupinum  ,  dex¬ 
teraque  apprehenfum  tenet.  •  ■ 

Hercules^  uti  narrat  antiquus  Apollonii  Rhodii  Scholia/les ^  ah  Henrico  Stepham 
Grâce  editus  ^  cum  in  Phio  damant  em  incidi  fiet  parumque  cibi  petiiffei  ad  levan» 
dam  famem  ,  atque  ille  negajfet ,  alterum  è  bobus ,  quibus  terram  arabat ,  jugo  foU 
vens^  abfiulit^  quem  elatum  brachiis  fuftinere  fcalptor  effinxit^  ne  Heroem  hunc 
Milone  Crotoniate  inferiorem  faceret  ;  diis  ergo  mahlavit  ,  affatumque  integrum 
fa)  Pag.  voravit  (rt)  ,  ut  ne  olîà  quidem  omittenda  duxerit,  tejle  Philojlrato  (^).  Innuii 
S  ICO'  8^  rem  hanc  Callimachus  hymno  in  Dianam  (c): 

Neque  enim  ipfe  {Hercules)  quamlibet  Phrygia  fub 
—  —  quercu  in  Deum  mutatus 

Sedavit  inediam,  adhuc  ei  ineH:  fames  illa 
Qua  olim  aranti  occurrit  Thiodamanti. 

Qimmohrem  diÜus  Hercules  in  veteri  Græco  Epigrammate  ^  quod  citat 

(d)  Tom.  Henr.  Stephanus  in  7  'hef  Ling,  Gr.  (  d).  Si  quis  tamen  Milonem  Crotoniatem  in 
gemma  reprdfentari  contenderit ,  non  repugnaverim ,  prdfertim ,  cum  JamblichuS 
diferte  fer  i  b  at  ^  athletam  hunc  ad  robur  futm  indicandum  inflar  alterius  Herculis 
leonina  pelle  indutum  in  publicum  prodiijfe.  Hid.  Jamhlkhi  locum  integrum  ac 
emendatum  apud  Gronovium  in  Antiquitat.  Grac. 

Eadem 

(h')  'O-i  jU,)Sê  m  èçii»  me/lnc 

O  Où  ^  oyf  vitro  J)pt}  ÿi» 

UtuiinîT  tTt  0/  tv^vç  c«ftni 

T>}  ?nT  àf»Tt*MvU  mvhido 


ijuin  Lib,- 
2.  c.  24. 
pag.  849- 
ex  recenf. 
Olearii. 

(c)  Verf. 

159. 
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PIERRES  GRAVEES.  n 

V  I  I  L 

A  P  O  L  L  O  N  > 

'  OUVRAGE  D’ALLION^ 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofcanc-, 

C^Efl  le  même  Graveur  de  la  Pierre  precedente  qui  a  gravé  fur  celîe-ci  cet  Apol¬ 
lon  à  demi  Corps,  en  profil;  il  l’a  fait  tout  jeune,  avec  de  petits  cheveux 
frifèz,  couronné  d’une  branche  de  Laurier,  qui  eft  l’Arbre  confàcré  à  ce  Dieu, 
dont  les  rubans  qui  l’attachent  lui  tombent  de  chaque  côté  fur  les  épaules.  Cette 
Cornalline  a  été  publiée  par  Leonard  Auguflin  (^),  qui  prétend  que  l’Apollon WPîerrcs 
qu’on  y  voit  gravé  étoit  un  Athlete ,  qui  avoit  remporté  le  prix  dans  les  JoûtespaTt.^’i.n. 
Pythiennes  :  ce  qui  fait  qu’il  cfî  couronné  de  Laurier.  Anno"! 

p.  58. 

I  X. 

HERCULE  MANGE-BOEUF, 

OUVRAGE  D’ANTE  ROTE, 

Gravé  fur  une  Chakedoine. 

\ 

Du  Cabinet  de  M*  Sevin^  à  P  avis  ^ 

CEt  Hercule  eft  repré/ênté  jeune,  &  avec  un  corps  robufîe  &  nerveux,  où  tous 
les  mufcles  paroifîent ,  pour  marquer  la  force  fùrprenante  avec  laquelle  il  porte 
ce  Bœuf  du  bras  gauche  d’où  pend  fà  peau  de  Lion.  11  le  tient  élevé  à  la  renverfê,  . 

.lui  fbutenant  une  jambe  de  la  main  droite. 

C’eft  ce  que  fit  Hercule  j  au  raport  de  l’ancien  Scholiafie  d^ApolIonius  de  Rho¬ 
des  (^),  publié  en  Grec  par  Henri  Etienne,  lorfque  rencontrant  Theodamas,  qui  w  Pag. 
labouroit  fon  Champ,  &  lui  demandant  un  peu  de  nourriture,  que  celui-ci  lui  re-^^’ 
fufà,  il  tira  de  la  Charrue  un  des  Bœufs  dont  il  fe  fèrvoit ,  &  l’emporta  fur  fès  bras. 

Le  Graveur  a  voulu  exprimer  cette  circonfiance,  pour  ne  pas  mettre  Hercule  au- 
defîous  de  Milon  le  Crotoniate.  Notre  Heros  immola  donc  ce  Bœuf  aux  Dieux  ,  . 

&  l’aiant  fait  rôtir,  il  le  dévora  tout  entier  fans  laifjer  même  les  os^  au  raport  de 
Philofirate  (h),  Callimaque  infinuë  la  même  chofe  dans  l’Hymne  qu’il  a  fait 
l’honneur  de  Diane  (c),  lorfque,  parlant  d’Herculc,  il  dit:  cÏT’ 

Quoi en  Dieu  transformé^  fous  un  Chêne ^  en  Phrygie^  fév^on'* 

Cette  cruelle  faim  ne  peut  être  affouvie,  d'oiea- 

Qf  autrefois  il  porta  près  de  Jbeodamas.  (c)*Ver$ 

C’efî:  pour  cela  qu’Hercule  efi  appelé  Mange -Bœuf  dans  une 

cienne  Epigramme  citée  par  Henri  Etienne  dans  fbn  l'rélor  de  la  Langue  Grec¬ 
que  {d).  Que  fi  quelcun  prétend  néanmoins  que  c’efi:  Milon  le  Crotoniate 
efl:  reprefènté  fur  cette  Pierre,  je  n’y  contredirai  point,  d’autant  plus  que  jam-3..aumot 
blique  dit  exprefîement ,  que  cet  Athlete,  pour  montrer  fà  force  ,  paroifîbit  en 
public  vêtu  d’une  peau  de  Lion  ,  comme  un  autre  Hercule.  On  peut  voir  le 
Pafîàge  entier  de  Jamblique  rétabli  dans  les  Antiquirez  Grecques  de 
vius  (<f). 

C  2  Cette 
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Eadem  hac  imago ^  in  thefau.ro  Kegis  Boni  fia  ^  gemma  infculpîa  videîur^  nullo 
addito  artificis  nomine^  aliaque  perftmilis  Onyci'  Saphirino  infculpîa  deprehenditur 
apud  Abhat.  Andreinum  Florentia.  Reperitur  etiam  eadem  ipfa  imago  in  ana¬ 
glyphis  marmoreis ,  quorum  unius  edlypon  ejl  apud  mufirifimum  D.  Nicolaum  Kalf  > 
Batavum ,  antiquarum  rerum  fudiofiim  indagatorem ,  à  nobis  ipfi  transmijfum. 

X.  •  .  • 

MINERVA  SALUTIFERA. 

APOLLODOTI  OPUS, 

Gemmee  incifiim. 

Ex  Thefauro  Barbariniano  ^  Roma, 

•*  t  * 

V 

AFollodoti  hujus  Lythographi  ^  i.  e.  gemmarum  Scalptoris [quem  titulum  unus 
ipfe  inter  veteres  nomini  fuo  addidit  )  nullam  feriptores  mentionem  fecere ,  for- 
:fan  quia  inter  eximios  artifices  locum  non  meruit  ut  opus  hoc  inf picientibus  apparet  y 
Afpafium  quidem  fecntus ,  fed  non  pafibus  aquis, 

Minerva  imago  alteri  ab  Afpafio  infculpta ,  quam  infra  exhibemus ,  fere  fimilis 
e  fi  y  eademque  galea  forma  y  cui  Pegafus  coni  loco  fuperimpoftus  eft  y  comantes,  ut 
ait  T^irgiliuSy  criflas  regit;  in  anteriori  parte  ad  frontem  quatuor  dimidiati  equi  ex- 
tant  ;  pars  autem  y  qua  occiput  collumque  regit ,  f exilibus  cauliculis  frondibus  que 
ornata  eft. 

(«)  De  Hac  eadem  gemma  vulgata  fuit  a  {a)  Baudelotio  de  Dairvaf  celebri  Antiquario  y 
desvoya-^^^  non  a  Gronovio  {b)y  fed  minus  diligenter  exprefa.  Imaginem  y  quam  jam 
p!^3n!  exhibemus  y  ex  ctlypo  noflri  mufei  delineari  quam  diligenti  fime  curavimus  y  quippe  gem- 

inf  picer  e  nobis  non  licuit  y  ob  domef icas  Domus  Barbariniana  discordias. 

Græc. 

Thef. 

Tom.  2.  V  T 

pag.  85.  1. 

TAURUS  PROCUMBENS, 

APOLLONIDIS  OPUS, 

Sardonychi  incijum. 

Ex  DaÜyliotheca  Philippi  de  Stofeh. 

37.  «p.'i.  /jPollonides  ,  eximius  gemmarum  calator  y  a  Plinio  (a)  laudatur  fequentibus  ver- 
p. m. 411.  Pq{];  gujYi  (^Pyrgotelem)  Apollonides  &  Cronius  in  gloria  fuere.  Tam 

egregii  artificis  unam  hanc  invenimus  gemmam ,  qua  taurum  procumbentem  exhibet, 
P  ars  ejus  fuperior  injuria  temporum  cejfit ,  quapropter  incertum  eft ,  an  Apim ,  ab 
JEgyptiis  cultum  y  retulerit  y  necne?  Caryftios  fane  y  '  Euboea  populos  y  po fi  rela¬ 
tam  a  G  racis 'de  Per  fis  viti  oriam  bovis  ftgnum  aneum  Apollini  dicafe  y  autor  eft 
P aufanias  [b):  Cariflii  ex  Euboea  bovem  &  ipfi  æneum  Apollini  fl:atuerunt  de  Per¬ 
fica  vidtoria.  Praterea  Myronem  fculptorem  ,  ut  ait  Plinius  (c)y  Eleutheris 
&  ipfum  Ageladis  difcipulum  bucula  maxime  nobilitavit,  celebratis  ver- 


(fc)  Lib 
IO.  pag, 

<537- 
(c)  Lib, 

34.  cap.8.notum 

37^‘fibus  laudata. 
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PIERRES  GRAVEES.  ry 

^  Cette  même  figure  fe  trouve  dans  le  Tréior  du  Roi  de  Prufiè ,  gravée  fur  une 
Pierre,  fms  aucun  nom  d’Auteur.  II  s’en  trouve  auffi  une  fèmblable  gravée  fur  un 
Onyx^  Saphyrin  dans  le  Cabinet  de  l’Abbé  Andreini  à  Florence.  Enfin  elle  eft  auiïi 
parmi  les  Bas-reliefs  en  marbre  dont  j’ai  envoyé  un  Moule  à  M.  Nicolas  Kalf,  Hol- 
landois,  très -curieux  d’Antiquitez. 

X. 

MINERVE  SECÔURABLE 
OU  DEESSE  DE  LA  SANTE. 

OUVRAGE  D’APOLL  ODOTE, 

♦  ^  ■ 

Pierre  Gravée. 

*  * 

Du  Cah'met  du  Cardinal  Barberini^  à  Rome. 

CEt  Apollodote,  Graveur  en  Pierre,  efi  le  feul  d’entre  les  Anciens  qui  ait  ajouté 
ce  titre  à  (on  Nom.  Cependant  aucun  Ecrivain  ne  fait  mention  de  lui,  peut- 
être  parce  qu’il  n’a  pas  mérité  place  entre  les  excellens  Ouvriers,  comme  on  en  peut 
juger  par  cet  (Ouvrage.  Il  a  fuivi  A(pa(è  •  mais  il  s’en  faut  bien  qu’il  l’ait  égalé. 

Cette  image  de  Minerve  efi  à  peu  près  (èmblabîe  à  une  autre  gravée  par  Afpafè, 
que  nous  raporterpns  ci -après.  Elle  a  un  Cafque  de  la  même  forme,  (ùrmontéd’un 
_  Pegafè,  avec  un  Panache  ou  Aigrette,-  telle  que  celles  dont  parle  Virgile.  Le  de- 
’  vant  du  Cafque  fur  le  front  eft  chargé  de  quatre  demi -chevaux;  le  derrière  eft 
prné  de  branches  &  de  petites  tiges  qui  defeendent  jufqu’au  cou. 

Cette  même  Pierre  a  été  publiée  par  Baudelot  de  Dairval  (æ),  celebre  Antiquaire,  C-pem 
&  par  Gronovius  (b);  mais  avec  moins  d’exaftitude  qu’elle  n’efi  ici.  J’ai  fait  deffi- voyagl? 
ner  cette  figure  le  plus  (bigneufèmen't  qu’il  m’a  été  polTible  d’après  l’Empreinte  que^/rré”* 
j’en  ai  dans  mon  Cabinet;  car  pour  cé  qui  efl  delà  Pierre  même,  il  ne  m’a  pas  étéG®^""’^* 
permis  de  la  voir’,  à  caufe  des  affaires  domeftiques  de  la  Maifbn  BarberInL  2.'p.^85'!’* 


X  I. 

TAUREAU  COUCHE  PAR  TERRE; 

OUVRAGE  D’APOLLONIDES, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 


c 


Du  Cabinet  de  Philippe  de  S'îofch'. 

’Efl  un  grand  Eloge  pour  cet  excellent  Graveur,  que  celui  que  lui  donne  {ci)  PH- O 
ne,  lorfqu’il  dit  c\\i^  Apollonidcs  &  Cronius  ont  été  les  plus  celebres  après  Pyr-'Siliid' 
goteles.  Nous  n’avons  pu  découvrir  de  la  main  d’ApolIonides  que  cette  feule  Pierre 
qui  reprefènte  un  Taureau  couché  par  terre.  Le  haut  s’en  efi  perdu  par  les  injures 
du  tems,  ce  qui  fait  que  l’on  ne  peut  (avoir  au  vrai  fi  c’efî:  Apis,  le  Dieu  des  Egyp¬ 
tiens,  ou  un  autre.  Paufanias  (b)  raporte  c^uo.  les  Carifles ^  peuples  déEubée^  après  la  (b)  lîv. 
f^iéhîre  que  les  Grecs  remportèrent  fur  les  P  erfes^  confier  erent  aujjî  un  Bœuf  cé 
rain  h  Apollon.  Nous  lifbns  outre  cela  dans  Pline  (c),  que  le  Sculpteur  Myron 
fi  connu  par  fies  Fêtes  Eleutheriennes  Dificiple  dé  Agolade^  a  fait  uneGeniJfe  quPfvix.iié 
a  rendu  fin  Nom  très -celebre  y  ^  qui  ü  été  fort  louée  p'ar  les  Poëîes. 
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G  E  M  M  Æ 


I  N  S  G  A  L  P  T  Æ. 


X  I  L  . 


DIANA  MONTANA. 

A  P  O  L  L  O  N  I  I  O  PUS, 

Ameîhiflo  incifum. 

Ex  Théfauro  Farncjïano^  Parma, 

APoUonius  non  fuît  foins  veteres  inter  eximios  Artifices  ^  qui  operibus  fuis  nomen  in- 
,c«)  Lib.  /I  Jcripft.  Erant  enim  apudAfinium  Pollionem ,  tejlante  Plinio  (  æ  ) ,  Zetus  &  Am- 
pfnwoaphion  &  Dircc,  &  taurus  vinculumque  ex  eodem  lapide  à  Rhodo  advedta,  opera 
Apollonii  &  Taurifci,  qua  hodie  adhuc  Koma fpeÜantur  in  adibiis Farne fianïs.  In fia- 
tua  etiam  fnarmorea  Herculis  fedentis ,,  fed  capite  ^brachiis  ac  cruribus  temporis  injuria 
carentis,,  qua  in  Palatio  T^aticano fpehlatur^  titulus  additus  efl:  AnÔAA12NI02  NE- 
2T0P02  A0HNAIO2  EDOIEI,  S  gemma  nofira,,  qua  Fulvii  Urfini  olim  fuit^ApoU 

(b)  Mi-  Ionii  nomen  incifiim  deprehenditur.  Suf picatus  fuerat  Sponius  (^),  forte  erratum  in 

fceu.  pae-  fuiffe  5  ^  Apollonium  pro  Apollonide ,  quem  memorat  Plinius  ^fub/litutum ,  ita 

quoque  legerat  Demonciofius ,fed  aperte  ^  clare  videtur  in  gemma  AYiOktsWXOX ^uti 
ipfimet  obfervavimus  ^  cum  nobis  ^Pdrma  degentibus ,,  gemmam  infpiciendi  facultas  da¬ 
retur.  Atque  egregius  hic  artifex  confulto  fymmetria  leges  in  rupibus  illis  circa  vena¬ 
tricem  Deam  effingendis  neglexit  ^  ne  magnitudine  fua  pracipuum  opus  Diana  abf con¬ 
derent, 

Diana  igitur  praruptos  inter  montes  bafi  adharet  y  fuccinüa  ac  venatica  vejle^  qué 

(c) Eym.  fe  apud  Callimachum  {c)  indutam  jahlat  : 

—  • —  ad  genu  usque  tunicam 
Fimbriatæ,  quando  agreftes  feras  perimo. 

Capillis  nodo  refiriÜis^  phqiretram  arcumque  tergo  geft ans  ^  facem  inverfam  terra  im¬ 
pingit  ,  incumbitque  veluti  extindura. 

Deam  hanc  venationi  deditam  fi  deo  que  in  montibus  nemoribusque  degentem  ^veteret 
(j')  De  defcripfere^  unde  quoque  montivaga  vel  montana  vocatur  a  Phurnuto 

ab  Horatio  {c): 

Montium  cufios  nemorumque  virgo. 

oda  22.  Facem  autem  invertit  extinguitque ad  qfiendendas  atras  illunesquc  nolles  y  quas^ 
}})Uh.i,.hac  extinday  non  illuftrat juxta  Horatium  (^e): 

Od.  6.  in 

Rite  Latonæ  puerum  canentes 
Rite  crefeentem  face  nodlilucam. 

Ni  forte  fax  hdte  fignum  fit  cupidinis  quam  ipfa^  virginitatis  amantiffmay  hominum¬ 
que  confortium  effugiens ,  extinguit ;  in  eam  enim  mus  imperium  nunquam  habuit^ 
(f)Uym- afferente  Homero  (/); 

ro  in  Vc- 

Nunquam  Dianam  habentem  aureum  colum,  fono  ^ 

Domat  in  amicitia  fhbridens  Venus. 


no  in  Dia¬ 
nam  verf,- 

II. 


ex 

Th.  Gale 

p.  99- 
(c)  Lib.  3 
Carm. 


nerem 
verf.  l6. 


sf  jovi/  %nma 


A«yv«<rr»  <V  aypix  S-ijfix  xouva. 
(f)  OvSi  iroT  ’AfTtiiiîot  Xpv<n]he(Kxlo> 


XIIJ. 


PIERRES  GRAVEES. 


15 


XII. 

DIANE  DÈS  MONTAGNES. 

OUVRAGE  D’ APOLLONIUS, 

Gravé  fur  tme  Amethifie. 

Du  Tréfor  Farnefc ,  a  Parme. 

Apollonius  n’ell:  pas  lefêul  Graveur  celebre  de  PAntiquité  qui  ait  mis  fbnNom  à 
fès  Ouvrages.  Pline  (  æ)  raporte  qu’Afinius  Pollio  avoit  un  Monument  repre-  (•) 
fèntant  Zetus  8?  Amphion^  Dirce  ^  un  'Taureau  avec  fon  lien ,  tout  cela  d'Aimé  mime  Pier-  m.‘  400. 
re^  aportée  de  Rhodes^  Ouvrage  d’Apollonius  &deTauri(cus,  que  l’on  voit  encore 
aujourd’hui  à  Rome  dans  le  Palais  Farnefe.  On  voit  auffi  au  Vatican  une  Statue  de- 
Marbre  d’Hercule  affis,  qui ,  par  l’injure  des  tems,  n’a  plus  ni  tête,  ni  bras,  ni  jambes, 
fur  laquelle  on  lit  en  caradteres  Grecs  cette  Infcription  :  Ouvrage  d’Apollonius 
Nestorus,  Athénien.  Et  fur  la  Pierre  que  je  donne  ici,  &  qui  a  apartenu 
autrefois  à  Fulvius  Urfinus,  on  lit  difiinêlement  le  Nom  d’Apollonius.  M.  Spon  {b)iV)  Mé- 
s’étoit  imaginé  qu’il  pouvoir  y  avoir  erreur  dans  le  Nom,  &  qu’on  avoit  m\s  Apollo-^llt 
niiis  ^ourV  Apollonide  s  dont  parle  Pline.  Demonceaux  avoit  auffi  cru  la  même  chofè. 

Mais  on  lit  clairement  fur  cette  Pierre  le  Nom  ^  Apollonius ^  comme  je  l’ai  reconnu 
lorsque  je  l’ai  eue  entre  les  mains  étant  à  Parme.  Ce  n’eft  pas  fans  raifbn  que  ce 
celebre  Graveur  a  négligé  d’obferv^er  une  grande  régularité  dans  les  Rochers  où  il  a 
reprefènté  Diane  à  la  Chafîè.  Il  l’a  fait  pour  donner  plus  de  jour  à  la  principale 
figure,  qui,  fans  cela,  auroit  été  offusquée  par  la  grandeur  des  Rochers. 

Diane  paroît  donc  ici  appuyée  fur  une  Bafè  entre  des  Montagnes  efcarpées ,  avec 
l’habit  de  chafîè  qu’elle  fè  donne  elle -même  dans  Callimaque  (^),  en  ces  termes:  (c)  Hym- 
Lorsque  je  vais  à  la  chajje  des  Bêtes  feroces^  je  porte  une  robe  de?iîelée^  qui  ne 
vient  que  jusqu'aux  genoux, 

Elle  a  les  cheveux  nouez  par  derrière,  fbn  Carquois  &  fôn  Arc  fur  le  dos,  avec 
un  flambeau  renverfe  à  la  main ,  qu’elle  apuye  contre  terre  comme  pour  l’étein¬ 
dre. 

Les  Anciens  nous  reprefèntent  cette  Déefîè  comme  aimant  la  Chafîè ,  c’efî  po'ur- 
Quoi  ils  la  font  habitante  des  Montagnes  &  des  Bois  :  De  là  vient  qu’elle  efl  appelée 
Montagnarde  par  Phurnutus  (^),  &  par  Horace  la  DéeJJe  qui  habite  les  Bois 

les  Montagnes,  k'cSice 

Elle  tient  un  flambeau  renverfe,  qu’elle  éteint,  pour  marquer  les  nuits  obfcures (le xh. 

qu’elle  n’éclaire  pas  de  fà  lumière,  félon  ce  que  dit  Horace;  Chantez  r eligieuf ement 
le  fils  dehatone:  chantez  de  même  Diane  qui  peu  a  peu,  remplit  de  lumière  fon  beaidÿ^^^^f^^ 
croiljant.  A  moins  que  ce  flambeau  ne  foit  peut-être  l’Emblème  de  celui  de  Cupi-®"*-  “• 
don,  que  cette  Déefîè  éteint,  pour  marquer  le  foin  qu’elle  avoit  de  confèrver  fa 
Virginité,  &  d’éviter  fcrupuleufèment  le  commerce  des  Hommes.  Car  jamais  Venus 
n  eut  d 
par  fon 


V.  I. 


CXr  U  L^VlLCi  1LI  JC  CL/llJlXi^d  CC  CiCd  A.  X\-lllliUwO*  dl  JdllJuio  V  wiJUj 

l’empire  fîir  elle,  comme  Homere  {e)  l’afîùre,  en  difànt:  que  jamais 
i  gracieux  fourire^  ne  put  gagner  P  amitié  de  Diane  à  la  Quenouille  dPOr,  . 
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G  E  M  M  Æ  I  N  S  G  A  L  P  T  Æ 


XIII. 


MINERVA  SALUTIFERA. 

A  s  P  A  s  I  I  0  P  U  S, 

Jafpidi  rubro  incifum. 

Ex  DaCtyliotbeca  Ottohoniana ,  Kom<z. 


T)  Ulcherrîmam  Minerva,  imaginem  emendat ijfîmi s  vultus  lineamentis  medio  peÜore 
^  tenus  gemma  infculpfit  infignis  artifex  Jlfpajius.  Galea  caput  tegitur  in  cu¬ 
jus  apice  fphinx  ^  virgineo  vultu  ac  peÜore^  ieoninoque  corpore  vijitur^  plumari atn 
crijiam Jujiinens^  ad  humeros  defeendentem ^  alter amqiie  vero  ad  latus  minorem^  equUs 
■  ..  alatus. 

Bucula  loco  quinque  alati  equi  .y  dimidia  corporis  parte  prominentes  ^  fro7it em  ohim^- 
hrant  :  extrema  galea  ejusdem  pars ,  qua  ad  collum  tegendum  Jinuatur ,  fquammofa 
eji  5  è  qua  cinni  in  pedlus  tergumque  defeendunt.  Lamina  illa  mobilis  'ad  auris  ge¬ 
naque  defenfione^n  elata ,  gryphionem  alatum  infculptum  exhibet  ;  inauris ,  ex  gem¬ 
mis  racemi  uva  injlar  parata  ^  exornat  aurem  eodem  modo  ,  quo  collum  duplex  tnar- 
garitarum  linea ,  quarum  ex  altera  gemma  dependent  quercea ,  glandis  formam  re¬ 
ferentes.  Squafmneum  ferreum  petloralc  exornat  Medufa  caput ,  non  capillis ,  in 
fer  pentes  immutatis  ^  horridum  ^  cum  angues  illi  huc  atque-ilhic  ferpa^it.  Denique 
ad  latus  imaginis  hafa  pofita. 

Eandem  hanc  gemmam  è  7nufeo  Kondafmio  edidit  Caninius  ^  ac  ex  nomme  inferipto 
conjecit  y  eam  refe^'re  jHfpafianiy  Milefiam  illam  dotlijjimam  f oeminayn  ^  Axiochi  fi¬ 
liam  .y  Periclis  ac  Socratis  magiflramy  quam  fententiam  alii  fecuti  fimt  :  Similem 
(f^^f^-^vero  y  fed  anaglypham  y  Carneum  vulgo  vocabit  ^  protulit  eruditijfimus  Caufetis  (^), 
j.p.  5.  ieamque  referre  fcripfit  vel  Minervam  y  vel  A fpa fiam  fub  Minerva  ejfigie.  Menagius 
{b)  autem  de  hac  eadem  gemma  loquens  y  non  video,  inquit  y  quomodo ’'Acr7r«o-(^ 
fSu  ’Ao-TWicrioc ,  dici  poiïit  ?  leclum  eniiti  perperam  fuerat  'Ajj-Koiaoioa  pro  ’Ao-tt^ji"»,  uti 

lof'  p!’-'  gemma  fe du lo  obfervavimus  y  cum  ejus  ehlypon  fumendi  facultatem  nobis  de- 

i4-  diffet  y  pro  fuo  in  liter  as  fludio  literatos' humanitate  y  Petrus  Card.  Ottobonus  y 

(c)  Anti-  regii  plane  animi  Princeps.  Gronovius  (c)  tandem  nomen  illud  aperte  ac  jure  me- 
g!‘*c.  artificis  ejfe  fcripfit  y  idem  que  veritati  congruere  proxima  evincit  gemma  y  Jovem 
to^.^2.  jreferensy  ah  eodem  fcalptor e  y  titulo  addito  y  incifa. 

Minerva  itaque  reprafentatur  y  quam  ■eyeiy.v  falutarem  ac  falutiferam  ah  Athenien- 

(d)  Lib.  fibus  cultam  in  Acropoliy  refert  Plinius  jd)  y  cujus  anea  flatua  d  Pericle  y  Athénien- 

Tl.  Principe  y  pofita  fuit  y  tiam  vernula  ipfi  carus  y  cum  is  in  arce  templum  ædi- 

^57-  ficaret,  repfifîètque  luper  altitudinem  fafiigii,  &  inde  cecidifîèt,  hac  herba  {Par¬ 
thenio^  dicitur  fànatus,  monflrata  Pericli  fbmnio  à  Minerva. 

In  templo  quoque  Amphiarai  apudOropios  colebatur  Minerva  P  ctonia  y  feu  Medica  y 
{e)y  fie  dit!  a  y  quia  agris  medicam  opem  ferret  y  ad  quodforfan  oflen- 
dendum  fcalptor  angues  y  qui  in  Medufa  çapite  propter  horrorem  homines  lapideos  redde- 
«4.  ^  '  bant  y 
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XIII. 

MINERVE  SECOURABLE 
OU  DEESSE  DE  LA  SANTE- 

OUVRAGE  D’A  S  P  AS  E, 

Gravé  fur  une  Pierre  de  Jafpe  rouge. 

Du  Cabinet  du  Cardinal  Ottohoni ,  à  Poms, 


ON  ne  peut  rien  ajouter  à  la  beauté  ni  à  la  correflion  du  defîein  de  cette  Miner¬ 
ve,  que  le  celebre  Afpafè  a  gravée  fur  cette  Pierre.  On  voit  fur  le  haut  de  fbn 
Cafque  un  bphinx  au  vifàge  &  à  la  poitrine  de  fille,  &  au  corps  de  Lion,  fbiitenant 
un  grand  Panache  de  Plume,  &  à  côté  un  plus  petit  fbutenu  par  un  cheval  ailé. 

Le  devant  du  Cafque  au  lieu  d’une Genifîè,  pour  ornement^  a  cinq  chevaux  à  de- 
ïni-Corps,  en  faillie,  qui  lui  font  ombre  fur  le  front.  Le  derrière,  qui  lui  couvre  le 
cou,  efi  orné  d’écailles,  &  laifîè  fbrtir  les  cheveux  qui  lui  tombent  fur  les  épaules  &- 
fur  la  poitrine.  A  côté  efl  une  plaque  mobile  &  élevée ,  pour  mettre  l’oreille  &  la  joue 
à  couvert ,  où  le  Graveur  a  reprefenté  un  Griffon.  Elle  porte  un  pendant  d’Oreille  de 
Pierreries  faites  en  forme  de  raifin,  &  un  Collier  de  deux  rangs  de  Perles,  d’où  pen¬ 
dent  d’autres  Pierres  précieufes  en  forme  de  glands.  Sur  la  Cuirafîe,  qui  efl  de  fer 
&  écaillé.e,  on  voit  une  Tête  de  Medufè,  non  herifîée  de  ferpens  au  lieu  de  che¬ 
veux,  car  les  ferpens  en  font  détachez  &  paroiflent  ramper  çà&  là  fùr  l’habillement. 

Enfin  à  côté  de  la  figure  efl  reprefèntée  une  Pique. 

Cette  Pierre  a  été  publiée  par  Canini,  qui  l’a  tirée  du  Cabinet  Rondanini;  &  par 
le  Nom  qui  y  efl  gravé,  il  a  jugé  que  c’étoit  celui  de  la  celebre  Afpafie  Milefiene, 
cette  Savante  Femme,  qui  étoit  fille  d’Axiochus,  &  qui  avoit  Pericles  &  Socrates  pour 
Difciples.  Cefèntiment  a  aufli  été  fùivi  par  d’autres.  Le  Savant  M.  de  laChaufîè  Cabi- 
en  a  donné  une  fèmblable,  mais  en  relief,  appelée  ordinairement  Carnée^  qu’il  dit  re:Sea.^?p! 
prefënter  ou  Minerve,  ou  Afpafie  fous  la  figure  de  Minerve.  Ménagé,  parlant  de  cette  J;  */39^' 
Pierre  (^),  dit  qî^il  ne  voit  pas  j  comment  on  a  pu  dire'' k!JiïoL'j(^ pour  c’efl-W  nia. 

à-dire,  Afpafe  ^out  ^(fpajîe  ^  puisque  c’étoit  mal  à  propos  qu’on  lifoit’Ao-Trû'o-ixo-i?  pour  mes  Phij. 
’Ac;7r«(7ik,  comme  nous  l’avons  nous-mêmes  obfervé  fôigneufement ,  lorsque  nous^’’ 
avons  eu  la  liberté  d’en  tirer  l’empreinte  par  la  generofité  de  M.  le  Cardinal  Pierre 
Ottoboni,  qui  fè  fait  un  plaifir  dans  l’occafion  de  contribuer  à  l’avancement  des  Let¬ 
tres  &  à  la  fàtisfaêlion  desSavans.  •  Enfin  Gronovius  (^)  dit  exprefîement  que  ce  Nom  CO  Amiq. 
efl  fans  contredit  celui  du  Graveur;  &  c’efl  ce  que  prouve  encore  la  Pierre  fùivante2.‘p.  85™' 
reprelèntant  Jupiter,  qui  efl  de  la  même  main,  &  qui  porte  le  même  Nom. 

C’efl  donc  ici  la  figure  de  Minerve ^  que  les  Grecs  appeloient  d’un  Nom  qui  veut 
dire  Secoiirahle  ou  Déejje  de  la  Santé,,  au  raport  de  Pline,  &  qui  étoit  adorée  dans  la 
Forterefîè  d’ Athènes,  où  fa  Statue  d’ Airain  avoit  été  placée  par  Pericles,  Prince  des 
Athéniens.  Car,  félon  ce  que  dit  cet  Auteur  (^d).  Un  petit  Efclave  qui  étoit  cher(d)  uj. 
à  ce  Prince  étant  laijje  tomber  du  haut  de  ce  Eemple  ,  fur  le  faîte  duquel  il  étoit  il  p.  m. 
7nonté  pendant  qiion  le  bâtiffoit,,  fut,,  dit  -  on ,  guéri  par  le  moyen  de  P  Herbe  appe-^^^' 
lée  Pariétaire ,  que  Minerve  montra  en  funge  a  P ericles. 

Minerve' étoit  auiïi  adorée  chez  lesOropiens  dans  le  Temple  d’  Amphiaraùs  fous  le 
Nom  de  Minerve  Pœoniene  ou  Salutaire,  ainfi  nommée,  au  raport  de  (^)  Paufànias,CO  Uv.r. 
parce  qu’elle  donnoit  du  fbulagement  aux  Malades.  C’efl  peut-être  ce  que  le  Graveur  non  jr' 
a  voulu  indiquer,  en  reprefèntant  les  Serpens,  dont  la  vue  fùr  la  Tête  de  Medufè 

E  gla- 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


hanî,  errantes  per  .Ægida  effinxit^  innocuos  fàîîcet  ac  falubritatem  indicantes^  ideo- 
(a)  Lib.  _Æjciilapio  facros ,  ut  innuit  Plinius  (a).  Ipft  quoque  Minerva  angues  dicati 
erant  juxta  Phurnutum  (h);  Serpentes  vero  &  no6lua  propter  fimiiitudinem  ocu- 
Natu^f  lorum  (Minerva)  confecrati  lunt.  Eminet  fphinx  in  galea  cono  ^  quia  in  Ægyptù 
Jecenf.^*  cadem  Minerva ,  ac  Ifis ,  cui  fphinges  Jhcra  erant ,  £s?  tn  Minerva  figno ,  ex  ebore 
Athenis  eretlo^  quod  defcribit  Paufanias  (c)  ^  medio  ipfius  gaieæ  iliper- 
{c)ub.i.\xï\'poÇii2i  fuit  fphingis  imago.  *  . 

pag.  43-  Pergafum  è  Mediifa  /anguine  ortum  veteres  fcripfere  ^  hunc  autem  ^  a  /e  domitum^ 
(j)  Lib.  2.  Minervam  Bellerophonti  traduii/je  ^  fcribit  idem  Paufanias  (  d) ,  loquens  de  fano  Dea^ 
m-9i>  jty^iiyiaiYicts  nomine  appellata:  Minervam  enim  aiunt  præ  ceteris  Diis  Bellero¬ 
phonti  opitulatam ,  tum  vero  à  fe  domitum ,  fræno  jam  impofito ,  Pegalum  de- 
Sophocles  (e)  hirloiv  'Aônvdv  equeftrem  Minervam  vocat ^  ^  Phimiutus  (/) 
idnæo  yy'ixnrTTov  cquorum  domatricem  ,  quod  prima  equos  currui  junxerit^  ac  quadriga- 
j rum- inventrix  habita^  affirmante  idem  Cicerone  (g).  Hinc prater P egafum plures  ad- 
^//2  in  cajjide  equi  alati  ^  propter  cur  fus  velocitatem.  Simili  fere  caffidis  ornamento 
2z/22Z  Miucrva  falutifera  imago  ^  fer  pente  involuta  cui  pateram  prabet ,,  anaglypha 
n^i48  infcalpta  veteri  marmoreo  candelabro  in  adibusBarherinianis  ^  aliudque  ejusdem 

numinis  arcum  fimulacrmn ,  olim  in  thefauro  Kegina  Cbri/lina ,  jam  in  mufeo  PP» 
Carthu fumor wn  lioma  afervatur,,  cujus  edlypon  vulgavit  Caifeus  (h). 
seéi.'2.  Qîiîd  f  hanc  imaginem  Pantheam  ej]e  dicamus ,  pracipue  Minerva,  dicatam  ?  Plura 
enim  fymbola  in  ea  videmus ,  aliis  Diis  communia ,  gemmeum  fcilicet  uva  bothrum  ad 
inauris  ufum^  Baccho  faernm^  aureas  gemnatasque  glandes  querna  arboris  ^  fovi  di¬ 
catas^  in  monili,,  ^  ferpentes^  qui  ad Ætfculapium  pertinent. 


X  I  V. 


J 


u 


I  T 


R, 


ASPASII  OPUS, 

In  jfafpide  nihro  incifim. 

Ex  Thefauro  Mediceo  ,  Florentia. 


AEterum  Afpafii  opus  protome  Jovis  ef,,  tunicato  pedore  6P  quercea  corona  or- 
nati  5  gemma  tamen  pars  fuperior  temporis  injuria  periit ,  fed  altera  fmili 
■gemma  ^  noti  tamen  fcalptoris  nomine  infgnitq,,  jadltira  reparata  ejl. 
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glaçoit  les  hommes d^horreur  &  les  transformoit  en  Pierres,  errant  le  long  de  PE- 
gide ,  &  par  conlequent  incapables  de  nuire,  &  marquant  au  contraire  la  fànté, 
en  quoi  ils  étoient  confierez  à  PEfculape,  comme  Pline  le  fait  entendre  (a),  Lesi<*)  liv. 
Serpens^  au  témoignage  de  Phornutus  étoient  aiijji  con/acrez  à  Minerve^ 
même  que  le  Hibou ^  à  caufe  de  la  reffemblance  de  leurs  yeux.  Le  Sphinx  occupe  le  Stilîe 
haut  du  Cafque  ,  parce  qu’en  Egypte  Minerve  efl  la  meme  chofê  qu’Ifis,  à  qui  le 
Sphinx  efl:  conficré,  &  que  dans  la  Statue  de  Minerve  d’Yvoire  &  d’Or  érigée  Gaie 
Athènes  &  décrite  par  Paufanias  il  y  a  aufh  un  Sphinx  au  milieu  de  fbn  Cafque.  pag-  si- 
A  l’égard  du  Pegafe,  les  Anciens  ont  écrit  que  ce  Cheval  étoit  né  du  fing  dep.W.'"’^ 
Medufè,  &  que  Minerve  l’aiant  dompté  le  donna  à  Bellerophon.  C’efl  ce  que  dit 
encore  Paufinias  (d)  en  parlant  du  1  emple  de  la  Déefîè  appelée  Frœnaîrix y  c’eft-  WLiv.t. 
à -dire,  qui  met  un  frein;  Voici  fis  paroles:  On  prétend  que  Minerve  e fl  celle  de^' 
toutes  les  Divinitez  qui  a  le  plus  Javorifé  Bellerophon:  en  forte  qidaiant  dompté  Pe¬ 
gafe -y  îy  lui  aiant  mis  un  frein  y  elle  le  donna  à  ce  Heros.  Sophocle  {e)  appelle 
cette  Déefîè,  Minerve  ouï"  Ecuyer  e  y  &  Phornutus  (/'),  la  Doînpteufe  de  chevaux  y^odv&iL 
parce  qu’elle  efl  la  première  qui  les  ait  attelez  à  un  Chariot,  &  qui  ait  inventé  l’ufàge  la 
de  les  rtietrre  quatre  de  front  ,  comme  le  dit  aufîi  Cicéron  [g).  De  là  vient ofeux'^p! 
qu’outre  lè  Cheval  Pegafè,  on  a  ajouté  à  fbn  Cafque  plufieurs  autres  Chevaux 
qui  on  a  donné  des  ailes  pour  marque  de  leur  vîtefîe.  On  voit  une  autre  %ure 
de  la  Minerve  Salutaire  ou  Secourabky  avec  un  habillement  de  tête  prefque  fèm*3-  p.  m. 
blable,  le  corps  entouré  d’un  fèrpent  à  qui  elle  prefènte  une  Coupe,  travaillée  en^^^’ 
relief  fur  un  ancien  Chandelier  de  Marbre  dans  le  Palais  Barberini.  On  a  auiïi  une 
Statué  d’Airain  de  la  même  Déefîè,  qui  étoit  autrefois  dans  le  Trefor  de  la  Reine 
Chrifline ,  &  qui  efî  à  préfènt  dans  le  Cabinet  des  Chartreux  à  Rome.  M.  de  la 
Chaufîè  en  a  donné  la  figure  dans  fon  Cabinet  Romain  {h).  ,  W  See. 

Quel  inconvénient  y  auroit-il  d’appeler  cette  Image  une  Panthée ,  confàcrée  par¬ 
ticuliérement  à  Minerve ,  puifque  nous  y  voyons  plufieurs  Symboles  communs  aux 
autres  Divinitez?  Telle  efî:  la  grape  de  raifin  de  fa  Boucle  d’Oreille,  qui  efl:  con- 
fâcrée  à  Bacchus  :  tels  les  glands  d’Or  &  de  Pierres  précieufès  de  fbn  Colier  qui 
font  les  fruits  d’un  arbre  confàcré  à  Jupiter,  &  tels  enfin  font  fès  fèrpens,  Symbo¬ 
les  de  la  famé ,  qui  apartiennent  à  Efculape. 

X  I  V. 

JUPITER, 

OUVRAGE  D’ASPASE, 

Gravé  fur  une  Pierre  de  Jafpe  rouge. 

Du  Tréfor  de  Medicis  y  a  Florence. 


Voici  un  autre  Ouvrage  d’Afpafè ,  qui  efl  une  figure  de  Jupiter  en  profil ,  la 
poitrine  couverte  d’une  Tunique,  avec  une  Couronne  de  Chêne  fur  la  tête. 
La  partie  fùperieure  de  cette  Pierre  a  été  perdue  par  l’injure  des  tems  ;  mais  nous 
avons  réparé  cette  perte  par  le  moyen  d’une  autre  Pierre  fèmblable  à  laquelle  il  ne 
manque  que  le  Nom  de  l’Ouvrier. 
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X  V. 

EQUES  GRÆCUS, 

A  U  L  I  O  P  U  S, 

Sardie ,  vidgo  Carneolæ  ,  incifim. 

Ex  Thefauro  Magni  Ducis  Etruria. 

l/Eterem gemmam.^  cui  infculptus  erat  Cupido^  papilionem  trunco  arboris  fuffigens, 
(a)  In  ^  cum  Graea  infcriptio?ie  ATA02  obfervavit  Faber  {a)^  putavitque  ad  Brutum 
ad  PL  ’  olim  pertinuijje ,  qui  8^  Aulus  Poftumius  diClus  fuit ,  ipfumque  nomen  fuim  inferibi 
finffp.??!  curajfe  :  fed  profeClo  ex  hac  8^  fequentibus  gemmis  fatis  jam  apparet ,  Auhm  hunc 
fcalptorem  fuijfc. 

Eques ^  galea  teÜus ^  pernici  equo  citato  curfu  vehitur^  mijfile  telum  jaculans^^  fa- 
gido  fupcrindiitus  fcutoque  ad  ephippiorum  latus  appenfo  ^  in  quo  Medufa  caput  in^ 
cifum  ef^  obfervandaque  in  hoc  ^nirabilis  Artificis  diligentia  qui  altam  nativamque 
Sarda  rubra  maculam  clypeo  reprafentando  accommodavit.  G r acus  effe  ex  arma¬ 

tur  a  videtur quod  armortm  genus  in  ufum  fium  transtulere  Komani^  cum  tutius  ac 
LÜJ™’  utilius  id  obfervajfent  ^  uti  ait  Polybius  fi):  Qu2ire  {Komani)  ^  cum  magiftrà  ex- 
471*  ex  perientià  reprobarent  (^fuum  armatura  genus)  ^  Græcanicam  armorum  ftrufturam 
Subo-  luæ  loco  facile  ulurparunt.  Komanos  equites Graco  more  armatos  ^  affabre  deferi- 
S  De  ^Fit  Jofephus  fi):  Equitibus  gladius  eft  ad  dexteram  oblongus,  &  contus  item 
Jj'J'oÇibJongus  in  manu,  fcutum  ad  latus  equi  transverlum,  &  in  pharetra  portantur  tria 
836^  M  plura  jacula,  cufpide  lata,  &  haftis  magnitudine  non  cedentia,  galeas  &  loricas 
lecenf.  peditibus  fimiles  omnes  habent. 

Caleni/.  * 


XVI. 

Q  U  A  D  R  I  G 

AULI  OPUS, 

Sarda-,  vulgo  CarneoU,  incifum.. 

Ex  DaÜyUotheca  ■  Bar.  de  Marpeth  ,  Anglia,  Paris, 


A, 
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Uatuor  equos  currui  jtinBos^  ad  ctirfum  incitatos  ^  agitator  feminudus  à  JiniJlra 
ad  dexteram  in  gyrum  fleÜere  videtur ,  uti  mos  erat ,  in  Gracia  ludis  Roma- 
nisque  Circis ,  quadrigis  curfu  certare.  ^ 

P lures  infgnes  fculptores  ac  flatuarios ,  quadrigis  infcidpendis  operam  fuam  contu- 
Nat^ub^^’  fi):  Calamis  quadrigas  bigasque  fecit,  equis  femper  fine 

34.C.8.  p’.æmulo  exprefîis  —  Cujus  quadrigae  {Praxitelis)  aurigam  fiium  compoftiit ,  ne  me- 
lior  in  equorum  effigie,  in  homine  defecifîè  videretur,  Policletis  difcipulus  Ariffides 
quadrigas  bigasque  fecit  —  Dædalus  inter  fi6tores  laudatus  fecit  &  quadrigas  bigas¬ 
que  —  Phiromachi  quadriga  regitur  ab  Alcibiade. 

X  V  I  J. 
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X  V. 

CAVALIER  GREC. 

OUVRAGE  D’ AULUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

\ 

Du  Tréfir  du  Grand  Duc  de  T ofcane. 


le  Fevre  (^)  aiant  obfêrvé  une  Pierre  Antique,  fur  laquelle  étoit  gravé  unW  Dans 
,  Cupidçn  perçant  un  Papillon  contre  un  Tronc  d’ Arbre  avec  cette  Infcript  ion  ment,  fur 
Grecque  AT A02 ,  a  cru  qu’elle  avoit  apartenu  à  Brutus,  qui  s’appelloi^  auffi  yîuhis^lli'noS. 
.Toflbimius  ^  &  qu’il  y  avoit  mettre  fon  Nom.  Mais  il  paroît  aflèz  par  cette  Pierre 
&  par  les  fuivantes,  qu'^^u/us  étoit  le  Nom  du  Graveur.  ...  p-  67. 

Cette  figure  reprefènte  un  Cavalier,  armé  d’un  Cafque,  fur  un  cheval  très  vite, 
en  aèlion  de  lancer  un  Javelot  qu’il  tient  à  la  main ,  revêtu  d’une  fàye ,  &  aiant  un 
Bouclier  attaché' à  côté  de  la  Selle,  fur  lequel  eh:  gravée  une  Tête  de  Medufè. 
L’adrefîè  admirable  du  Graveur  paroît  fur  tout  en  ce  qu’il  a  fait  fervir  à  la  repré* 
fèntation  de  ce  Bouclier  une  tache  blanche  &  naturelle,  qui  étoit  fur  cette  Cornalline 
rouge.  Le  Cavalier  fè  reconnoît  pour  Grec  à  fbn  Armure,  que  les  Romains  fè 
font  depuis  appropriée,  l’aiant  trouvée  plus  fùre  &  plus  utile  que  la  leur.  C’eff  ce 
que  Polybe  (b)  raporte,  lorfqu’il  dit  que  les  Komains  aiant  reconnu  par  P  expérience  (h)  Hia. 
?  incommodité  de  leurs  armes  ^  Pétoient  déterminez  fans  peine  à  fe  fervir  de  celles^f%\l 
des  Grecs.  Cette  Armure  à  la  Grecque,  dont  fe  fervoient  les  Cavaliers  Romains, cÏÏàÜb.^^' 
eft  parfaitement  bien  décrite  par  jofèphe  (^),  en  ces  termes:  ils  ont.,  dit -il  ,  «/zfCo  dc  la 
longue  Epée  pendue  au  côté  droit ,  un  long  Epieu  à  la  main ,  avec  un  Bouclier  à  de? juVs 
côté  du  cheval.  Ils  portent  un  Carquois  garni  de  trois  ou  d’Olin  plus  grand  nombre  836  Jg 
de  Dards  à  large  pointe  ^  non  moins  grands  que  des  Piques ,  8?  ils  ont  tous  des  g?", 
Cafques  ^  des  Cuirajfes  femblables  à  celles  des  gens  de  pié. 


mus. 


XVI. 

QUADRIGE. 

OUVRAGE  D’AÜLUS, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Cabinet  du  Baron  de  Morpeîh ,  Pair  dl Angleterre. 

ON  Voit  ici  quatre  Chevaux  de  front  attelez  à  un  Chariot,  &  conduits  par  un 
Homme  à  demi-nud,  qui  fcmble  les  faire  tourner  de  gauche  à  droit,  félon  la 
coutume  qui  fè  pratiquoit  parmi  les  Grecs  dans  les  Jeux  publics,  &  parmi  les  Ro¬ 
mains  dans  les  Cirques,  où  l’on  difputoit  le  prix  par  Ia*courfe  des  Chevaux. 

Pline  (fz)  raporte  que  plufieurs  Sculpteurs  &  Statuaires  celebres  fè  font 
à  reprefenter  de  ces  Chariots  à  4.  Chevaux  de  front.  Calmis^  dit -il,  a  fait 
Chariots  à  quatre  ^  a  deux  Chevaux.,  dont  les  Chevaux  étaient  toujours  reprefentez^ 
fans  émule.  Il  a  fait  fon  Cocher  fur  le  înodele  de  celui  de  Praxitele  conduifant  qua-^ 
tre  Chevaux ,  de  peur  qu^ étant  plus  habile  a  reprefenter  des  Chevaux ,  il  ne  parut 
degenerer  dans  la  reprefentation  de  P  Homme.  Àri/lides  Difciple  de  Policletes  ^ 
aujfi  fait  des  Chariots  à  quatre  8?  a  deux  Chevaux.  Le  Char  de  P hiromaque  a 
quatre  Chevaux  de  front  efl  conduit  par  Alcibiade. 

^  y  y  r  P  XW  II 
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.  X  V  1  I. 

DIANA. 

AULI  OPUS, 

Sardæ  ,  vulgo  Carneola  ,  incifum. 

Ex  DaÜyïiotheca  Ludovki  Boncomp,  Roma, 

TpOemina ,  ’Oiiîtu  oblique  infculpto  5  vittd  religaîis  capillis ,  JlniJlmm  peÛorh  par- 
^  tem  nudam  habet ,  turgida  mamma ,  dextera  vero  pellita  vcjle  tegitur  depres- 
Jiori^  ut  videatur  7namilla* 

Si  bdtc  revera  Diak<z  imago ^  mammofaplus^  quam  virginem  deceat^  illa  forfait 
(a)  uh.^.èjl^  quam  TrxiS'oTpo^ov  puerorum  nutricem  Græci  vocavere^  affirmante  Paufania  (æ), 
pag.  281.  delubrum  ei  dicatum  fuiffc  in  urbe  Bmti<z  Coronea. 


XVIII. 

ÆSCULAPIUS, 

AULI  OPUS, 

I 

Sardae ,  vulgtf  Carmola  ,  inctfum. 

"Ex  DaByliotheca  Strozziana^  Romdt, 


Tfflc  Æfculapii  vultus ,  promiffa  crifpaque  barba  venerandus ,  opime  convenit 
(a)  Sta-  ^ cum  altero  ejusdem  numinis  Jimulacro^  quod  defer  ibit  Calli f  ratus  (a):  Non 
x*pa?°’^nim  afeititio  decore  ornatus  eft,  fed  medicum  &  gratiofum  flete  oculum,  fiim- 
Kcen?  maque  ac  ineffabilis  majeflas ,  verecundia  temperata ,  fùblucct ,  cinnorum  autem 
Olearii,  yolumina  gratüs  fcatentia. 

y'ifitur  ad  latus  baculus ,  quem  circumvolvit  ferpens  ei  dicatus ,  hunc  enim  in 
w Poe^tic.  ,  Minoos  filii  ^  curatione  ei  apparuiffe  auÜor  eji  Hyginus  {b). 


p.  56. 
Edit.  Pa- 
lif.  1578. 


XIX. 


(a)  Oi?  tit  tl^klav  \e^nfji,»v^  ,  et  Au  mme¥  tMm  ecfXKim 

wpeWlS?*  eùitT  7rh9Mi*m  ^  'iMMs  fiifJioet. 
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PIERRES  GRAVEES. 

XVII. 

I 

DIANE. 

OUVRAGE  D’AULUS, 


Gravé  fiir  une  Corna lline. 

Du  Cabinet  de  la  Princejfe  Douairière  de  Piombino  Liidovifi  ^  autrefois 

apar tenant  a  la  Mai f on  BuoîicompagnL 

C’Eft  une  Tête  de  Femme  en  profil  ,  aiant  les  cheveux  nouez  d’un  ruban, 
le  côté  droit  de  la  Poitrine  nud  ,  avec  une  mamelle  enflée  ,  &  le  côté 
gauche  couvert  d’une  fourure  &  fuyant,  ce  qui  fait  paroître  l’autre  mamelle  moins 

» 

;’efi  là  une  image  de  Diane  reprefentée  avec  des  mamelles  plus  grofîès  qu’il 
ne  convient  à  une  Vierge,  il  faut  que  ce  foie  celle  que  les  Grecs  ont  appelée  Nou- 
rice^  &  à  qui  Paufanias  (^)raporte  qu’on  avoit  confâcré  un  Temple  dans  une  Ville(‘»)J'>v.4. 
de  Beotie  nommée  Coronée.  ^ 

X  V  I  I  i. 

0 

E  S  C  U  L  A  P  E. 

» 

OUVRAGE  D’A  U  EU  S, 

Gravé  fur  une  Cornalline. 


Du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome^ 

CEtte  Tête  venerable  à  longue  Barbe  frifée  reiïemble  parfaitement  à  une  autre 

Statué  d’Efculape  que  Calliflrate  {a)  décrit  en  ces  termes  :  Onji^y  voit  point {lO  star, 
dd ornement  étranger^  mais  un  coup  ddæil  gracieux  ^  tel  qidil  convient  a  un 
cin.  La  Majeflé  inexprimable  de  J  on  P^fage  efl  temperée  par  une  douce  modejiie 
fes  frifures  naturelles  ne  lui  donnent  que  plus  de  grâce. 

On  voit  à  côté  de  lui  un  Bâton  entortillé  d’un  Serpent ,  qui  étoit  confâcré  à  ce 
Dieu;  car  Hyginus  {b)  raporte  qu’il  lui  apparut  ainfi  dans  la  guerifbn  de  Glaucus , WPo?f. 
fils  de  Minos.  p^g-  5^. 

Edit,  de 

•  Paris 

1578. 
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X  I  X. 

PTOLEMÆUS  PHILOPATOR, 

•  • 

AULI  OPUS, 

Gemmee  incifum. 

Ex  Muf.  Stofehiani  Etlypis. 

T}Eohm(Zi  Philopatoris  ^  Æ>gypti  Regis  ^  imago  ^  quam  refert  Vaillantius  (a) 
masor.  ex  nummo  argenteo  tetradracemali  Regis  Chrijiianijfimi ,  noftrdt  fimillima  efl  , 

capiit  habet  diademate  ornatum ,  vultuque  eft  naturali  habitu  elato  ,  quod  magnam 
animi  prafantiam  indicare  feribunt  P hyfognomi  ^  verum  in  hoc  Rege  fallacis  artis 
indicium  neutiquam  verum  fuiffe  confiitit^  focors  enim  ac  vmo  f cor  Usque  demerfus^ 
pofl  Ptolemai  patris  obitum  Olympiade  140,  quem  veneno  fufhiliffe  fufpicio  fuity 
improbis  hominibus  regnum  adminiftrandum  tradidit^  8P  tamen  vecors  hic  Princeps 
felici  proelio  ad  Rapbiatn  de  Coelefyria.  dominatu  cum  Antiocho ,  Syri(Z  Rege ,  de¬ 
certavit  ac  vicit.  „ 

Pofl  incifum  gemmee  ah  Aulo  Ptolemeei  caput ,  non  ea ,  (  ut  verum  fateamur  ^  ) 
artis  preeflantia ,  quam  in  Æfculapii  ac  Dianee  imaginibus  ofenderat ,  forfan ,  quia 
Regis  vultum  y  ah  Ægyplio  alio  artifice  delineatim^  anxius  imitandum  fuf ceperit  y 
putandum  efl ,  infculptum  fuijje  ab  AEgyptio  alio  ^  artifice  ,  barbare  vitulum  fub 
Regis  mento  veluti  inrepentem ,  £#  ad  occiput ,  hominis  ventrofi ,  ac  baculum ,  cui 
innititur  y  ge flantis  y  effigiem  y  juffiu  gemmee  poffejforis  y  unius  forfan  ex  Ægyptio- 
{b)  Tom.rum  f acer  dotum  adjutoribus  y  de  quibus  Kircherus' {b)  y  ut  indicaret  Apim  y  a  fe 
Æ^ifuna  emn  aliis  inventum  y  Ptolemaeo  illo  regnante  y  eundis  pofl  ludum  in  Utitiam 
praoo^’  ejfifisy  de  qua  re  audiendus  Plinius  {c)  :  Bos  &  in  Ægypto  etiam  numinis  vice 
colitur 5  Apim  vocant,  infigneei,  in  dextero  latere  candicans  macula,  cornibus 
“•5**  lunæ",  crefeere  incipientis,  nodus  lub  lingua,  quem  cantharum  appellant-,  non  eft 
fas,  eum  certos  vitæ  excedere  annos,  merlumque  in  facerdotum  fronte  enecant, 
quæfituri  luCtu  alium  ,  quem  fibftituant ,  &  donec  invenerint,  mocrent,  derafis 
etiam  capitibus. 

XX. 

% 

FAUNUS  BACCHANS. 

AXEOCHI  OPUS, 

Gemmæ  incifum. 

Ex  Mufei  Strozziani  Edypis ,  Roma. 

/ 

Tf  Annus  nudus  y  panthera  pelle  capite  tergoque  indutus  y  lyram  pulfaty  puer  pin¬ 
guiori  corporis  habitu ,  qui  Bacchus  effie  videtur ,  finijlra  manu  thyrfum  te¬ 
nens  y  dexteram  protendit ,  lyram  veluti  expofeens ,  8?  bafi  infiflit.  Inter  utrum¬ 
que  luna  dimidiata  imago  apparet. 


Faunos 
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PIERRES  G  R  A  V  E'  E  S. 

XIX. 

PTOLEMEE  PHILOPATOR. 

O  U  V  R  A  G.E  D’AU  LU  S, 

Pierre  Gravée. 

Du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofch. 
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L’imagô  de  Ptolemée  Philopator,  Roi  d’Egypte,  {a)  que  M.  Vaillant  a  donnée W 
d’après  une  Médaillé  d’ Argent  de  trois  Drachmes,  tirée  du  Cabinet  du  Roi  T.  iel  T 
C.,  efl:  tout  à  fait  fèmblable  à  la  nôtre.  C’eft  une  Tête  ceinte  d’un  Diademe  aiant 
le  vifàge  naturellement  élevé:  ce  que  les  Phyfionomiftes  difent  être  la  marque  d’une 
grande  Ame.  Mais  ce  que  nous  fàvons  de  ce  Prince  montre  le  peu  de  fonds  qu’on 
doit  faire  fur  les  régies  de  cet  Art^  puifque  c’étoit  un  homme  fans  cœur,  adonné, 
au  vin  &  à  toute  forte  de  débauchés  infames  ,  qui ,  après  la  mort  de  fon  Pere , 
qu’on  le  fbupçonne  d’avofr  ernpoifbnné  vers  le  tems  de  140.  Olympiade,  donna 
le  Gouvernement  de  fon  Royaume  à  des  Hommes  perdus.  Cependant  ce  Prince; 
tout  lâche  qu’il  étoit,  ne  laifîà  pas  de  gagner  une  Bataille  celebre  à  Raphia  contre 
Antiochus  Roi  de  Syrie  ,  pour  le  domaine  de  la  Cele- Syrie. 

Il  faut  avouer  que  cette  Tête  n’eft  pas  gravée  avec  autant  d’art,  qu’Aulus  en 
avoit  fait  paroître  dans  celles  d’Efculapc  &  de  Diane;  ce  qui  vienfpeut-être  de  ce 
que  l’aiant  trouvée  deffinée  par  quelque  autre  Ouvrier  Egyptien ,  il  a  voulu  l’imiter 
trop  fcrupuleufèment.  Quoi -qu’il  en  fbit,  il  y  a  aparence  qu’après  Aldus  eut 
gravé  cette  Pierre,  un  autre  Egyptien  y  a  ajouté  le  Veau  rampant  que  l’on  voit 
groffiérement  reprefènté  fous  le  menton  de  ce  Roi ,  aufTi  bien  que  la  figure  d’hom¬ 
me  ventru ,  apuyé  fur  un  bâton ,  qui  efl  derrière  fà  tête  :  ce  qui  aura  peut  -  être  été 
fait  par  ordre  du  Maître  de  cette  Pierre ,  l’un  de  ces  Minières  des  Prêtres  Egyptiens 
dont  parle  Kircher  ,  pour  marquer,  qu’il  étoit  de  ceux  qui  avoient  trouvé  let^oedip. 
Bœuf  Apis  fous  le  Régné  de  ce  Ptolemée,  ce  qui  les  avoit  comblez  du  joye.  C’eftxori. 
fùrquoi  il  faut  entendre  Pline  (c).  Les  Egyptiens^  dit -il  ,  adorent  aujji  comme 
Dieu  un  Bœuf  nommé  Apis;  la  marque  qui  le  di flingue  ejl  une  tache  blanche  fur  S.  40!*  pi 
.  co/é,  en  forme  de  Croiffant.  Il  a  un  nœud  fous  la  langue  appelé  Efearbot  ; 

^efl  pas  permis  de  le  laijfer  vivre  au  delà  df un  certain  tems.  Alors  on  le  fait  mou¬ 
rir  à  la  tête  de  tous  les  Prêtres  afjemblez  ,  qui  en  cherchent  auffîtot  un  autre  avec 
.  grand  deuil ,  fe  rafant  la  tête  &  demeurant  plongez  dans  la  triflefje  ,  jufqida  ce 
'  qtéils  en  aient  trouvé  un  pour  le  remplacer. 
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XX. 

faune  en  humeur  bachique. 

OUVRAGE  D’AXE  OCHUS, 

Pierre  Gravée. 

*  Tiré  des  Empreintes  du  Cabinet  de  Strêzzî.,  a  Rome. 

Faune  efl  nud  ,  aiant  feulement  la  tête  &  le  dos  couverts  d’une  peau  de 
Panthere  ,  &  il  joue  de  la  Lyre.  Près  de  lui  fur  un  piédeflal  cft  un  jeune 
Garçon,  afîez  potelé,  qui  ne  refîèmble  pas  mal  à  Bacchus.  Il  tient  un  Thyrfè  de 
fà  main  gauche,  &  étend  la  droite  comme  pour  demander  la  Lyre.  Entre  l’un  & 
l’autre ,  on  voit  paroître  un  Croifîànt, 

^  ^  G  *  •  Cha- 
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Faums  Sileni^  Bacchi  nutritii^  ajfeclas  fuiffc  notum  ejl  ^  ac  pantheram  ,  vino' 
'  farn  belluam^  cujus  pelle  tegebantm'^  Libero  Patri  facrcm  ^  uù  phms  arbor,,  cu¬ 
jus  nux  extrema  thyr/i  parti  alligabatur,  Lyrani  ejflagitat  Bacchus^  eo  enim  foiio 
Sar^N  5  Calliftratm  ejusdem  numinis fignum  aremn  defcribem  (a):  Si- 

so.p.pco. flebat  autem  {Bacchus)  Jyram  thyr/b  innixam  habens.  Appofita  vero  eji  luna 
'imago  ad  ojlendendum,  orgia,  ipji  I^eo  facra  ,  noCïü  celebrari,  V'irgïl,  {b) 

lib.  4.  V. 

302-  —  —  qualis  commotis  excita  ^cris 

Th  ias,  ubi  audito  ftimulant  trieterica  Baccho 
Orgia,,  nodurnusque  vocat  clamare.  Citheron. 


Cr)  Me¬ 
tam.  Lib. 
6.  Fab. 

16.  V.  176. 


Concinit  Ovidius  {c): 


Tempus  erat,  quo  facra  fblent  trieterica  Baccho 
Sithoniæ  celebrare  nurus ,  nox  confcia  facris , 
NoCle  fbnat  Khodope  tinnitibus  aeris  acuti. 


X  X  I. 


GLADIATOR  RUDIARIUS, 

C  Æ  C  Æ  OPUS, 

Genmue  imifitm. 

,  ,  Ex  Mufei  Stofchimi  Eilypis. 


f 


'Uvenis-y  cujus  nuditatem  tegit  pallimt ,  ex  humero  dextero  defeendens ,  indt 
ad  brachium  item  dexteram  per  coipus  reduŒum-,  ambabus  manibus  parazonium 
tenet,  è  quo  baltheum  pendet ,  iihdque  inclinato  aliquantulum  vultu  infpicit, 

hiter  pltires  gemmas  ,  quci  hanc  eandem  imaginem  referunt ,  ^  hasce  admodum 
antiquas^,  ut  illarum  aliqua;  ante  Polycleti  ipfetis  atatem  fcalpta.  videantur,  in  hanc 
unam  incidimus,  qua.  artificis  nomine,  Cctece  videlicet ,  inficripta  Jit  y  cujus  tam&^i 
ficalptoris  nemo  ex  ficriptoribus  mentionem  fecit, 
mar  An"  fimiks  fere  gcmmas  exhibet  Augujlinus  {a),,  putat  que  {h)  ejfe  gladiatoris 

tiq.'part.  meridiani  y  fieu  potius  rudiarii;  gladiatores  enim,  {ut  mtum  eJi),  qui  animi  fiui  fior-^ 

'  titudinem  in  theatris  populo  oflenderant,  eodem  Jape  populo  Jlagitante y  rudem  accid' 
piabant,  qmfi  mctgifiefii  aut  virtutis  fii^mn^  .  ..  . 


(fl)  ^  C®  yùt  Avjjÿ?  tSJ 
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Chacun  fait  que  les  Faunes  ëtoient  les  Compagnons  de  Süene,  Nouricier  de 
Bacchus  ,  &  que  la  Panthere,  dont  ils  portoient  la  peau,  étoit  un  Animal  adonné 
au  vin,  &  confacré  par  cette  rtifon  à  Bacchus,  de  même  que  le  Pin,  dont  on 
voit  une  pomme  attachée  k  Pextremité  de  Ibn  Thyrlè.  Bacchus  demande  la 
Lyre ,  parce  qu’il  fe^  plaifbit  à  entendre  le  fon  de  cet  Indrument  :  De  là  vient 
que  Calliftrate  (a)  décrivant  la  Statue  d’Airain  dé  ce  Dieu,  dit ,  qii^il  portoit  stat. 
Lyre^  apuyée  fur  fon  1  hyrfe,.  On  voit  la  un  Croifîant ,  pour  marquer  que  lespoo.De^ia 
Orgies  ou  Bacchanales  fe  celebroient  ordinairement  de  nuit.  C’efl  ce  que  ditamar. 
Virgile  {b):  (b)Eneid. 

.  Liv.  4.  V. 

l^ellâ  qiimic  Bacchante  aux  jours  myflerieux 
Qfelle  font  de  fon  Dieu  les  tranfports  furieux  y 
Qii\lle  perce  les  bois  y  ou  vole  par  les  P  laines  y 
Aux  Noâunus  clameurs  des  Montagnes  Thebames. 


Et  Ovide  (c):  W  mc- 

'  ’  tam.  L.  6. 

Fab.  8.  V. 

O  étoit  au  tems  fatal  que  les  femmes  de  Thrace  y 
Des  ombres  de  la  nuit  apuyant  leur  audace  , 

Celebrent  cette  Fête  ou  mille  cris  confus 
De  trois  ans  en  trois  ans  font  reverer  Bacchus. 

Cette  funefte  nuit  commençant  a  paroitrcy 
Fa  fureur  de  ce  Dieu  dans  toutes  femble  naître  y 
Déjà  le  Mont  Rhodope  8?  tous  les  Lieux  voiftns 
Retentiffent  du  bruit  des  chaudromy  des  bajfms. 


XXL 


GLADIATEUR  RUDIAIRE 

OU  CONGEDIE. 


OUVRAGE  DE  CÆCAS, 

Pierre  Gravée, 

Tirée  des  Empreintes  de  Philippe  de  Stofeh. 

CE  jeune  Homme  eH:  couvert  d’un  Manteau ,  qui  lui  tombe  de  l’Epaule  droite 
fur  le  Bras  droit,  étant  relevé  autour  du  Corps.  Il  tient  de  fe  deux  mains 
une  Epée  dans  (bn  foureau  d’où  pend  le  Ceinturon,  &  la  confidere  en  penchant  un 
peu  la  tête. 

Entre  plufieurs  Pierres,  où  cette  même  figure  e(î  repréfêntée,  toutes  fort  an¬ 
ciennes  ,  &  dont  quelques-unes  paroifîènt  même  gravées  dès  avant  le  tems  de 
Polyclete,  nous  n’avons  trouvé  que  celle-ci  qui  porte  le  Nom  du  Graveur,  appelé  . 
CtBcas:  duquel  néanmoins  il  n’eft  fait  aucune  mention  dans  les  Auteurs. 

On  trouve  dans  le  Recueil  d’Augufiin  (a)  deux  Pierres  prefque  fèmblables 
celle-ci,  que  cet  Antiquaire  croit  (ê)  être  la  Kepre/èntation  d’un  Gladiateur  Mer  i*  Part. 
dien  ou  plûtot  Rudiaire.  Car  on  ftit  que  lés  Gladiateurs,  qui  avoient  fait  paroître(*)'Fag. ‘ 
leur  courage  dans  les  fpeêlacles  publics,  recevoient  la  Liberté  à  la  demande  du  Peu-^^‘ 
pie,  en  figne  dequoi  on  leur  donnoit  une  Baguette  non  polie,  que  l’on  appeloit 
Rudis  par  cette  raifbn ,  &  qui  étoit  comme  la  marque  de  l’honneur  qu’ils  avoient 
acquis  par  leur  bravoure. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


X  X  1 1. 

BACCHUS  ET  ARIADNE, 

CARPIOPUS, 

In  Jafpide  rubro  fcalptum. 

Ex  Thefauro  Magnis  Ducis  Hetrurîa, 

JDAcchus^  panthera  inequitans  ^  puellam  nudam  ^  ante  fe  inftdentem^  manu  fini- 
^  Jira^  qua  animal  collo  alligatum  moderatur  ^  fujiinet^  puellaque  illa  thyrfum 
tenet, 

Ariadnem^  Minois  filiam^  in  littore  à  Ehefeo  defertam  ,  fuperveniens  Bacchus 

Theogo  3  ^3  inquit  Hefiodus  [a): 

nia  V.  Aureo  crine  confpicuus  Bacchus  Ariadnem, 

Filiam  Minois,  in  flore  exiftentem  ,  fecit  conjugem. 
min^ub  Eanthera  animal  vini  appetentiJPmmm  ejl,,  ^  ut  Philojlratus  loquitur  [b):  Vicifllm 
1.  ic.  is-panthera  apparens  Dei  efl  fymbolum,  8?  frequenter  antiqui  Bacchum  panthera  in- 
^  ^  ’  fidentem^  expreffere ut  in  figno  marmoreo  Roma  in  palatio  Jiiftiniano ,  cujus  icon 
fjf^dBlamartio  a  fabre  ari  incifus  ef  in  libro  ^  cui  titulus^  Galeria  fufiniana  (c). 

Scalptor  imitandum  fibi  propofuijfe  vifus  eji  Softratem ,  quo  pracepiore  ad  artem 
addifcendam  fortafe  ufus  fuit ,  fed ,  longe  illo  inferior  in  imaginibus  delineandis 
perpoliendisque  ^  magiftri  peritiam  non  ef  fatis  ajjecutus. 

XXIII. 

HERCULES  JUVENIS. 

c  N  E  I  I  OPUS, 

,  In  Saphyro  injcalptum. 

Ex  DaÜylioiheca  Strozziana^  Roma, 

Comment  \f J Faber  hanc  gemmam  putavit  que  (æ)  Gracas  Ut  eras  TNAIOS, 
ad  III.  ‘  ^  qua  revera  artificis  nomen  referunt ,  indicare  Pompeii  M,  pranomen  ,  eaqae 
^SiSuipfum  fignare  folitmn^  vel  pro  tejfera  eandem  habuiffe,  F'idimus  in  DaClyliothecis 
antiquas  gemmas  ^  fmili  nomine  infcriptas^  quas  confulto  omfimus^  cum  pro  com¬ 
perto  habeamus^  à  quibusdam^  ut  emptoribus  fucum  facerent  ^  8?  carius  venderent^ 
Gracas  literas  nuper  additas  fuijfe. 

Herculis  adolefcenlis  obliquum  vultum^  fingulari  prorfus  artificio  infcalptum^ 
cernere  efi  ,  hilari  oculo  r identique  ore  y  crifpis  capillis  y  fed  qui  una  cum  venufiate 
virilem  gratiam  robur  quoddam  pra  fe  ferat ,  veluti  illud  Polycleti  fignum  Do- 
(t)  Lib.  riphorum  exhibens  y  de  quo  Plinius  {b):  «Viriliter  puer  dici  pojfit.  Clava,  qua 
8^'p.^ï.’  monftra  perdomiturus  erat,  appofita  efi  ad  latus  teretis  colli  ac fucculenti,  quod 
379.  forma  auget  commendationem,  quam  corporis  partem  in  Baccho  ^Honorio  Ceefare 
laudat  Claudianus  (c): 

Confulatu  ,  Ij, 

Honorii  JCjL 


V.  562. 


(a)  XpvmyJjutif  ‘j  Aiuvvrt^  'Aejcc%tu> 

Kyplcv  MiW©-  yxKtfh/)  milintT  angiUv. 

(i)  riflffîflfAïf  CmKÇ«6iro[*trti  tùn  0i5  avfxSiKv.^ 
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PIERRE  S  G  R  A  V  E'  E  S. 

X  X  I  f. 

BACCHUS  ET  ARIADNE. 

OUVRAGE  DE  CARPUS, 

Gravé  fur  une  Pierre  de  fafpe  rouge. 

Du  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Dofcane. 

B-Acchus  efl  monté  fur  une  Panthere ,  /outenant  une  fille  nuë ,  afTifè  devant  fui 
fur  le  dos  de  cet  Animal ,  qu’il  gouverne  par  la  tête  d’une  main;  cette  fille 
-tient  un  Thyrfè. 

On  ne  peut  douter  que  ce  ne  foit  Ariadne,  fille  de  Minos,  laquelle  aiant  été 
abandonnée  par  Thefee,  fut  rencontrée  lui*  le  rivage  de  la  Mer  par  Bacchus,  qui  la 
confola.  C’efi- à-dire,  pour  parler  avec  Hefiode  (^),  Qîie  lui  aiant  donné  dam  /^WXheo- 
viië  par  fes  cheveux  couleur  Or  ^  6?  charmé  lui -même  de  fa  jeune  [je.  il  en  fit  faffi 
femme. 

La  Panthere  efl  un  Animal  qui  aime  fort  le  vin,  &,  par  cette  railbn,  comme 
dit  Philofirate  (/;),  elle  ejl  le  Symbole  du  Dieu  de  la  Treille.  De  là  vient  que  lesC^-) 
Anciens  ont  fouvent  reprelenté  Bacchus  monté  fur  une  Panthere,  comme  on  leî^rpîÆ 
voit  à  Rome  dans  une  Statue  de  marbre  qui  fe  conferve  au  Palais  Jufiiniani,  & 
dont  Bloemart  (c)  a  gravé  la  figure  dans  le  Livre  intitulé:  la  Galerie  Juftiniemie.(c)  toiV. 

Il  fèmble  que  le  Graveur  s’efi:  propofe  d’imiter  Sofirate,  qui  a  peut-être  été  fbn^* 
Maître  dans  cet  Art;  mais  il  efl  fort  au  deflbus  de  lui  dans  le  defîèin,  &  dans  la  ma¬ 
niéré  de  finir  fês  pièces. 

Xxiït. 

HERCULE  EN  SA  JEUNESSE 

OUVRAGÉ  DE  CNEIUS, 

Gravé  fur  un  Saphir  e. 

Du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome. 

MJean  le  Fevre,  qui  a  vu  cette  Pierre^  a  cru  {a)  que  les  Lettres  Grecques WDjuiJ, 
•  rNAI02,  qui  font  véritablement  le  Nom  du  Graveur,  defignoient  le  Nomment.  rS 
propre  du  Grand  Pompée,  &  que  cette  Pierre  lui  fervoit  de  Cachet,  ou  que  c’étoitb?eauK  , 
la  marque  à  laquelle  il  fe  faifbit  connoître.  Nous  avons  vu  en  divers  Cabinets  des Edî? 
Pierres  Antiques  qui  portent  le  même  nom;  mais  nous  ne  nous  fbmmes  pas  mis 
peine  de  les  recueillir,  fâchant  bien  qu’il  y  en  a  plufieurs  où  l’on  a  ajouté  ainfi’depuis 
peu  des  Lettres  Grecques  pour  en  impofèr  aux  Curieux  &  les  leur  vendre  plus  cher. 

On  voit  ici  le  vifâge  d’un  Jeune  Hercule,  gravé  de  profil  avec  beaucoup  d’Art. 

Cet  œil  gay  ,  cet  air  riant,  ces  cheveux  frifez  qu’on  y  remarque,  tout  cela  joint 
à  une  certaine  grâce  naturelle  qui  fènt  déjà  l’homme  fait,  montre  une  force  au  defîus 
de  fon  âge,  comme  dans  cette  Statue  de  Polyclete  qui  reprefentoit  Doriphore ^  . 

dont  Pline  (^)  a  dit  qu’on  pou  voit  l’appeler  un  Enfant  dans  P  âge  V'iril.  Près  de(p  liV.„ 
lui  efl  la  Mafîùë  dont  il  devoir  dompter  les  Monflres,  placée  à  côté  d’un  Col  po-f  m.  379! 
télé  &  bien  nourri,  ce  qui  augmente  encore  la  beauté  de  fon  Vifagé.  C’efi  cette 
partie  du  Corps  que  Claudien  (c)  a  loué  en  Bacchus  &  en  la  perfbnne  de  i’Em-^q) 
pereur  Honorius ,  en  ces  termes  : 


H 


fulat 
<i'Honor, 
Cos  V.  sSi: 
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ro.  Fab, 
10. 


Et  fortes  humeros  &  certatura  Liæo 
Inter  Eritreos,  Turgentia  colla  ,  fmaragdos. 

Ageîadam^  fculptorem  Argivnm^  ex  dre  fimnlacrum  fecîjje  Herculis  adolefcentîs  ^ 
W)  In  adhuc  imberbis ^  aiitor  eji  Paiifanias  [d):  Sunt  &  alia  apud  Ægienfês  ex  ære 
fk' 7*  p.' fabricata  figna ,  Jupiter  puerili  ætate  ,  &  Hercules,  neque  ipfè  barbam  habens, 
Hannov.’  Agèladæ  Argivi  opera:  Sic  vero  verba  iUa^  èx^'^  Trceyémoi ,  nifi  infit  men¬ 

dum  typographicum^  licet  impuber  vertat^  qui  Patifaniam  Latine  loquentem  red¬ 
didit^  a  fenjii  AuSloriS:,  ut  pnto^  recedens. 

XXIV. 

ADONIS,,. 

*  t 

COINI  O  P  US, 

V 

* 

•  '  .  .  Onychi  mcijiim. 

.  Apud  Comitem  Cciimum^  Mediolani, 

.  .  .  ^Donis  Myrrhdtyn  arborem  converfa  Jilius abfolutd  pulchritudinis  adolef cens 
^  -dignusque,,  qui  à  H ener  e  amaretur,,  ob  formam'  certatim  à  Poetis  celebratus 
(a)  Me-  (,ji  pj-Q  ojnnibus  audiendus  Ovidius  (rz).* 

'  Laudaret  formam  livor  quoque:  qualia  namque 

Corpora  nudorum  tabula  pinguntur  Amorum, 

Talis  erat.  Sed  ne  faciat  difcrimina  cultus  . 

Aut  huic  adde  leves,  aut  illis  deme  pharetras. 

Hunc  infculpendum  Onychi  delegit  Coinus ^  infignis  artifex,,  licet  malo  fuo  fato  k 
fcriptoribtts  prdtermijfiis,,  ideoque^  quo  tempore  vixerit,,  incertum  ft,  Apollonidis 
tamen  diligentiam  imitatus  videtur,,  cujus  fortajje  difcipulus  fuit,,  mirandamque  cor¬ 
poris  pulchritudinem^  in  tam  parva  'gemma  adeo  feliciter  expr  effit ,  ut  Plinianum 
illud  dici  pojfet  {b):  in  arcium  coardla  rerum  naturæ  majeflas. 

Adolefcens  igitur  ea  dtate,^  qua  ipfiim  Adonidem  defcripft  'Theocritus  (c); 

“  -  -  rofeis  brachiis  Adonis 

0£lo  &  decem  annos  vel  novem  &  decem  Iponfiis, 

Nondum  pungit  ofculum  in  roleis  ejus  labris. 

Corpore  nudus  efi,,  ac  fmifro  cubito  rotundet  bafi  innititur,,  apertaque  fere  manu 
inclinatum  venabulum  Jiiftinet ,,  in  hanc  partem  paululum  pedtus  infledlit,,  recedentibus 
iliis,,  dexterum  ‘autem  brachium  anfatiim  fulcit  inverfa  ac  curvata  manu,,  applicata 
{à) prominenti  femori,,  quod  ob  candorem  laudat  Bion  (z/),  hinc,,  ut  Philo ftrati  verbis 
utar  f  e),,  tibiæ  ipfi  bene  firmæ,  &  ad  ferendum  in  curfti  idoneæ,  cominus  item 
initum  certamen  fuflinentes ,  bonæque  in  eo -cuflodes  :  dextero  pedi  toto  fere 
in  u^\&^(,orpore  incumbit,  genuque  finiftro  leniter  deflexo,  extremis  pedis  digitis,  elevata 
XV.  p.  planta  folum  calcat,  intentis  oculis  venaticum  canem  intuetur,  qui  vicijfim  herum 
rSnf.*  fuiim  refpicit,  venationis  cupidijfimus  adolefcens,  qua  illi  tandem  exitium  attulit. 

Obfer- 

(c)  ^  aTka  hlytiZm  7n7nivi(j.îvgi,  ïêJç  n  TTotlt  , 

ïS’è  ei^T©-  TTuyiveiM,  'Ay(AccSoo  n^vi)  § 

(f/)  -  2  ’aSÜhç 

’OkIù  ^  Ssx«7>îf,  ^  tmx  ^  SiX  «  > 

Ov  KivnT  ii  (pUxfT ,  iTi  oS  ypKix,  Twppx. 

(c)  Kn^fAxi  </[’  eclrrcS  tCrntyiii  (pipeiv  n  'ivn  mç  tKXfxl,  Cçt5«/*tyxf  m 

ecyurx,  (pvAXKSç 


0’)  In 
Prœm.  lib. 
37.  p.  m. 
4II. 

(c)  Id.  15. 
V.  128. 


Olearii. 
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Ces  épaules^  ce  col^  dont  la  force  8?  la  grâce 
Entre  les  plus  beaux  corps  idont  rien  qui  les  furpaffe. 

Paufànias  (^)  nous  aprend  cju’Agelade,  Sculpteur  d’Argos,  avoic  fait  une  Statuë'^‘0 
d’ Airain  d’un  Jeune  Hercule  lans  barbe.  îl y  <7,  dit-il ,  chez  les  Egiens  autres  Statues 
»  d  Airain^  Ouvrages  Agelade  Sculpteur  £  Argos^  qui  reprefentent  les  mies  yupiter  En-  Edit,  dt^* 
fant^  8?  les  autres  Hercule  fans^  barbe.  A  moins  qu’il  n’y  ait  une  faute  d’imprefl]on^^^“°''®^* 
dans  le  PafîàgeGrec  dePaufanias,  celui  qui  l’a  rendu  en  Latin,  &  qui  a  traduit  m 
sx^v  ’ïïoyémy.  par  impubère^  s’eft  éloigné,  ce  me  femble  de  la  penfée  de  l’Auteur. 

XXIV. 

ADONIS. 

OUVRAGE  DE  COINÜS, 

Gravé  en  Onyx^  dit  Ntccolo. 

A  part  enant  au  Comte  Caïmo^  Noble  Milanois. 

xA  Donis,  fils  de  Myrra  qui  fur  changée  en  Arbre,  étoit  un  jeune  homme  d’une  fi 
Jf\^  parfaite  beauté,  que  Venus  ne  le  crut  pas  indigne  de  fbn  Amour,  &  que  tous  les 
Poètes  ont  chanté  à  l’cnvi  fès  louanges.  Voici  entre  autres  comme  en  parie  Ovide 

Adoms  etoit  tel  que  l  bnvie  elle~meme  x.  Fab. 

Eût  trouvé  dans  fes  traits  une  juflejje  extrême. 

Ces  Amours  qidd  nos  yeux  expofent  les  Eableaux  ^ 

Qîii  'nous  les  montrent  mids ,  font  d  peine  aiijfi  beaux., 

Entre  eux  8?  cet  Enfant ,  fi  pour  la  refjemblance 
•  On  ny  veut  laiffer  voir  aucune  différence., 

Il  faut  dans  le  printems  qui  commence  fes  jours 

Lui  donner  un  Carquois.,  ou  Poter  aux  Amours.  , 

Tel  efi  le  fùjet  que  Cornus  a  gravé  fur  un  Onyx,  quoique,  par  une  fatalité  déplo* 
rable,  lés  Ecrivains  n’aient  rien  dit  de  cet  Excellent  Ouvrier:  ce  qui  fait  qu’on  ignore 
le  rems  auquel  il  a  vécu.  11  paroît  pourtant  avoir  imité  lacorreâ:ion  du  defieind’A- 
pollonides,dont  peut-être  il  étoit  Difciple;  &  il  a  fi  bien  exprimé  l’admirable  beauté 
du  Corps  d’ Adonis  dans  un  aufifi  petit  efpace  que  celui  de  cette  Pierre,  qu’on  peut 
fort  bien  lui  appliquer  cet  endroit  de  Pline  (b),  Que  âefl  la  belle  Nature  reprefcntéeO>)  mns 
en  petit  avec  tout  ce  qiPelle  a  de  plus  maje/iueux.  Liv.37.p. 

Adonis  efi  ici  dans  l’àge  où  le  dépeint  Theocrite  (c)  lorfqu’il  dit:  (J)  îdii! 

Epoux  aux  bras  vermeils.,  au  tendre  8^  frais  corfage,,  15. v.  128. 

Dix-huit  ou  dix-neuf  ans  faif oient  au  plus  fon  âge; 

Et  fa  bouche ,  à  cet  âge  ou  cefi'e  la  pudeur , 

D^aiictm  baifer  encor  £ avoit  cueilli  la  fleur. 

Il  efi  reprefènté  nud,apuyé  du  bras  gauche  fur  une  baze  ronde,  &  fôutenant  de  la 
main,  qui  efi  prefque  ouverte, un  Epieu  deChafleur.  Il  panche  un  peu  la  Poitrine  du 
même  côté  en  reculant  les  flancs;  &  fbn  bras  droit,  plié,  s’apuye  de  la  miain  renverfee 
fur  fa  hanche  dont  Bion  {d)  loué  la  blancheur.  Voici  ce  qu’en  dit  aufli  Philofirate  (^)  •  p'Jg 
Il  a  les  jambes  fermes  ffort  propres  pour  la  courje.,^  pour  Joutemr  de  près  un  combat  <?. 
Jingulier.  Ce  font  en  lui  deux  Gardiens  bien  capables  de  le  defendre.  1  out  fbn  Corps  tes  xa- 
porte  prefque  fur  le  pié  droit,  fbn  genouil  gauche  étant  un  peu  plié,  aiant  la  plante 
du  pié  élevée,  &  ne  touchant  la  terre  que  du  bout  des  doigts,  il  a  les  yeux  attachez^'®’ 
fur  un  Chien  de  Chafîe,  qui  regarde  auffi  fbn  Maître:  ce  qui  marque  la  pafiion 
ce  jeune  Homme  pour  la  Chafiè,  qui  fut  enfin  la  caufè  de  fa’  perte.  doiear. 

H  2  Une 
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Ohfervatione  dignum  ejï  quod  cum'  veteres  fcalptores  nullam  fere  proportio^ 
nem  fervar ent  inter  homines  cnmalia  ,  quei  in  eodem  marmore  effingebant  ^ 
'  longe  hac  enhn  minora  ,  quam  cum  proceritate  hominum  comparata  fymmetria  exi- 
gebat  5  exprejfere  :  Coinus  tamen  8?  ob  hoc  etiam  laudandus  ,  in  gemma  juf<2. 
hujus  proportionis  ac  congruentid,  habuit  rationem  ,  quam  etiam  ignotus  antiqui 
onycis  fcalptor  ,  8?  ipfe  ,  ut  videtur  ,  ex  Apollonidis  difcipulis  unus  fervavit , 
Meleagrum  pariter  cum  cane  ^  Diana  fmulacro  referentis  ,  qu<z  gemma  in 
Datlyliotheca  nofra  Jervatur. 

XXV. 

CÆSAR  AUGUSTUS, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

* 

Amethyfo  incifmm  • 


Ex  Cimeliarchio  March,  de  Maximis^  Komd. 


'  ■  TNter  confurnmata  .perf edionis  artifices  ,  qui  in  fculpendis  gemmis  inclaruere  « 
memoratur  Diofeorides  ,  qui  Augujli  imaginem  gemm<z  inciderat ,  qua  ipfe 
ro)  Lib.  Imperator  epifiolis  fignandis  tfus  ejl  ^  ut  tefiatiir  Plinius  (rt);  Poft  eum  (Pyr- 
rn.  Aiifgotelem)  Apollonides  &  Cronius  in  gloria  fuere  ,  quique  Divi  Augufti  imagi¬ 
nem  fimilem  expreflit  ,  qua  poflea  Principes  fignabant ,  Diofeorides:  Idem  fere 
(fc)  Hift.  de' Augufto  habet  Dio  (^) ,  fed  apertius  Suetonius  In  diplomatibus,  li- 

bellis  &  epifiolis  fignandis  initio  fphinge  ufus  efl ,  mox  imagine  Alexandri  * 
Leuncia-  ibâ,  Dioicoridis  manu  fculpta ,  qua  fignare  infcquuti  Principes  perfe- 

In  Au.  vera  vere,  in  aliquibus  hujus  AuCloris  MSS.  Codicibus  Diofeuridis  pro  Diofeo- 
guRo  cap.ridis  ,  firvata  Lingud  'Grdca.  pronuntiatione  ,  fe  inveniffe  feribit  Ddvinus  Tor- 
{d)in  rctitius  (d).  Hujus  artificis  7nami  eft  vultus  obliquus  Augiifti  adhuc  juvenis^ 
^S.A\o- amet  hy fio  incifus  ^  cum  fculpt  oris  nomine^  cui  fub jacet  Jlella,  Gemma  hac  olim 

fuerat  in  Mufeo  Cardinalis  de  Maximis^  viri  antiquarum  rerum  fudiofiffimi  , 
^  domef.ico  quodam  minifiro  furto  fublata  effet ,  is  morti  proximus 
illam  refitui  curavit  Marchioni  de  Maximis ,  Cardinalis  haredi ,  apud  quem 
etiamnum  ex  tat  :  à  juvene  autem  Diofcoride  opus  hoc  elaboratum  fuijfe  videtur  , 
cum  ipfe  at  at  em  usque  ad  extremos  Augu/li  annos  produxerit ,  quibus  illius  ima¬ 
ginem  ^  qua  noviffime  f gnare  confuevit  ,  fimilem  exprefîèrit ,  ut  inquit  P li¬ 
mus  ,  8?  profedo  gemmam  annularem ,  Prafma  vulgo  didam ,  olim  apud  Petrum 
Cardinalem  Bembum^  inde  apud  Fulvium  Urfinum  ^  capitibus  Augujii  jam  fenis 
ac  Divia  infegnitam  ^  putavit  Joh\  Faber  (^e)  à  Diofcoride  ifffculptam  ,  licet 
33.^p.  inferiptum  non  fuerit ,  imo  etiam  Piberio  imperante  vixifl  fculpt  orem 

Comment.  apparet ,  cum  in  altera  gemma  olim  apud  eundem  Urjinum ,  in  qua  caput 
Augujii ,  jam  Diis  pof  mortem  adferipti ,  radiata  corona  ornatum ,  fimili  arti¬ 
ficio  videatur  expreffunu  Quibus  etiam  addi  pojfent  duo  Achates  notiffmi  71- 
beriani ,  quorum  alter  ,  mole  major  ^  in  facello  Palatino  Divi  Ludovici  Dute- 
tiis  ,  alter  in  Car  oli  Cee  faris  Augujii  thefauro  reperitur  V'indobonec ,  qui  ab 
Alberto  Rubenio  delineatio  ^  à  J,  le  Roy  ,  Trifiano  ,  Harduino ,  Eambecio 
aliis  explicati  fiunt. 

'  '  Steïïà 
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Une  chofê  qui  merite  d’être  remarquée,  c’eflque  quoique  les  Anciens  Graveurs 
ne  gardaflènt  aucune  proportion  entre  les  figures  des  Hommes  &  celles  des  Ani¬ 
maux  qu’ils  reprefèntoient  fur  le  même  marbre ,  puifqu’ils  faifdient  les  unes  beau¬ 
coup  trop  petites  en  comparaifdn  des  autres:  Cependant  Coinus  a  obfervé  ce  jufle 
raport  dans  la  Pierre  que  l’on  voit  ici ,  en  quoi  il  efl  très  loüable.  C’efl  ce  qu’a 
auffi  fait  le  Graveur  inconnu  d’un  ancien  Onyx,  que  j’ai  dans  mon  Cabinet,  lequel 
reprefènte  Meleagre  avec  fbn  Chien  &‘Ie  fimulacre  de  Diane ,'  paroît  être  de  la 
main  de  quelcun  des  Difciples  d’Apollonides. 

XXV. 

CESAR  AUGUSTE. 

’  OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  far  une  Amethy^c, 

Dn  Cabinet  du  Marquis  AlalJimi^  à  Komc. 


ENtre  les  Ouvriers  d’une  habileté  confbmmée  dans  l’art  de  graver  en  Pierres, 
undes  plus  celebres  efl  Diofeoride,  qui,  avoit  gravé  l’Effigie  d’ A  ugu  fie  fur 
une  Pierre  qui  fèrvoit  de  Cachet  à  ce  Prince,  comme  Pline  {a)  nous  l’afîure  en  ces  (a)  lîv. 
termes:  Après  Pyrgotele^  les  plus  celebres  ont  été  Apollonides  8?  Cronius^-^  ^^2- 
Juite  Diofeoride  qui  a  gravé  le  Portrait  dé  Augure  fur  une  Pierre  qui  a  enfuite 
fervi  de  Cachet  aux  autres  Empereurs,  Dion  (^b)  dit  à  peu  près  la  même  chofèct)  im. 
d’Augufle  ;  mais  Suetone  (c)  en  parle  encore  d’une  maniéré  plus  exprefîe.  Au^ffl 
''commencement  ^  dit -il,  cet  Empereur  fe  fervoit  d'un  Sphinx  pour  fccller  fes  Dipld-^^fp^, 
^nes ,  fes  Mémoires  8?  fes  Lettres  ;  enfuite  il  fe  fetvit  de  P  Image  dé  Alexandre  ; 

■enfin  il  y  employa  la  fenne  propre  ^  gravée- par  Diofeoride^  de  laquelle  les  /?f//mAug.c.5c». 
éEmperetirs  ont  continué  de  fe fervir  après  lui.  11  y  a  quelques  M5S.  de  cet  Auteur, 

oui-  ffiivant  le  raport  de  Levinus  Torrentius  (^),  on  trouve  Diofeurides  au  lieu  deC'^)  Dars 
Diofeorides ^  félon  la  véritable  prononciation  Grecque.  -Le  Portrait  d’Augufle  defSSt’ei 
la  main  de  ce  Graveur,  que  l’on  voit  ici  lùr  une  Amethyfle,  eft  de  profil,  &  re-sS  p! 
prefente  cet  Empereur  encore  jeune.  Au  delîbus  eft  le  Nom  de  l’Ouvrier,  avecf.|^^^; 
une  étoile.  Cette  Pierre  étoit  autrefois  dans  le  Cabinet  du  Cardinal  Maffîmi,  Cu-^^"** 
rieux  Antiquaire.  Mais  un  de  fes  Domeftiques,  qui  la  lui  avoit  dérobée,  fe  voyant 
prêt  de  mourir,  ja  fit  rendre  au  Marquis  Mafîimi,  Heritier  du  Cardinal ,  chez  qui 
elle  fè  trouve  encore  aujourd’hui.  11  paroît  que  Diofeoride  étoit  encore  jeune  lorE 
qu’il  fit  cet  Ouvrage,  puis^ qu’il  a  vécu .jufqu’aux  dernieres  années  d’Augufte,  au¬ 
quel  tems  il  a  fait  fèn  Portrait  qui  lui  refîcmbloit  comme  dit  Pline,  &  dont  cet  Em¬ 
pereur  s’eft  fërvi  pour  Cachet  dans  les  derniers  tems  de  fa  vie.  C’eft  ce  Cachet , 
qui  étoit  autrefois  chez  le  Cardinal  B'embo,  &  qui  depuis  s’eft  trouvé  entre  les  mains 
de  Fulvius  Urfinus,  portant  la  tête  d’Augufte  déjà  vieux,  &  celle  de  fa  femme  Li- 
vie,  que  Jean  le  Fevre  {e)  croit  avoir  été  gravé  par  Diofeoride,  quoique  fbn  Nomco  Tabi. 
n’y  fbit.pas.  11  paroît- même  que  ce  Graveur  vivoit  encore  du  tems  deTibere,  puis- mes  îiS 
qu’on  a  un  autre  Pierre,  qui  étoit  .autrefois  chez  le  même  Urfinus,  fur  laquelle 
la  Tête  d’Augufte  ornée  d’une  Couronne  rayonnante,  comme  aiant  déjà  été  mis  au 
rang  des  Dieux  après  fi  mort^  &  que  cet  Ouvrage  paroît  de  la  même  main.  On  , 
peut  encore  ajouter  à  cela  deux  Agathes  de  Tibere,  fort  connues,  dont  l’une,  qui 
eft  la  plus  grande,  fè  voit  à  Paris  dans  le  Tréfbr  de  la  fàinte  Chapelle;  &  l’autre  à. 
Vienne  dans  le  Tréfbr  de  l’Empereur,  lefquelles  ont  été  deffinées  par  Albert  Rubens, 

•  &  expliquées  par  J,  le  Roi,  IViftan,  Hardouïn ,  Lambedus  &  quelques  autres. 
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Stcîln  ilia ,  2«  extrema  gemma  parte  infcülpta  ejl ,  vel  indkat  Vemris 

Jîdus  ,  qmd  in  nummo ,  in  honorem  Julii  Cajaris  ciifo  à  S,  Sepulio  Maeio ,  cernk 
(/)Côn«n.^f^r  apud  Triftmum  {f)  ^  ipfi  enim  familia  fua  originem  a  Vcnere  repetebat^ 
^'^'^%imde  etiam  Angufto ^  %n  familiam  Juliam  adoptato  y  infigne  illud  tribuebatur  ^  vel 
imuit  Jlellam  illam ,  qua  pofl  Cafaris  obitum  apparuit ,  qua  fignificari  vulgus 
credidit ,  Cæfaris  animam  inter  Deorum  immortalium  numina  receptam ,  ut  lo~ 
(g^uh  i  quitur  P Imius  (g),  ad  hanc  Jlellam  allufit  ÆÛor  incertus  epigrammatis 
Vl'^’  Graci  (h): 

Cælâr  vero  Julius  prope  lucebat.  ^  » 


c, 
tn 

(b)  An- 
thol.  Lib. 
5iM:umNo- 
tis  BrodeI, 
P‘524*  ' 


XXVI. 


AUGUSTUS  DIVI  FILIUS, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

In  Amethyjlo  incijmi.  , 

Ex  Da^yliotheca  Strozziana ,  Roma. 

AMetbjJlet  '  aque  incifus  ejl  ab  eodem  artifice  y  licet  temporis  injuria  fraÜOy 
“  alter  Augufli  vultus  ,  fed  barbati ,  qualem  nobis  exhibet  argenteus  antiquus 
rmnmuSy  cui  épigraphe  addita  efi  :  Confbl  iterum  &  tertium  defignatus,  quam» 
abrem  conjicere  licet  y  Jecundo  ejusdem  Princifds  confiilatu  gemmam  hanc  /calptem 
fuiffe.  ■ 

AHns  vidimus  veteres  gemmas  y  quibus  Dhfcoridis  nomen  infcripttm  erat  y  fed 
vecentkri  manu  exaratum ,  fucumque  aperiebat  orthographiée  error  y  cmn  in  hac  rmt 
AKX^OTPIAOT  >  qmd  in  Dkfcoridis  exploratis  operibus  y  in  MSS.  Codicibus 
alterius  fUofeoridis  Medici  legere  efi ,  Jed.  AIO^OPI^OT ,  prwri  Utera  T  mijfky 
praterea  intermfcere  erat  quoque  ex  rudéus  qmdmmodo  literarwn  duÜibns ,  qtn 
oMgantiJfmi  in  gemmis  y  a  fjmfcoridt  fcdptisy  etpparent^  qtusmbrem  iUas  eon» 
fulto  omifimm^ 

XXVII. 

M  Æ  c  E  N  A  S, 


DIOSCORIDIS  OPUS, 

^  f 

AmthyJia  imifum. 

Ex'  Thejmro  Regis  Galliarum, 

ffid  diu  apud  omnes  inolevit  opinio ,  gemmam  hanc  referre  Soloms  y  mius  ex  Gracia 
fapientibus  y  ac  Atbenienfis  legislatoris  y  vultum  y.  ea  Jok  ratione ,  quia  aliagemma , 
fere  Jhnlm  imaginem  exhibentes,  cum  Graea  inferiptime  SOASiNOS  inveniebantur  y 
(ê)  inuft.  primamque  vulgaverat  Fulvius  Urfims{  a) ,  quique  eas  Commentariis  illufiraveratJoB. 
FiAer  {b)  y  Solonm  ejfe pronuntiavit.  Hoc  in  errorem  traxit  Bagqrrimy  Henridlf^. 

(j)Fag.7«.  ca 
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PIERRES  GRAVEES. 


UEtoile  qui  eft  au  bas  de  cétte  Pierre  ou  marque  l^Etoilé  de  Vénus,  qui  fè  voit 
fût  la  Médaillé  que  S»  Sepulius  Macius  a  faite  en  l’honneur  de  Jules  Cefàr,  &  qui  efl: 
raporiée  par  Triftan  (/);  car  cet  Empereur  tiroit  fbn  origine  de  Venus,  ce  qui 
qu’aianc  été  adopté  dans  la  famille  Julia,  on  le  diftinguoit  par  cette  marque*  Ou  bien  i-  p.  ii* 
cette  Etoile  eft  un  Symbole  de  celle  qu’on  prétend  qui  apparut  après  la  mort  de  Cè' 

(ar,  &  que  le  Peuple  crut  êtte  f  Ame  de  ce  Prince  reçuë  nu  rang  des  Immnrteh  ,f^)Liv.s. 
comme  dit  Pline*  (g)  C’eft  à  cette  Etoile  que  fait  alluhon  l’Auteur  incertain  d’üdem.V." 
Epigrammc  Grecque  (^),  qui  dit:  Ant^ioi* 

âV£C  Igs 

jfules  Cefnr  hrilloit  auprès  ^c,  BroSul* 

ptg.  5*4* 
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AUGUSTE  FILS  DE  JULES  CESAR. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  um  Ameîhyflc, 

Du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome. 


Voici  une  autre  Têted’Augufte,  gravée  fur  une  Amethyfte  par  le  meme  Ou¬ 
vrier,  mais  qui  par  l’injure  des  tems  fè  trouve  rompue.  Ce  Prince  y  eft  re- 
prefenté  avec  une  barbe ,  tel  qu’on  le  voit  fur  une  Médaillé  antique  d’ Argent  avec 
cette  infeription  :  Conful  pour  la  fécondé  déjîgné  pour  la  troifiéme  fois  :  Ce  qui 
peut  faire  croire  que  cette  Pierre  a  été  gravée  lors  du  fécond  Confulat  de  ce  Prince. 

Nous  avons  vu  d’autres  Pierres  antiques  qui  portent  le  Nom  de  Diofeoridé;  mais 
il  paroit  qu’il  y  a  été  ajouté  par  quelque  Moderne;  ce  qui  fè  connoît  par  la  maniéré 
dont  il  eft  Orthographié;  puis  qu’au  lieu  de  aioskotpiaot  {Diofeuride)  qui  fè  lit 
fur  les  Ouvrages  non  douteux  de  ce  Graveur,  &  dans  les  MSS.  d’un  autre  Diofeo- 
ride  Médecin;  on  voit  fiir  ces  autres  Pierres  AI02KOPIAOT  {Diofeoride)  fans  u, 
C’eft  ce  qui  fè  connoît  aulïî  par  la  groffiereté  du  trait  de  ces  dernieres  Lettres  ,  au 
lieu  que  celles  qui  fè  voyent  fur  les  Pierres  véritablement  gravées  par  Diofeoride , 
font  d’une  netteté  qui  ne  permet  pas  de  s’y  tromper*  C’eft  ce  qui  fait  que  nous 
ne  difbns  rien  de  ces  Pierres. 

XXVII. 


M  E  C  E  N  A  s. 

te 

OUVRAGE  OE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  ma  Aitiethyjtr. 

'  Du  Tttéfor  du  RM  dâ  Pfâftêi, 

Ihytt  îorçtewiés  qwetout  lomoncfe  croit  qüectfftePiefréTeprefènre'  fa  TêtédeSofon', 

.  Tun  des  lèpt  Sages  de  r»Gfece  &Legifïafétir  d’'Arhenes  ,  par  cette  feule  raifofÿ,  qu’il 
fè  trtjovoir  cf autres’ Pierres  portant  unie  Effigie  à  peu  près  fémblable  avec  ce  mot  Grec 
20A1ÎN0S  {Solon)  dont  la  première  a  été  publiée  par  Fulvius  (a)  Ürfinüs,  & 

Jean  leFevre  (^),qui  les  a  expliquées,  a  décidée  qu’elles  reprefèntoient  Solon.  C’eft 
qui  a jetté  dans  Terreur  M.  Bagarre,  Antiquaire  du  Roi  Henri  IV*  qui  ârcu  entre  les, ,5,  * 


.^6  GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

GalUarum  Kegis.^  antiquarum  rerum  thefauro  prkfeÜtm  ,  qui  amtthijlo  a  Diof co¬ 
ride  incifam  Jimilemdmaginem  hahnit  ^  qiuz  in  IXeginm  Cimclium  migravit  ,  cim 
aliquibus  in  infer iptione  Joraminulis  ^  qu<z  ex  Peireskii  fent entia  ,  ut  habet  Gajfen- 
'  dus  in  ejus  vit  a  (cf  extantes  ex  metallo  aliquo  lit  eras  cl  avis  retinebant  ^  qiiem 

locum  mbiscum  communicavit  llluflrifimns  Fontanimis  ,  pluribus  ingenii  fui  tnonu- 
mentis  editis  or bi  literato  fatis- notus.  Sed  pace  Peireskii^  tanti  viri-^  dixerim^ 
£s?  in  aliis  gemmis  infcriptis^  prafertim  ejusdeyn  Diofeoridis^  Evodi  ac  Eutychis'^ 
ac  aliorum  foraminula  illa^  fi  attentius^  oculo  que  armato  infpiciantur  ^  invenire 
eft  5  quamobrem  putaverim  ad  literas  distribuendas ,  reÛo  ac  éLcquo  ordine  aptandas 
in  uniuscujusque  earum  extremitate  fcalptores  efformaffe  ,  atque  ii ,  qui  hoc  artifi¬ 
cium  prdtermifere  ,  indiquai  es  ac  inelegantes ,  ut  in  pluribus  aliis  gemmis  obferva- 
îur  ^  inf cui pf erunt.  Detexit  autem  errorem  hunc  nempe  Solonis  vultum  in  gemma 
non  repràj'entari ,  Serenifjinms  Princeps  Philippus ,  Dux  ./lurelianenfis ,  feculi 
noflfi  ornamentum  eximium  ^  piclurce  8?  fculpturdc  pariter  ac  rerum  antiquarum 
indagator  prei/lantfiimus  ,  ut  monet  clarus  eruditione  ]^ir  Baudelotius  in  epfiola 
Gallice  exarata  {d) putavit  que  exprimi  in  iis  Mdicenatis  vultum  d  Diofeoride 
tendu  So-0?  Solone  ^  fiimmis  artificibus certatim  incifum  variis  temporibus  ^  utpote  hominis  y 
Pierres  Auguflo  accepti  fimi ,  ac  ejusdem  amicitia  potentijfmi.  V'ifitur  itaque  in  ea  caput 
Gravées.  capularis ,  calvi  3  adunco  nafo  ,  prominentibus  labiis ,  edentuli ,  cute  in 

facie  Uxata^  rugataque^  quamobrem  jure  merito  idem  Baudelotius  Boxhornio  non 
/ifentitiir^  qui  Jexaginta  annos  tatitum  vixijfe  fer  ibit  Macenatem-, 

.  X  X  V  I  I  L 

.M  E  R  C  U  R  I  U  S , 

'  D  I  O  s  c  O  R.  I  D  I  s  OPUS, 

Sardæ  incifum. 

Ex  DaLlyliotheca  Philippi  de  Stofeh. 


Âf!  Er  cur  ilis ,  notifimufn  veterum  numen ,  Sardd  infcidptus  a  Diofeoride  exquifito 
1  VI  artificio  ,  juvenili  eft  hilarique  facie  ,  petafum  non  alatum  fert 

ad  capitis  tegumentum  ,  utrinqm ,  ut  ita  dicam ,  anfatum  ,  ad  aures  fi  libuerit 
obtegendas  ,  finiftra  manu  caduceum  tenet ,  pedes  nudi  funt ,  nec  pinnatis  ta¬ 
laribus  ornati  ,  penula  indutus  eft  non  tota  claufa  ,  qudt  utroque  brachio 
duceretur  y  quod  de  hac  vefie  fer ipfit  Ferrarius  {a)  y  fed  ad  dexterum  hume- 
aperta  ,  ex  qua  nudum  exerit  brachium  ,  manuque  fuflinet  pofteriorem  veftis 
Tom.  e!  partem  y  qua  in  acutum  definit  y  unde  flocculus  dependet,  Penula  hac  y  Mercurio 
Rom?‘  peculiaris ,  vifitur  in  pluribus  antiquis  mafiis  vitreis ,  gemmas  imitantibus ,  nofiri 
Grsvii.  ^  £cp  IjQc  numen  referentibus  ,  ^  in  ejusdem  marmoreo  figno  ,  quod  Borna 

cernere  eft  in  villa  Farnefia ,  quam  dicunt  di  Madama.  Exprejfit  infuper  fcal- 
generationis  organum  femper  habentem  ad  operis  effedtum,  ut  de  ipfo  loqui- 
W^^‘Z’tur  Plotinus  {b)y  putabatur  enim  idem  Mercurius  ac  Sol  totius  mundi  caput  ac 
21.  Edit.  fator,  referente  Macrobio  {c\ 

i„rti  ^  J  \  J 

Oh- 


Balil. 

(c)  Satur- 
na!.  lib.  I. 
c.  19:  p. 
01.  25+. 


(i)  Tfl  e^.^vov  «« 
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mains  une  fèmblàble  figure  gravée  fur  une  Ameihyfie  par  Diofcoride,  qui  a  pâlie  dans 
le  Cabinet  du  Roi.  On  y  voit  certains  petits  trous  dans  l’lnfcription,qui,  lelon  lefenti- 
ment  de  Peiresk , raporté  par  Gallèndi  dans  la  Vie  de  cet  Auteur(^),  fèrvoient  à  retenirCO 
plus  facilement  le  métal  dont  ces  Lettres  étoient  remplies.-  C’elt  ce  qui  nous  à  été^‘ 
communiqué  par  l’illufire  M.  Fontanini  allez  connu  par  les  Monumens  curieux  dont 
il  a  enrichi  le  Public.  Mais  qu’il  me  Ibit  permis  de  dire,  fans  vouloir  olîènfer  le  cele¬ 
bre  Peiresk,  qu’il  le  trouve  aulli  d’autres  Pierres  avec  des  Inlcriptions  gravies  par 
Dio/coride,  Evode,  Eutyche  &  d’autres,  où  il  y  a  de  ces  petits  trous,  que  l’on 
peut  ailëment  remarquer  fi  on  les  regarde  de  près  &  avec  un  Microlcope:  Ce  qui  me 
fait  croire  que  ce  font  des  points  que  le  Graveur  a  marquez  pour  drelîer  les  Lettres  & 
les  rendre  égales,  &  qui  paroifiènt  encore  à  l’extremité  de  chacune:  en  f^rte  que  les 
Ouvriers,  qui  ont  négligé  cette  précaution ,  ont  fait  leurs  caraèleres  inégaux  &  les  ont 
gravez  avec  beaucoup  moins  de  propreté,  comme  il  paroît  par  plufieurs  autres  Pierres. 
Or  celui  qui  a  découvert  cette  erreur,  &  qui  nous  a  appris  que  ce  n’ell:  point  Solon 
qui  eft  reprelènté  lùr  cette  Pierre,  c’efi  S.  A.  R.  Philippe  Duc  d’Orléans,  Prince  qui 
fait  l’ornement  de  ce  fiécle  par  lès  grandes  lumières  &  par  fon  goût  exquis  pour  les 
Antiquitez,  aulTi  bien  que  pour  la  Peinture  &  la  Sculpture.  C’eft  ce  que  ràporte  le 
fàvant  M.  Baudelot ,  dans  la  Lettre  fur  le  prétendu  Solon  des  Pierres  gravées^  où  il 
cfoit  que  c’efî:  la  l'ête  de  Mecenas  qu’on  y  voit  de  la  main  de  Diolcoride  &  de  So¬ 
lon,  excellens  Graveurs,  qui  ont  pris  k  tache  de  reprelènter  en  difîèrens  tems  & 
comme  a  l’envi  ce  Favori  d’Augulle.  On  y  voit  la  tète  d’un  homme  prefque  lur  le 
bord  de  là  folîè,  qui  eft  chauve,  qui  a  le  nez  Aquilin,  les  levres  avancées,  làns 
dents,  la  peau  ridée  &  pendante.  Ce  qui  fait  rejetter  à  M.  Baudelot  le  lèntiment 
de  Boxhorn,  qui  écrit  que  Mecenas  n’a  pas  vécu  plus  de  6o.  ans. 

X  X  V  I  I  J. 

/  ► 

MERCURE 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Grave  fur  une  Cornalline, 


Du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofeh. 

CEt  Ouvrage  de  Diolcoride,  d’un  travail  exquis,  gravé  lur  une  Cornalline,  re- 
prelente  Mercure,,cette  Divinité  des  Anciens  fi  connue.  11  efl  reprelènté  jeune 
&  d’un  vilige  gay,  aiant  fur  la  tête  un  Chapeau  non  ailé,  mais  avec  des  bords  de 
chaque  côté  qui  pouvoient  s’abattre  lùr  les  oreilles  quand  il  vouloir.  11  tient  de  la 
main  gauche  Ion  Caducée.  Il  a  les  piés  nuds,  làns  talonnieres.  Il  eft  vêtu  d’une 
Calàque  qui  n’eft  pas  toute  fermée,  &  qui  ne  doit  pas  lè  relever  lùr  les  deux 
comme  l’a  écrit  Ferrarius  (a)ÿ  mais  elle  eft  ouverte  lùr  l’épaule  gauche  ,&  lailîè  voir  Anciens 
fbn  bras  nud.  Il  Iciutient  de  cette  même  main  l’extremité  de  là  Calàque,  qui  lè  ter-L^'a!' 
mine  en  pointe  &  d’où  pend  une  houpe.  Cet  habillement,  qui  eft  particulier  à  Mer* 
cure,  lè  voit  lùr  plufieurs  anciennes  Pâtes  de  Verre,  qui  imitent  les  Pierres,  &  ^'-^^Ronî"de’ 
nous  avons  par  devers  nous,  où  ce  Dieu  eft  reprelènté:  de  même  que  lùr  la  Statue Græv^s.^ 
de  marbre  qui  s’en  voit  â  Rome  dans  la  Vigne  Farnelè,  dite  la  Peigne  Madame.  LeLîv.  6^p. 
Sculpteur  l’a  de  plus  reprelènté  avec  P  Organe  de  la  Génération  tout  prêt  a  rtg'ir ,  com- rEdit.  ^de 
me  dit  Plotin  (/’),  parce  que  Mercure,  au  raport  de  Macrobe  (6’)  étoit  regardé 
comme  le, Soleil  y  le  Chefy^  le  Pere  de  P  Univers.  ”“chi‘rp. 

*  11p.  m.  254. 
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.  Obfervandum  autem  in  bac  gemma  ejfe  in  Uteris^  Diofcorîdn  nomen  compojien- 
tibus^  foraminula  illa^  qua  ad  retinendos  earum  duÜus  ext antes ^  ac  forte  aureos^ 
notaverat  Peireskius^  ut  diximus  in  amethyjîo^  cui  idem  artifex  M<&cenatis  caput 
infculpferat.  . 

‘  '  x  i  1  X.''  '  '  ■  ■'  '■ 

DIOMEDES  PALLADIO  POTITUS , 

DIOSCORIDIS  OPUS, 


■ 


Sarddd  tncifum. 


Ex  DaÜyliothcca  Seviniana^  Lutet.  Pariforum.. 


Diomedes  f edens  fniftra  Palladium^  dextera  gladium  tenet  .y  eodem  prorfus  corporis 
geftu.y  iisdemque  lineamentis^  quibus  in  alteris a  Polycleto  &  Felice  infcuF 
ptis  gemmis^  ejfidus  ejl.  y'iftur  Sardde  incifus  à  Diofcoride^  egregio  ac  percelebri 
artifice.,  6?  quod  intrandum  eft^  eundem  Diomedem.,  fimili  modo  de  lineatum.,  gemma, 
incidit  Solon  ^  8^  ipfe  fummus  artifex  ;  utrasque  hasce  gemmas  exhibuit  C.  Bau- 
Ca^Leitrcdelotius  (fl),  putavitque  Solonem  etiam ^  (de  Diofcoride  enim  nemo  dubitat.,)  Au- 
tendu  s^o-^  ufli  <zvo  fioruife ,  ambosque  illos  fcalptores  amulatione  artis ,  gloriaque  cupiditate 
Pierrt?  cundem  heroem  exprimere  volui!] e.,  quod  non  plane  fitisfacit.  Anne  amulari  eji^ 
Taî’^N'  potius  fequi  ac  imitari  eandem  imaginem.^  ab  altero.,  quem  quis  arte  fuperare 
s- 9.  velit.,  effiÜ.am  anxie  ac  folUcite,  non  immutato  corporis  habitu  ac  flatu.,  ad  il¬ 
lius  exemplum  rurfus  effingere  ?  Sed  non  Diofcorides  tantum  ac  Solon ,  fed 
alii  artifices.,  qui  gemmis  nomina  fua  non  infcrip ferunt,  eandem  ipfam  imaginem 
Diomedis  exprejjere  \  b).  Quamobrem,  fi  conjectura  locus  datur,  putaverim,  Dio- 
Brand.  fcoridem  ac  Solonem  unica,  in  imagma,  Diomedis  fcilicet,  imitandum  fufcepijje  opus 
anaglyphum ,  ab  aliquo  ex  celeberrimis  illis  ac  veteribus  gracis  artificibus  elaho- 
(0  Lib.  fatum,  quod  integrum  Felix  exprejjerit,  8?  fane  apud  Plinium  (^)  inter  artifi- 
52.  p.m.ces,  qui  calando  argento  dnclaruere  Pytheas  memoratur,  cujus  binæ  unciae  XX, 
venierunt.  Ulixes  &  Diomedes  Palladium  furripientes. 
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P  E  R  S  E  U  S, 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

'  I 

*  , 

Sardes  'mcifumf 

.  Ex  Thefauro  Farnefiano ,  Parma*, 


/  ‘\jt. 


A  Lia,  Diofeoridis  opere  infignis,  Jingtilari  artificio  elaborata  exhibet. gemma  Per- 
feum ,  five  alium  herotm ,  qui  finijlra  manu ,  è  qua  vejlis  pendet  ;  gladium 
tenet,  dexteraque fupremam  clypei  partem,  lorica  innixi,  prope  eJl galea  ac  hajla, 
in  clypei  umbone  vifitur  Mediifa  caput ,  ferpentibus  '  capillorum  loco  horridum. 


Per- 
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Il  faut  oblërver  que  dans  les  Lettres  qui  forment  la  Nom  de  Dioforide  fur  cette 
Pierre,  on  aperçoit  les  petits  trous  que  Peiresk  avoir  remarqué  être  faits  pour  en  dres- 
fèr  &  déterminer  les  traits,  qui  étoient  peut-être  en  Caraderes  d’Or,  comme  nous 
l’avons  dit  en  parlant  de  l’Amethylle  lur  laquelle  ce  Graveur  avoir  reprèlênté  la 
Xête  de  Mecenas.-;.  ,,  ,  ,  :  ^  ,  .  -  -,  -,  •'  - 

,  X  ,X  I  X. 

DIOMEDE  AIANT  ENLEVE 
.  LE  PALLADIUM 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  une  Cornalline, 

Du  Cabinet  de  M.  Sevin ,  Confiiller  au  Parlement  de  Paris, 

Dîomede  eft  aflis,  tenant  de  la  main  gauche  le  Palladium,  &  de  la  droite  une 
Epée,  dans  la  même  attitude  où  il  eG:  reprefenté  fur  d’autres  Pierres  gravées 
par  Polyclete  &  Felix.  Celle  que  l’on  voit  ici  efl  une  Cornalline  gravée  par  Dio- 
feoride,  Ouvrier  également  celebre  &  habile;  êc  ce  qu’il  y  a  de  furprenant,  c’eft 
que  Solon ,  qui  n’étoit  pas  moins  habile,  aiant  auffi  gravé  en  Pierre  la  même  figure 
de  Diomede,  Baudelot  (éz),  qui  a  publié  l’une  &  l’autre,  a  cru  que  Solon  ,  auffiWLettrt 
bien  que  Diofeoride,  avoit  fleuri  du  tems  d’Augufle,  &  que  ces  deux  celebres  Ou- tendu  s»- 
vriers,  par  émulation ,  &  pour  fè  difputer  la  gloire  de  leur  Art,  avoient  voulu  re-^er?S 
prefênter  le  même  Héros.  Mais  cette  raifbn  ne  me  paroît  pas  fàtisfaifànte;  car 
ce  émulation  ,  que  de  fùivre  &  de  copier  de  point  en  point  l’Ouvrage  d’un  autre 
que  Pon  voudroit  furpafîèr,  &  cela  fans  y  changer  le  moindre  trait?  Mais  Diofeo¬ 
ride  &  Solon  ne  font  pas  les  fèuls  qui  aient  gravé  cette  figure  :  on  la  trouve  encore 
de  la  main  de  plufieurs  autres  Graveurs,  qui  n’ont  pas  mis  leurs  Noms  à  leurs  Ou¬ 
vrages  (^).  Si  donc  il  m’efî:  permis  de  dire  ce  que  j’en  penfè,  je  croirois  plutôt  W^Bcgcr. 
que  Diofeoride  &  Solon  ont  voulu  tous  deux- imiter,  dans  cette  figure  de  Diomede jBrandeb. 
POuvrage  de  quelcun  de  ces  anciens  Ouvriers  Grecs  fi  renommez,  que  Felix 
copié  tout  entier.  Entre  les  plus  celebres  de  ceux  qui  gravoient  fur  l’argent, 

Pline  (c)  fait  mention  de  Vyùim,,.  de  la  façon  duquel  deux  Onces  chargent  en 
loient  vingt.  Il  avoit  reprefenté  Ulyjfe  Diomede  enlevant  le  Palladium.  ' 
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OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

^  Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  Tréfor  Farnefe  ^  a  Parme. 

CEtte  Pierre  reprefènte  un  autre  Heros ,  gravé  de  la  main  de  Diofeoride.  C^efl 
Perfée,  qui,  de  fà  main  gauche  d’où  tombe  un  pan  de  fa  Robe,  tient  une 
Epée,  &  de  la  droite  le  haut  de  fbn  Bouclier,  au  milieu  duquel  efl  la  tête  de 
Medufê  herifîee  de  Serpens.  Ce  Bouclier  efl  pofe  fur  une  Cuirafîè,  à  côté  de 
laquelle  eft  un  Cafque  &  une  Lance. 

^  ^  K  2  Per- 
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ëh  f  2*'  ahfcîjfum  Medtifa  caput ^  ut  fcrihit  Apollodorus  (^),  Minerve  dono  dcdit^ 

p.  51.  jj/  Tï)  dyéê>]y.£ y  in  mcdio  clypeo  appofùit,  fcalptores  tamen ^  piCiorim 

Ægii.  “  poètar unique  licentiam  fecuti^negleÜis  Mythologidt  legibus  ^  ipfiim  P erfenm  quandoque 
manu  fcuto ,  aliquando  affixum  Medufa  caput  gefîanîem  reprafentanmt.  Apud 
(i)  Ex  Gracos  mos  inolevit  illud  infculpendi  in  clypeis  [b)^non  folum  ut  hojiihus  terrori  for  et  ^ 
chryfofi.  fed  ctiam  quia  inejfe  illi  vim  quandam  putabant  ad  acquirendam  victoriam ,  ut  aperte 
^fdcfîgnat  hucianus  ^  feu  quisquis  fuit  Aut  or  Dialogi^  cui  Tit,  efl  Philo  patris  (c), 
P^^^dem  morem  tifurp avere  Romani^  quamobrem  idem  Lucianus  in  libro  de  Confcri- 
(0  Lucia-benda  Hiftoria  (^)  reprehendit  ineptum  illum  fcriptorem  belli  Armeniaci^  à  Lucio 
gcfi^  h  quo  clypeus  ipfê  Imperatoris  vix  toto  libro  delcribebatur,  &  Gorgon 
pa"M?0! in  umbone,  &  oculi  ipfius  ex  coeruleo,  albo  &  nigro. 

U)  Pag. 

356. 

XXXI. 

HERCULES  CERBERUM  VINCIENS. 

DIOSCORIDIS  OPUS, 

s 

Onych.  excifum. 

Ex  Thefauro  Regis  Boruffidt, 

t  _  ’ 

P^id.  Beger.  Thef  Brand.  T.  III.  p.  192. 


TJ Er  cules  prope  fixum.,  cui  fiip  er  impoftta  efl  leonina  pellis ^  ad  latus  clcwa 
^  Cerberi.,  tricipitis  ac  trifaucis  inferorum  canis,  collum  utroque  genu  premit .y 
reluÜanîemque  mon/lrofam  belluam ,  ac  pedum  ungulis  crus  offendere  tentant  em ,  fune, 
ad  collum  injecto,  no  do  que  aptato  fflit,ac  reflim,  manui  finiflr<z  involutam,  quo  etiam 
brachio  tergum  canis  comprimit ,  dextera  manu  extendit ,  inclinatoque  aliquantum 
capite  torve  infpicit. 

Cum  ad  inferos  Hercules,  ut  Poeta  finxere,  defcendiffet  : 


Tartareum  ille  manu  cufiodem  in  vincla  petivit 
Iplius  à  folio  JRegis  traxitque  trementem  («). 

Æn.  V.  • 

Ac  Ut  fabula  fidem  inveniret,  Herminienfes  in  arca  Climeni  foveam  quandam  oflen- 
debant,  per  quam  extradlus  dicebatur  ab  Hercule  Diris  canis,  ut  habet  Paufanias  {by 

arte  Diofeorides  athleticum  ac  torofum  herois  illius  corpus,  pro¬ 
minentibus  mif culis,  ac  f olida  nervorum  compage  maxime  robuflum,  effinxit  onychi 
excifum,  gemmamque  hanc,  in  Thef  auro  Regis  Boruffia  affervatam,  delineavit  vul- 
(c)  Thes.gavitque  Begerus  (^).  Altera  fimi  lis  gemma  ex  obfidiano  fido  antiquo,  quam  Itali 
nfffTom. antiquam  vocant,  innoflro  mufeo  ajfervatur,  paffimque  alibi  typis  vulgata 
192^!^*  infpicitur ,  absque  fcalpt orum  tamen  nomine,,  qui  omnes  hanc  Diofeoridis  imaginem 
imitandam  fibi  propofuerunt. 
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Perfee,  au  raport  d’ Apollodore  aiant  coupé  la  Tête  de  Medufè,  en  fit  pté- 

fènt  à  Minerve  qui  l’attacha  au  milieu  de  fon  Bouclier.  Cependant  les  Graveurs  2.  p  sr.’ 
imitant  la  licence  des  Peintres  &  des  Poetes,  &  fans  s’embaralîèr  de  fuivre  les  Loix d’E^ius. 
de  la  Mythologie,  donnent  cette  Tête  à  Perfee,  qu’ils  repréfenrent  quelquefois  la 
tenant  à  la  main,  &  quelquefois  l’aiant  attachée  fur  fon  Bouclier.  C’étoic  la  cou¬ 
tume  des  Grecs  de  la  repréfènter  ainfi  fur  les  Boucliers  (Z»),  non  feulement  pourw^oe 
infpirer  de  la  terreur  aux  Ennemis,  mais  aufli  parce  qu’ils  croyoient  que  cette  Tête  chryfoa. 
avoit  la  vertu  de’ procurer  la  Viêloire.  C’efi  ce  que  dit  exprefiement  Lucien ,  oUp.'gjy^J^ 
l’Auteur,  quel  qu’il  puifîe  être,  du  Dialogue  intitulé  de  (c)  Philopatris. 

Romains  avoient  auffi  la  même  coutume:  ce  qui  fait  que  Lucien,  dans  fon  Traité 
de  la  manière  d^  écrire  P  Hijîoîre  {d)  ^  releve  ce  pitoyafile  Ecrivain  de  la  Guerre  tes  oeu- 
d’ Armenie  faite  par  Liichis  Veriis^  qui  employé  prefqiie  un  Livre  mtier  a  décrirex^A.  dô 
le  Bouclier  de  P  Empereur  ^  8?  qui  dit  que  la  Gorgone  ^  qui  étoit  au  milieu  de  fonfdl^vlgP 
Bouclier  J  avoit  les  yeux  mêlez  de  bleu  ^  de  blanc  ^  ^  de  noir,  356. 


X  X  X  î. 

HERCULE  LIANT  LE  CERBERE. 

OUVRAGE  DE  DIOSCORIDE, 

,  \  En  Camée. 

Eu  Tréfor  du  Roi  de  PruJJe. 
l'^oy.  Berger^  Eréfor  de  Brandeb.  T,  IlL  p.  192. 

HErcule  efl  auprès  d’un  Rocher  fur  lequel  efî  étendue  fà  Peau  de  Lion  j  &  à 
coté  efi:  fa  Mafîuë.  II  prefle  entre  fes  genoux  le  col  du  Cerbere  ,  Chien 
des  Enfers,  Monfire  à  trois  têtes,  qui  fait  effort  pour  fè  débaraffer  &  pour  lui  dé¬ 
chirer  la  jambe  de  fés  ongles.  J1  tient  une  corde  qu’il  lui  a  jettée  au  col  avec  un 
nœud  coulant ,  &  qui  eft  pafîee  autour  de  fà  main  gauche  dont  il  apuye  le  coude 
fur  le  dos  du  Chien.,  De  la  main  droite  il  tient  la  corde  étendue,  &  penchant  un 
peu  la  tête,  il  regarde  le  Chien  d’un  œil  farouche. 

Hercule  étant  defeendu  aux  Enfers,  comme  le  racontent  les  Poetes, 

«  « 

Du  -ténébreux  féjour  enchaîna  le  Gardien^ 

Et  du  Palais  du  Roi  tira  Phorrible  Chien 

Tout  tremblant  &^c.  (a)  EneTd^‘^" 

Liv.  6.  T. 

Et  pour  accréditer  la  Fable,  les  Hèrminiens ,  au  raport  de  Paufanias  (b),  rnon-ÿjLiv.a. 
troient  autrefois  dans  la  Place  de  Climene  une  fofîè  par  laquelle  ils  difbient  qu’Her-P' 
cille  avoit  tiré  le  Cerbere  des  Enfers.  On  ne  peut  afîèz  admirer  l’art  avec  lequel 
Diofeoride  a  exprimé  fur  cette  Pierre  tous  les  mufcles  &  les  nerfs  du  Corps  de  ce 
Heros  ,  qui  en  marquent  merveilleufèment  la  force.  Cette  Pierre,  qui  fè  garde 
dans  le  Tréfôr  du  Roi  de  Prufîè,  a  été  defiinée  &  publiée  par  Beger  (c).  j’en  ' 

une  toute  fèmblable  dans  mon  Cabinet,  faite  d’une  compofition  jaune  & 
rente ,  que  les  Italiens  appellent  Pâte  antique.  On  en  trouve  auffi  l’Efiampe  dans?.  192.  ’ 
plufieurs  Recueils  imprimez,  d’après  la  Gravure  de  divers  Auteurs,  qui  tous  ont 
entrepris  d’imiter  cet  Ouvrage  de  Diofeoride,  mais  fans  y  mettre  leurs  noms. 
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GERMANICUS  CÆSAR, 

EPITY.  NCHANI  OPUS, 

Ex  Sardonyche'  Anaglyphke  excifim, 

,  '  Ex  Dadyliotheca  Strozziana^  Kma. 


O Ervabatur  oïim  in  Fulvii  Urjïnî  DaCtyliotheca  gemma ,  opere  anaglypha  elabo- 
^  rata^  Cameu  m  vulgo  vocant  y  Germanici  Cccfaris  y  adolefcentis  adbuCy  vultum 
repr^fentans  ciim  Epitynchani  nomme  y  qui  illajn  exfculpferat  ;  addidit  banc  ejus- 
Citera (Jrfifii  Illuflriiim  imaginibus  Edit.  2.  Joannes  Faber  {a)  y  ejusdemque  artifi- 
comm.  ci  s  opus  fuijje  puîdvit  Marcelli  y  Augujli  nepotis  y  vultum  y  CarneoU  infcalptum  {b)  y 
quam  Chalcographus  per  errorem  transtulit  Epitynchani  nomen  y  quod  in  altera 
%)i{o,%-j.gemma  omiferat  :  Certo  tamen  conflat  y  Epitynchanum ,  infignem  fcalptoremy 
Augufti  (Zvo  floruifle.  Gemma  autem  ,  quam  damus  ex  înufeo  Strozziano  ,  etfi 
fratïa ,  ejtisque  pars  inferior  perterit ,  ob  fingulare  tamen  artificium  tanti  efl  ha¬ 
bita  y  Ut  cmtum  aureis  Hifpamcis  emerit  Illuftriflinms  6?  Reverendijflmus  D,  Léo 
Strozzius  f  dum  vixerat  y  amicus  noflerfummusy  ac  non  îam  avita  nobilitate  y  quam 
Hierarum  laude  clarijjimus, 

Germanicum  itaque  Cafarem  /pedandum  exhibemus  egregia  forma ,  ac  gener ofo 
vultu  y  vifuque  &  auditu  juxta  venerabilis ,  qui  cum  magnitudinem  &  gravitatem 
(0  Lib. 2. fummæ  fortunæ  retineret,  invidiam  &  arrogantiam  effugerat,  ut  ait  Tacitus  {cf 
Amai.  profedo  armis  ac  literis  inclitus  y  ut  y  qui  dfl  Aratum  Latme  reddiderit  y 

8?  Germanico  bello  trianam  cladem  ultus  fuerit  ,  fignaque  amijfa  receperit ,  li- 
thoi^Lib  apponere  elegantiffimum  Grcicim  Eafli  epigramma  {d): 


1.  Edit. 
Vechel.  p. 

31. 


Montes  Pyrenaei,  &  profundis  vallibus  Alpes, 

Qui  Rheni  oftia  propius  intuemini, 

Tedes  edis  radiorum  fulminis,  Germanicus  quos  excitavit 
Corufcans  Celtis  magnum  bellum. 

Hi  autem  fane  obdrepebant  conglobati,  dixit  autem  Enio 
Marti,  talibus  manibus  adjuvamur. 


Sed  tantus  hic  Princeps ,  omnium  volis  ad  imperium  expetitus ,  Tiberii  y  fu/picifli- 
mi  fenis  y  odio  y  ac  Fifonis  fraude  fiblatus  efl.  Invidiam  autem  illi  peperit  nimia 
diligentia  y  qua  Ætgyptimiy  quam  ingredi  y  tefle  Tacito  (^)  vetitum  erat  à  Divo 
59.  ’  ’  Senatoribus  aut  equitibus  Romanis  inludribus,  n\t\  y  peragrans  ve- 

tera  monumenta  infpiciebat  y  unde  patruo  fuo  occafionem  timendi  prabuit  y  ne  regio^ 
nis  dominatum  y  qua  frumenti  copia  Italiam  alebat  y  fibi  pararet  y  8?  viam  ad  impe¬ 
rium  y  quod  olim  recufaverat ,  flerneret.  Princeps  legionibus  populisque  carijfm , 
dignusque  plane ,  cujus  à  tanto  artifice  vultus  ad  po feros  transmitteretur ,  qui  ut 
Pyrgouli  non  arte  inferior,  ita  nec  Æexandro  virtute  Germanicus, 
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43 


PIERRES  GRAVEES. 

XXXII. 

GERMANICUS  CESAR. 

,  OUVRAGE  D’EPITYNCHAN, 

Gr&vé  Jîiv  une  Sardoine. 

Du  Cabinet  de  Strozzi  Comte  de  Forano  ^  a  Rome, 

ON  gardoit  autrefois  dans  le  Cabinet  de  Fulvius  Ur/înus  une  Pierre  gravée,  de 
celles  qu’on  appelle  ordinairement  Carnée^  repre/entant  la  Tête  de  Germani¬ 
cus.  Ce^r,  encore  jeune,  d^Epitynchan^  qui  en  efl  le  Graveur*  jean 

le  Fevre  l’a  ajourée  2.ux  Images  des  Hommes  illujîres  du  même  Fulvius  Urfinus  dans 
la  (êconde  Edition  i^a)  qu’il  en  a  faite;  &  il  a  cru  que  la  Tête  de  Marcellus,  Ne-C«)  Letr* 
veu  d’Augufle  (i^),  gravée  fur  une  Cornailine,  éroit  auiïi  du  même  Ouvrier,  parceLVam* 
que  le  Graveur  en  cuivre  y  a  transporté  le  nom  ^ Epitynchan,,  qu’il  avoir  omis  fur^® 
une  autre  Pierre.  Ce  qu’il  y  a  de  certain ,  c’eft  que  cet  Epityncban  étoit  un  Gra- 
veur  celebre  qui  vivoit  du  tems  d’Augufîe.  La  Pierre  que  nous  donnons  ici,  tirée c*) 
du  Cabinet  de  Stro22i ,  quoique  rompue,  &  que  le  morceau  d’enbas  en  foie  perdu 
étoit  fi  eflimée  pour  l’excellence  de  la  Gravure ,  qu’elle  a  été  achetée  cent  ducats 
d’or  par  feu  IVÎ.  LeonStro22i,  qui  nous  honoroit  d’une  amitié  particulière,  &  qui 
n’étoit  pas  moins  recommandable  par  fon  Erudition,  que  par  fbn  ancienne  Nobleflè. 

Elle  reprefènte  donc  Germanicus  Ce^r ,  dont  la  Phyfionomie  efl  fi  noble  &  fi 
revenante,  ^u^on  ne  pouvoit  le  voir  ni  I  entendre,^  fans  le  refpeCier ,,  ^  qui  ^  dans 
r  éclat  que  donne  la  plus  haute  fortune^  rdavoit  rien  du  fafte  'èi  de  P  arrogance  ordi* 
naire  des  Grands^  comme  dit  Tacite  {c).  Ce  Prince  ne  s’efl  pas  rendu  moins £0 Annaî. 
illuflre  par  les  Lettres,  que  par  les  armes;  il  a  traduit  Arate  en  Latin,  &  a  vengém'ji!' 
la  défaite  de  Varus,  dans  la  guerre  d’Allemagne,  en  reprenant  fur  les  Ennemis  les 
Etendarts  que  les  Romains  avoient  perdus.  Voici  à  ce  fujet  une  belle  Epigramme 
Grecque  de  Bafius  (d)  qu’il  ne  fera  pas  inutile  de  raporter: 

Monts  orgueilleux  des  ryrenees ,  i*.  de  i’e- 

Vous  Alpes  qui  formez  de  profondes  F^allées,,  ehei.p.ii! 

Non  loin  de  la  four  ce  du  Rhin,, 

Vous  avez  vu  par  quels  foudres  de  guerre 
Germanicus  plus  craint  que  le  tonnerre 
Aux  Celtes  réfiftans  en^  vain^ 

Fit  redouter  le  Nom  Romain. 

C^efi  h  de  tels  fecours^  dit  Bellone  à  fon  frere^ 

Qfefi  du  tout  le  fttçcès  de  notre  ardeur  guerriere. 

Cependant  ce  Grand  Prince ,  que  tout  le  Monde  fbuhaitoit  de  voir  élevé  à  l’Empi- 
rç,  fut  immolé  à  la  haine  &  aux  fbupçons  du  vieux  Tibere  par  la  perfidie  de  Pilon. 

Ce  fut  l’attention  avec  laquelle,  en  parcourant  l’Egypte  (où  il  n’étoit  pas  permis 
d’aller  fans  la  permiffjon  d’Augufte,  qui  en  avoit  défendu  l’entrée  aux  Sénateurs, 
aux  Chevaliers  Romains,  &  à  tous  les  Seigneurs  de  ik  Cour)  ce  fut,  dis-^je,  l’at¬ 
tention  avec  laquelle  il  vifita  les  anciens  Monumens  de  ce  pays,  qui  lui  attira  leur 
refîèntiment.  Son  Oncle  craignit  qu’il  ne  voulût  fe  rendre  maître  d’une  Province, 
qui  nourrifîbit  l’italie  par  la  grande  quantité  de  grains  qu’elle  produifbit ,  &  qu’il 
ne  fè  frayât  par  là  le  chemin  à  l’Empire  qu’il  avoit  autrefois  refufe.  Ce  Prince 
étoit  également  aimé  des  troupes  &  des  peuples;  &  il  méritoic  bien  qu’un  auflî 
excellent  Ouvrier  qu’Epitynchan  transmît  fbn  effigie  à  la  pofierité;  puifqu’autant 
que  ce  Graveur  peut  aller  de  pair  avec  Pyrgotele  ,  autant  Germanicus  peut  difpu- 
ter  de  valeur  avec  Alexandre, 
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G  E  M  M  Æ  I  N  S  C  A  L  P  T  Æ. 


(a)  Juve- 
nal.  Sat.  2 
V.  32. 


(b)  In 
Proœm. 
Lib.  12.  P 
m.  136. 

(c)  N’. 

J  60. 

Syl  va¬ 
rum  Lib. 

I.  V.  113. 


XXXIII. 

JULIA  AUGUSTA  D.  TITI  AUG.  FILIA, 

E  V  O  D  I  O  P  U  s, 

(  Beryllo  incifum. 

Ex  T  h  ef auro  St.  Dîonyfii^  in  Francia, 

Sahir>a.y  Titi  Cæ/aris  filidc,,  ac  Domitiani  Imperatoris patrui  fui.^  amo- 
J  ribîis  famofd  («)  ,  ^  caput  refert  rar<z  magnitudinis  Beryllus.,  qui  in  thefauro 
'St.  Dionyfii  LuteticZ  Parijiorum  adfervatur,  SpeCïandus  quidem  ejl  Ægiifia  fx- 
sninz  vultus ,  quem  illius  ecvi  ufus  invexerat  ;  monile  gemmeum  collum  ,  ac  uniones 
aures  exornant^  quoniam,  ut  inquit  Plinius  {b)  ^  parum  erat  (gemmas)  collo 
.crinibusque  gedari ,  nifi  infoderentur  etiam  corpori,  extradas  in  primore  capitis 
parte  ac  f ajiigiatiis ^  veluti  in  metam-,  crinis.,  crebris  cirris  di ft indus  venuftatem 
veluti  addit ,  ita  etiam  compta  vifitur  in  gemma  apud  Leonardum  Augu/îimm  (c), 
^  in  nummis.,  de  quo  comz  ornatu  htzc  habent  duo  Julia  ipjms  coavi  Poeta  :  Sta¬ 
tius  in  Epithalamio  I^iol.  (d) 


- cellæ  procul  adfpice  frontis  honores 

Suggefiumque  comæ. 


(0  Satyra  Juvenalis  (e): 

6.  V.  603.*'  '  ^ 


(f)  P. 

242. 


Tot  premit  ordinibus,  tot  adhuc  compagibus  altum 
Ædificat  caput  ,  Andromachen  à  fronce_  videbis , 

Pod:  minor  efh 

Putamus  autem  hanc  comam  adfeititiam  fuijje  exemtilem..  Corymbion  a  Petronio 
didum  ^  ut  muliebri  luxui  fatisjiet  et 8^  una  pro  alia  facilius  fub /litui  ,  ad  ma- 
jorem  vultus  venliflatem  pojfet.  Cujus  exemtilis  Corymbii  formam  etiam  in  mar¬ 
moreis  fignis  ,  matronarum  imagines  referentibus  ,  vidimus  in  duplici  Protome , 
quarum  una  in  mufeo  Strozziano  Roma.,  altera  fervatur  apud  Eminenti [jimum  Prin¬ 
cipem  Jofephum  Renatum  Card.  Imperialem,  cui  orbis  literarius  multum  debet,  ob 
refer tijjimam  à  fe  inflrudam  Bibliothecam ,  fudiofs  omnibus  apertam,  ej usque  erga 
literas  favorem  ac  patrocinium. 

Enodi  hujus ,  qui  miro  artificio  Julia  vultum  gemma  infculpft ,  nullam  feripto- 
res  mentionem  fecere.  C.  Rutilius  Euhodus  memoratur  in  marmore  apud  Grute- 
rum  (f)  :  A.  Bado  &  Cecina  Poeto  Coff  fpafiano  Imperante,  8^  in  hafi  mar- 
w^rea,  ex  templi  pacis,  à  V^efpafianis  conflrudi,  ruinis  eruta,  qua  hodie  vifitur 
in  Palatio  Farnefano,  &^c:  Libertorum  &  Servorum  -  Domus  Aug.  ubi  T.  Curius 
Euhodus.  '  • 
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*  Cum  tot  abortivis  fæcundam  Julia  vulvam  Solveret,  patruo  Jimiles  effunderet  offas. 
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PIERRES  GRAVE'  E  S. 

XXXIII. 

JULIE  FILLE  DE  L’EMPEREUR 
TITE  AUGUSTE 


OUVRA  G  E  D’E  V  O  D  E, 

Gravé  fur  un  Béril. 

Du  Tréfor  de  St.  Denis  en  France. 


CE  Béril,  qui  efl  d’une  grandeur  extraordinaire,  &  qui  (è  garde  au  Tréfor  de 
S.  Denis  en  France,  reprefente  la  1  ete  de  Julie  Sabine,  fille  de  Tire  Cefàr, 
fameufè  par  fès  Amours  avec  l’Empereur  Domitien./bn  Oncle  (a).  Le  Vifàge  dew  juve- 
cette  Princefîè  efl:  remarquable  par  la  maniéré  dont  il  efî:  orné  félon  l’ufàge  de  ceTsa^.'^’^’ 
tems-là.  Elle  porte  un  Collier  de  Pierreries,  &  aux  oreilles  des  boucles  d’or  où 
pendent  des  perles,  parce  que,  comme  dit  Pline  (l),  d  était  peu  qid  elle  portât  des  {h)  Dans 
perles  au  col  dans  fes  cheveux.,  fi  elle  ne  s'en  f ai] oit  aufii  attacher  au  Corps^lfiud^^' 

Ses  cheveux  relevez  en  cercle  &  frifez  en  boucles  fur  le  devant  de  fà  tête  donnoient  p-  “• 
encore  une  nouvelle  grâce  à  fon  vifige.  On  la  voit  ainfi  coëffée  fur  une  Pierre  qui 
efl  dans  le  Recueil  de  Leonard  Auguftin  (^:)  ,  &  fur  diverfes  Médailles.  Voici  ce^  n». 
que  difént  de  cette  parure  deux  Poètes  contemporains  de  cette  Princefîè  :  l’un  efC^^®* 
Stace  {d)  dans  fon  Epithalame  de  Violanthe:  Me- 

lang.  Li\r. 

Admirez  de  ce  front  les  grâces  nompareilles  ^ 

Ces  cheveux  relevez  au  dejjiis  des-  Oreilles. 

L’autre  ed  Juvenal  dans  fès  Satyres  (e). 

Ses  cheveux  fur  le  front  relevez  par  étage  y 
D'* Andromaque  imitaient  le  pompeux  étalage. 

Par  derrière  moins  haut  en  trejfe  façonnez. 

II  y  a  aparence  que  cette  CoëfFure  étoit  pofîiche ,  &  qu’on  pouvoit  la  mettre  ou 
l’ôter  quand  on  vouloit.  ï^etrone  l’appelle  Corymbion,  ce  que  nous  pouvons  ren¬ 
dre  par  Commode,  forte  de  CoëfFure  inventée  pour  fàtisfaire  le  luxe  des  femmes,  ■ 

&  pour  en  pouvoir  changer  félon  qu’elles  vouloient  fè  parer  plus  ou  moins.  J’en 
ai  vu  la  forme  fur  des  Statuës  de  marbre  repréfèntant  des  Dames  Romaines,  dans 
deux  figures,  dont  l’une  fè  confèrve  à  Rome  dans  le  Cabinet  de  Strozzi,  &  l’autre 
chez  le  Prince  Jofèph  René  Cardinal  Imperialis ,  à  qui  le  monde  fàvant  a  tant  d’o¬ 
bligation  pour  fà  belle  &  nombreufè  Bibliothèque  toujours  ouverte  aux  Gens  de 
Lettres  &  pour  la  proteéfion  dont  il  honore  les  fciences. 

Les  Auteurs  ne  font  aucune  mention  de  cet  Evode  qui  a  gravé  cette  Pierre.  Cn 
voit  le  nom  de  C.  Rutilius  Evhodus  fur  un  ancien  Marbre  raporté  par  Gruterus  (/)(/)  f. 
A.  Paffo  Cecina  Paetus  étant  Confuls ,  &  fur  une  Bafè  de  marbre  tirée  des  ruïnes^^*' 
du  Temple  de  la  Paix,  bâti  par  les  Vefpafîens,  qui  fè  voit  dans  le  Palais  Farnefè, 

&  fur  laquelle  on  lit  :  Des  Afranchis  Efclaves  de  la  Maifon  Imperiale  P.  Curius 
Evhodus. 
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I.  V.  113. 


(«)  Sar,  6. 
V.  <503. 


*  Les  frequens  Avortemens  que  Julie  fe  procuroit ,  lui  faifoient  jetter 
Oncle. 
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des  mafles  femblables  à  fon 


4<î  GEIvlMÆ  INSCALPTÆ. 

XXXIV. 

M  I  N  E  R  V  A, 

EUTYCHIS  AEGEÆI,  DIOSCORIDIS 

FILII,  OPUS, 

In  Amethyjîo  alba. 

Ex  Thefauro  Salviati  -  Colonna ,  Kom^, 

(a) Lib.5.  T?Utychem  pîCtorem  memorat  Lucillius  in  Epigrammate  Graco  Anthologi<£.  (/?), 
Edit.  Ve-  fed  alius  ab  eo  ejl  Eutyches  ,  qui  gemmo^m  banc  proflanti  arte  fcalpfit ,  atque 

adeo  alte  imaginem  incidit ,  ut  in  cereo  edypo  caput ,  vultusque  non  obliquus ,  fed 
integer  extent  ac  promineant ,  quod  in  gemmis  raro  videre  efi  ^  ob  artificii  diffi¬ 
cultatem  5  Diofeoridem  infiuper  in  lineamentorum  elegantia  literarumque  amulatus 
videtur  ,  cujus ,  fi  conjetlura  locus  fit ,  difcipulus  fuit ,  magiflrique  nomen  operi 
inficripfit.  Licet  enim  Gr^cis  proprio  patris  nomen  addere  mos  effet  ,  quod  ve¬ 
tera  monumenta  teflantur ,  a  fcalptoribus  tamen  illud  magiflri ,  quem  parentis 
loco  colebant ,  nonnunquam  appofitum  invenitur..  In  hortis  Ludovifiis  Rom<z  le¬ 
gitur  in  bafi  marmorea^  Papirii  matrisque  fimulacra  fijftinente: 

MENE 
A  A  O  2 

2TE0AN0T  MA0H 
TH2 
E  n  O  I  E  I:. 

I  » 

.  Minerva,  protomen  in  gemma  cernere  efl^  cujus  caput  galea  tegit  in  qua  Gr^- 
phiones  dUo ,  totidemque  hircina  capita  inficulpta  fiunt ,  ut  in  alia  idem  numen  refe- 

(b)  Muf.  rente  gemma  apud  Caufieum  {b)  ;  non  integrum  ferreum  thoracem^'  fed  partem  tan- 
se°a’2.  fquamofam  geftat  ^  Gorgone  ei  affixo  ^  in  ejusdem  extremitate  ferpentes  er- 
N’.  IO.  rant^i  de- quibus  alias  diximus ac  manu  ftni/lra,^  mamma  admota^  veftem  tenet. 

^  ^  ^  Gemma  olim  in  Cimelio  Princtpum  Salviati  reperiebatur  ,  nunc  in  Columna , 
Magni  Neapolitani  Regni  Comitis  fabuli  ^  pojfeffionem  cum  aliis  infignioribus  anti- 
'quis  gemmis  tranfiit. 
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XXXIV. 

MINERVE 

OUVRAGE  D’EUTYCEIE  D’EGEE 
FILS  DE  DIOSCORIDE, 

Gravé  fur  une  Amethyfle  blanche. 

Du  Cabinet  de  Madame  la  Connétable  Colonne  née  PrinceJJe  Salviaîi. 

LUcilius  dans  une  Epigramme  Grecque  de  l’Anthologie  (^)  fait  mention  d’unWLîv.î. 

Peintre  nommé  Eutyche;  mais  ce  n’efl  pas  le  même  que  l’Eutyche  qui  a  gravé pEdlt!'  de 
cette  Pierre,  avec  tant  d’art,  &  fi  profondément,  que  l’empreinte  qu’on  en  a  tirée 
en  cire,  reprefènte  la  tête  &  le  vifàge,  non  de  profil,  mais  entier,  ce  qui  eft  très 
rare  dans  la  gravûre  en  Pierre  ,  à  caufè  de  la  difficulté  du  travail.  J1  paroît  avoir 
imité  la  maniéré  de  Diofcoride  dans  la  hardieOe  des  traits  &  des  Lettres;  &  l’on 
peut  conjecturer  qu’il  étoit  fbn  Difciple  ,  &  qu’il  a  mis  le  nom  de  fbn  Maître  à  fôn 
Ouvrage.  Car  quoique  ce  fût  la  coutume  des  Grecs  d’ajouter  à  leur  nom  propre 
celui  de  leur  Pere,  comme  on  le  voit  par  plufieurs  anciens  Monumens,  cependant 
les  Graveurs  y  mettoient  quelquefois  celui  de  leur  Maître ,  qu’ils  honoroient  com¬ 
me  leur  Pere.  On  voit  à  Rome  dans  les  jardins  du  Palais  Ludovifio  une  Baie  de 
marbre  qui  fùpporte  les  Statués  de  Papirius  &  de  fà  Mere,  ffir  laquelle  efl  cette 
Infcription  Grecque:  ■ 

MENE 
A  A  O  2 

2TEOANOT  MA0H 
T  H  2 
E  n  O  I  E  I: 

C’eft-à-dire  : 

Ouvrage  de  Menelaus  Difciple  de  Stephanus, 

Cette  Pierre  reprefènte  Minerve  aiant  fur  la  tête  un  Calque  où  font  deux  Grif¬ 
fons  &  deux  Têtes  de  Bouc,  comme  on  la  voit  fur  une  autre  Pierre  raportée  par 
M.  de  la  Chaufîè  {b).  Elle  n’a  pas  (à  Cuirafîè  entière  de  fer,  mais  feulement  a)  Cabio. 
une  partie  ornée  d’écailles ,  fur  laquelle  la  Gorgone  eft  attachée;  &  à  l’extremite ,  seé? ’z. 
on  voit  des  Serpens  errans  ça  &  là,  ce  que  nous  avons  expliqué  ailleurs.  Elle  tient 
fa  robe  de  la  main  gauche  qu’elle  aproche  de  fà  Poitrine. 

Cette  Pierre  fè  trouvoit  autrefois  dans  le  Cabinet  des  Princes  Salviati  ;  mainte¬ 
nant  elle  efl:  entre  les  mains  du  Prince  Colonne ,  Grand  Connétable  du  Royaume 
de  Naples ,  avec  plufieurs  autres  Pierres  Antiques  des  plus  exquifès. 
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DIOMEDES  CUM  ULYSSE, 

FELICIS-CALPURNII-SEVERI  OPUS, 

Sarda  incîfum. 

■  Ex  Dadyïioîheca  Anindelliana  ,  Londinh 

fNferiôri  huju's  gemmx  parti  Gmce  înfcriptum  efi^  Calpurnii  Severi -Felix  fecit. 
^erifirnile  eft ,  Calpiir?iiim  illum  Severum ,  gemmdi  fignatori<z  dominum ,  nomen 
fuum  infciilpi  nifi  potius  fcalptor^  Calpurnii  libertus^  patroni  nomen  una 

cum  fuo  appofuit  :  quo  autem  tempore  Felix  vixerit  incertum  efl,  C.  Sempronius 
(n')  DcxL.  f'elix  marmorarius  legitur  in  veteri  infcripVwne  apud  Gruterim  (a). 

:  Diomedes^  juvenili  vultu  ^  quadrat  at  haji  infidet^  e  qua  impofitum  fertum  pendet  ^ 
dextera  manu  gladium  ^  ac  finifira^  qu<z  veftis  parte  ^  ex  humero  defluente^  tegitur^ 
Falladiim  tenet  ^  dexteram  crus  extenfum  habet  ^  finijlrumque  flexo  poplite  eidem 
bafi  fuperimponit  :  contra  flat  Ulyffes ,  barba  inculta ,  iratus  ,  ac  tumido  ore  deli¬ 
tigans  5  dextero  brachio  inferius  protenfo  ,  inclinatoque  in  eam  partem  corpore  , 
Jiniftrum  brachium  vefte  obvolutum  habet ,  manuque  jaculum  tenet ,  ad  illius  pedes 
jucet  cadaver  prope  e  fi  columna^  cui  fignum  fluperimpofitum  efl  ^  longiore  vero 
fpatio  remoti'viflimtur  urbis  muri ,  quadratis  faxis  conflriitli. 

Falladium ,  cœlo  dclapfum ,  in  ITrojancZ  urbis  arce  fumma  religione  fervabatur , 
ex  eo  enim  civitatis  fatum  pendere  putabant ,  exitiumque  ejusdem  urbis  futurum ,  fi. 
extra  portaretur^  ex  Apollinis  refponfo  cives  acceperant^  illud  tamen  fgnum  Diome¬ 
des  hJlyffes  ex  in f  diis  fuftulerunt^  rem  totam  refert  Conon  in  Narrationibus  Ar- 
(&)  CoJ.  chelao  Philopatori  Regi  inferiptis^apud  Photium  (b):  Igitur  miffi  ad  Palladium  furto 
auferendum  Diomedes  &  Ulyfîès ,  evadirque  in  murum ,  per  Ulyflis  humeros 
confeendens  Diomedes ,  neque  tamen  manus  tendentem  focium  attraxit ,  fed 
ad  Palladium  abiit ,  eoque  ablato  ad  Oyfiem  revertit.  Ita  cum  per  plana  re¬ 
dirent  5  interrogante  fngulatim  omnia  Ulyfie ,  hominis  aflutiam  non  igno¬ 
rans  ,  refpondit  ,  non  quod  Helenus  Palladium  indicaflet  fe  accepifle  ,  fed  pro 
eo  aliud  quoddam.  Verum  miotb  forte  fortuna  Palladio  ,  agnovit  Ulylles  il¬ 
lud  ipfiim  efie.  Quare  à  tergo  /e  flatuens  Diomedis ,  interfedlurus  gladium 
ilrinxit  ,  quo  ipfemet  Palladium  Achivis  adferret  ,  &  dum  plagam  inflidlurus 
cflet  ,  A’idit  Diomedes ,  iplendente  tum  forte  luna ,  enfis  vibrari  lucem ,  ita 
Ul^'lîès  à  cæde  abfiinuit  ,  f  ringente  viciffim  gladium  Diomede.  Fere  haec  ea- 
(c)  In  V.  dem  habet  Suidas  in  Lexico  (  c  ). 


442.  ex 
rec. 

Schotti. 


tCfeeyKn  eX 
lec..  Poni 
P.  742- 


XXXVI. 

(t>)  c)Qn  tJJ  S  ^  ’oSifara?  ,  AitfttlStiç  ,  ShCocç 

T  ufxm  ‘oSvossuç  ,  ô  ^  cm  cêrfAxvcxç  ‘oSvaxéx  ,  ^  itl  mç  ,  iî<j  Sdn  ts  ^ 

*U/7B  'isrejt  Olvostx  ,  J57ïÇpj<Pê  ,  ^  î  îTîS/ji  X«TtAÔov7«V  .  7nj^^XV0fA.îvU  É)t«îte  TW  )  AtêfÀt}i>tÇ  TB  SoAM» 

$  ccvtpoç  ei^ùç  ,  É<ptjBTi/  ’^HAîi'^  XecCsiv  ccù'ièv  ^  oc^’  c/nelvif  'érfpov  ,  y.iv*)èivl©^  ^ 

•nvcc  ioûpA-ayx'  yvif  ’Oîi«wguç  «Jtb  c/aeiya  èitcti  ,  KXtiTny  yyci/itiç  cTrôi^cii  tb  ,  cnUvov  jjàv  «vsA«v  /3xA»j0flf  » 

aC'iiç  ^  ’A^euoîç  tb  UciTfActtiav  y^fxt^etv.  «Jt5  jut^ovl©^  7rA*iy^v  t/uÇxMÎv  (^'r,v  ^  ffTA>/tJj)  if»  Aiof*^S>}Ç  ’tIw  xtyyy  § 
’oivasevs  j  xveufiTv  juW  àm^ilo’  xvTirçmntftivn  xxm'ya 


f» 


XXXV 


r 


4 


PIERRES  GRAVEES.  ^ 

% 

XXXV. 

DIOMEDE  AVEC  ULYSSE. 

OUVRAGE  DE  FELIX,  AFFRANCHI 

DE  CALPURNIUS  SEVERE, 

« 

Gravé  fur  une  Cornallme. 


Du  Cabinet  du  Comte  d^Arondel  ^  a  Londres. 


ON  voit  au  bas  de  cette  Pierre  une  Infcription  Grecque  qui  fignifie  :  gravée  par 
Felix.^  aff'ranchi  de  Calpurnius  Severe.  Jl  y  a  aparence  que  ce  Calpurnius 
étoit  le  Maître  de  cette  Pierre,  qui  lui  fervoit  de  Cachet ,  &  qu’il  y  a  fait  mettre  fon 
nom  par  cette  raifbn;  à  moins  plutôt  que  le  Graveur,  qui  étoit  Affranchi  de  Cal¬ 
purnius,  n’y  ait  joint,  par  reconnoiffance,  le  nom  de  fon  Patron  avec  le  ffen.  II 
eff  incertain  en  quel  tems  vivoit  ce  Felix.  On  voit  dans  une  ancienne  Infcription 
raportée  par  Gruterus  (a)  le  nom  d’un  C.  Sempronius  Felix,  Ouvrier  en  marbre.  W 
Ici  eff  reprefenté  Diomede,  tout  jeune,  afîis  fur  une  Bafè  quarrée,  d’où  pend  un 
feffon  de  fleurs.  Il  tient  de  fà  main  droite  une  Epée,  &  de  la  gauche,  qui  eff  cou¬ 
verte  d’un  pan  de  fà  robe  defeendant  de  l’épaule,  il  tient  le  Palladium.  11  a  la  jambe 
droite  étendue,  &  la  gauche  relevée  fur  la  bafè.  Vis-à-vis  de  lui  eff  Ulyfîè,  avec 
fa  barbe  négligée:  il  paroît  en  colere  :  il  a  le  vifage  tout  boufff  &  dans  l’aétion  d’un 
homme  qui  difpute.  11  a  le  bras  droit  étendu  vers  la  terre,  &  panche  un  peu  le 
Corps  du  même  côté;  de  la  gauche  il  tient  un  javelot.  A  fès  piés  eff  un  Cadavre, 

&  près  de  lui  une  Colonne  fùrmontée  d’une  Statue.  Dans  l’éloignement  on  voit 
les  Murailles  d’une  Ville  bâties  de  Pierres  quarrées. 

Le  Palladium  étoit  une  Statue  de  Pallas,  defeenduë  du  Ciel,  qui  fè  gardoit  reli- 
gieufèment  dans  la  Fortereffè  de  Troye,  comme  une  chofè  de  la  con  fervat  ion  de 
laquelle  dépendoit  le  fàlut  de  la  Ville,  ou  fà  perte,  fl  elle  venoit  à  être  enlevée. 

C’eff  ce  que'l’Oracle  d’Apollon  avoit  expreffement  déclaré  aux  Troyens.  Cepen¬ 
dant,  Diomede  &  Ulyfîè  trouvèrent  moyen  d’enlever  cette  Statue,  comme  le  ra- 
porte  Conon ,  dans  fès  Narrations  adrejfées  au  Roi  Archelaus  P bilopater dans 
Photius  [b)  en  ces  termes:  Diomede  ^  hJlylje  axant  donc  été  envoyez  pour  dérober  (T)  coâ. 
le  Palladiufn.i  le  premier  franchit  le  mur  de  la  Porter  ej]e  en  montant  fur  les  épaules  442. 

dl^UlyJfe.  Mais  quand  il  fut  en  haut  au  lieu  de  tirer  fon  Compagnon.^  qui  lui  s^hot. 

doit  les  mains.,  il  alla  droit  au  Palladium ,  qiéil  enleva.,  après  quoi  il  vint  retrouver 
Ulyfje.  A  leur  retour^  comme  ils  marchaient  enfemble  par  la  plaine.,  UlyJJe  fit 
diverfes  queflions  a  fon  Compagnon ,  dont  il  né  ignorait  pas  la  rife  ;  à  quoi  Diomede 
répondit.,  que  ce  qui  il  avoit  enlevé  ni  étoit  point  la  Statue  qui  lui  avoit  été  indiquée 
par  Helenus  ;  mais  aianî  par  hazard  remué  cette  Statué^  LllyJJe  reconnut  que  c  était 
véritablement  celle-là.  Sur  quoi  fe  rangeant  derrière  Diomede.,  il  tira  fon  Epée 
pour  le  tuer.,  afin  deporter  lui-même  le  Palladium  aux  Grecs.  Mais  comme  il  allait 
lui  porter  le  coup.,  Diomede  vit  briller  P  Epée  au  clair  de 
fe  mit  en  defenfe.,  6?  fe  garent it  du  mauvais  dcficin  de  fon 
porte  à  peu  près  la  même  chofè  dans  fon  Dictionnaire  [c). 


(a  Liune  :  ce  qui  pt  qu  u 
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DIANA  VENATRIX. 

H  E  I  I  O  P  U  S, 

Genma  incifum. 

■» 

^püd  Philipp.  de  Stofch  in  EŒypo  T^itreo. 


gr.  Lib.  2. 
c.  3.  P 
1*9. 


(b)  Hy¬ 
mno  26» 

V.  2. 


Cl/m  in  gemma  imaginis  flatus  ac  lineamenta  jejuna  admodum  flnt  ^  exilia^ 
ac  Æégyptiorum  artificum ,  in  artis  primordiis  verfiantium ,  charaÛerem  redo^ 
leant^  opinabar^  Heium  hunc  interprimas  illos  Gracos ficalptores  recenfendum ^  ^ 
in  ejusdem  nomine  primam  liter am  H,  loco  afperi  fipiritus  efie ,  fi  id  fequens  vocalis 
patiatur^  quam  cum  proxima  ^mpsruc  pronuntiandam  ejje  nullus  dubito^  quem  feri- 
bendi  morem  veteres  Graci  ufur parunt ,  ut  videre  efl  in  marmoreis  monumentis  apud 
(.a)Vi^Q- Montfauconium  (a).  Qitod  ipfi  vidimus^  Lutetia  degentes^  in  domo  BaudeloHi  de 
Dairvaf  amici  noflri  optimi. 

Diana ^  flola  demifja  induta^  lava  peÜoris  parte  nuda.^  ramofum  cervi qui  ad 
latus  efl  cornu  .y  dextera  manu  arreptum  ^  tenet  ^  finifiraque  arcum  geflat. 

Deam  hanc  venatricem  dixit  Orpheus  (fi)  : 

Virginem  verecundam  cervos  jaculam<em 
fagittis  oblectantem. 

ufdc  eidem  profeâo  fanum  erat  facrum^  Elaphiea  titulo ^  hoc  efi  Cervina^  apud 
Eleos  y  ut  narrat  Paufanias  (c)  ;  Elaph  icam  vero  vocabant  Eliei  Dianam  acervo¬ 
rum  5  ut  mihi  videtur ,  venatione.  Elaphon  quoque  vocabant  Graci  placenta,  quod¬ 
dam  genus  y  quod  in  E’Ax^r}So?itot Diaude  fefio^  in  quo  cervus  ei  immolabatur  ^  refert 
Athendtus^ifii)  :  Elaphus,  placentæ  genus,  quæ  in  Elapheboliis  pinfebatur  ex  farina 
ïùbada  meile ,  &  Sefamo ,  ac  menfis  Februarius  apud  Athenienfes  Elaphebolium 
vocabatur  a  cervis  figendis  ^  in  ejusdem  De<z  honorem^  ut  fer  ibit  Libanius  (^e):  A- 
thenienfis  vero  menfis  quoque  nomine  Deam  (Dianam)  honefiant,  nam  &  is  eft, 
qui  apud  illos  Elaphebolion  dicitur.  Unde  cervus  erat  ipfi  facer^  ejusdemque  ani¬ 
malis  cornua  affigere  f olebant  Romani  illius  templis  ^  praeterquam  ei  ^  quod  in  Aven¬ 
tino  erat  y  rationemque  reddit  P lut ar  chus  (^f)  y.  hinc  ut  idem  te  flatur  Libanius  (g): 
Apud  Ephefios  etiam  nummus  cervam  exprefiam  fert,  pro  remuneratione  magno¬ 
rum  Deæ  beneficiorum  5  ^  in  Græco  nummo  Tranquillina,  Augufla^  Gordiani 
uxoris ,  apud  Begerum  (h)  Diana  venatrix  vifitur  cervo  infidens. 


(c)  Lib.  6 
p.  51 1.. 


Crf)  Lib." 
14.  p.  645, 


C?)  Oper, 
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OUVRAGE  D’H  E  JUS. 

Pierre  gravée. 

Dont  la  Pajle  antique  jaune  6?  tranfparente  efl  dans  le  Cabinet  de  Philippe  deStofch. 

L’Ordonnance  &  les  traits  de  cette  Figure  étant  extrêmement  maigres  &  déliez, 

&  fèntant  la  maniéré  des  Ouvriers  Egyptiens  dans  le  tems  qu’ils  ne  failoient  que 
commencer  à  cultiver  cet  Art,  j’avois  cru  que  cet  Hejus  devoit  être  mis  au  rang 
des  premiers  Graveurs  delà  Grece ,  &  que  l’H,  qui  eft  la  première  Lettre  de 
fon  nom,  tenoit  lieu  d’un  Efprit  âpre,  autant  que  la  voyelle  fuivante  pouvoir  le 
IbufFrir,  &  qu’il  falloit  la  prononcer  leparément  de  l’autre,  comme  je  le  crois  en¬ 
core.  Ce  qui  me  confirme  dans  cette  opinion  ,  c’efl  que  telle  étoit  la  maniéré 
d’écrire  des  anciens  Grecs,  comme  on  le  remarque  dans  les  Marbres  Antiques  du 
Pere  Montfaucon  {a)\  que  j’ai  vu  moi  même  à  Paris  chez  M.  Baudelot  de  Darval, 
mon  bon  Ami. 

Diane  efi  ici  vêtue  d’une  longue  robe,  qui  lui  laifîè  le  côté  gauche  de  la  poitrine 
découvert.  De  la  main  droite  elle  arrête  par  fbn  bois  un  Cerf  qui  eft  à  côté  d’elle, 

&  de  la  gauche  elle  tient  fôn  Arc.  Cette  üéefîe  efl  appelée  Chûjfere£e  par  Orphée 
{b).  Voici  comme  il  s’exprime; 

Cette  pudique  Plerge  au  front  doux  ^  modefle^ 

Ne  fe  plaît  que  dans  les  forêts 
A  percer  les  Cerfs  de  fes  traits. 

Elle  avoit  un  Temple  en  Elide  qui  lui  étoit  confàcré  fous  le  nom  de  la  Déeffe  des 
Cerfs.  C’efl  ce  que  raporte  Faufànias  (c),  en  difànt  que  les  Peuples  àd Eluie^^')'^'-'^-o. 
Vappelloient  Elaphienne.,  à  caufe  ^e  la  Chajfe  aux  Cerfs  qu^elle  aimoit  beaucoup,^' 

Les  Grecs  appeloient  Elaphon  une  forte  de  Gâteau  qu’on  ofFroit  à  cette  Déefîê 
dans  une  de  fès  Fêtes,  nommé  Elapbobolienne dans  laquelle  on  lui  immoloit  un 
Cerf.  C’efl  ce  que  nous  aprend  Athenée  (^),  qui  dit,  que  cette  forte  de  Gâteau, frf) liv. 
qui  fê  cuifôit  aux  Fêtes  ElaphoboUenms  étoit  compofe  de  fine  farine,  de  miel, 
d’une  efpece  de  blé  appelé  Sefamum,  Le  Mois  de  Février  étoit  aulîi  appelé  Ela- 
pbobolien  par  les  Athéniens,  à  caufe  des  Cerfs  qu’on  tuoit  en  ce  Mois-là  à  l’hon¬ 
neur  de  cette  Déefîe:  ce  que  Libanius  raporte  {e)  en  ces  termes:  Les  Athéniens  (e)Tom. 
avoient  aujjî  confàcré  a  Diane  un  Mois  de  P  année  8?  def  celui  qiéon  appelle  Ela-  ocuvr.^* 
pbobolien.  De  la  vient  que  le  Cerf  lui  étoit  particuliérement  confàcré,  &  que  les^sVdê^' 
Romains  avoient  coûtume  d’attacher  le  bois  de  cet  Animal  dans  fès  Temples , 
excepté  celui  qu’elle  avoit  fur  le  Mont  Aventin  ,  de  quoi  l’on  peut  voir  la  raifon 
dans  Plutarque  {f).  De  là  vient  aulfi  ,  au  raport  du  même  Libanius  {g)  ^ 
chez  les  Ephefiens  il  y  avoit  une  Médaillé  repref entant  une  Biche ,  pour  récompenfe  Tom!  2. 
des  grands  Bienfaits  de  cette  DéeJJe  ;  &  que  fur  la  Médaillé  Grecque  de  Tranquil-  fg)^^Pag. 
line  Femme  de  l’Empereur  Gordien,  raportée  par  Begerus  (^),  Diane  Chaffe^ll^’^j^, 
rejfe  y  ejl  reprefentée  ajffe  fur  un  Cerf 

Tom.  3. 

N  2  XXXVII. 


52 


GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


XXXVII. 

HARPOCRATES. 

HELLENIS  OPUS, 

Carneola  incifum. 


Ex  Strozziani  Cimeliarchii  Eâypis ,  Roma. 

yUvenis  obliquo  fed  formofijjimo  vultu  ,  crifpis  ac  brevibus  capillis ,  Jîmflram 
manum ^  comprejjîs  aliis  digitis  elatoque  indice^  ori  admovet  velutl  Jilentium 
indithtrus^  à  vejle^  è  tergo  per  brachia  defcendente ^  medium  pedus  involvitur, 
Carneolam  hanc ,  ab  Hellene  incifam ,  ^  ex  edypo  exadijjîmo  mufei  Strozziani 
(a)  NO.  modo  iterum  delineatam^  jam  prouderat  Fulvius  Urjinus  inter  llluflr.  Imagines  (a) y 
(i’ Pag.  ac  jboannes  Faber  y  qui  Ur fini  gemmis  commentaria  addiderat  {b)  y  artificis  nomine 
in  illud  Herois  y  cujus  vultum  in  gemma  referri  exijUmabat  y  immutato  y  putavit 
imaginem  ejfe  HelleniSy  Deucalionis  filii  y  à  quo  Græci"¥{XXY)vsQ  didi  funt  y  fed  ge~ 
fus  ille  manus  y  filent  ium  indicantis  y  fatis  arguit  Harpocratem  ejfey  qua  nota  ipfum 
difinguit  Ovidius  ab  aliis  Ægyptiis  numinibus ,  qu<z  Ifidem  comitabantur  y  Te- 
^fjj^^^'lsîhufz  y  matri  Iphitis y  apparentem  f): 

Fab.  li.v. 

<551. 

—  —  cum  qua  latrator  Anubis, 

Sanflaque  Bubaftis,  variisque  coloribus  Apis, 

Quique  premit  vocem  ,  digitoque  filentia  fiiadet. 


Nec  refert  y  fi flos  loti  y  in  capite  Harpocratis  nofir<z  gemm<z  incifZy  non  appareat  y 
plures  enim  apud  veteres  ipfius  imagines  confpiciuntur ,  folo  indice ,  ori  admoto ,  ex- 
(d)  Har-  preffiz y  ut  videre  ef  apud  Gisbertum  Cuperum  (d)  y  qui  adeo  diligenter  omnia , 
qu(Z  de  hoc  numine  à  veteribus  dida  funt  y  congeffity  ut  pofi  hanc  m^emy  ne  locus 
quidem  y  fpicis  legendis  ,  aliis  relidus  Jit. 

Sed  non  apud  JEgyptios  tantum  cultus  Harpocrates ,  verum  etiam  apud  Roma¬ 
nos  y  ejusque  imagines  in  gemmis  annularibus  ab  his  •  circumlata,  Plinius  :  Jam 
vero  etiam  Harpocratem  ftatuasque  Ægyptiorum  numinum  in  digitis  viri  quoque 
portare  incipiunt. 
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XXXVII. 

HARPOCRATE. 

\  • 

OUVRAGE  D’HELLENE, 

Gravé  fur  une  CornaUine. 

'Tiré  des  Empreintes  du  Cabinet  de  Strozziy  à  Rome» 

CEtte  Pierre  reprefènte  un  jeune  homme  de  profil,  mais  dont  le  Vifige  efl  très 
beau,  &  qui  a  de  petits  cheveux  friiez.  De  la  main  gauche  il  porte  un  doigt 
fur  fà  bouche,  comme  pour  impofer  filence,  &'fà  poitrine  efl  envelopée  de  fà  robe 
qui  lui  defccnd  des  épaules  par  defîus  les  brar. 

Cette  Cornalline  gravée  par  Hellene ,  &  deiïinée  de  nouveau  d’après  une  Em¬ 
preinte  très-exa6le  du  Cabinet  de  Strozzi,  avoit  déjà  été  publiée  par  Fulvius  Urfinus 
entre  fès  Images  des  hommes  illu/îres  (a)  ;  dz  Jean  le  Fevre,  qui  a  expliqué  les  Pier-  (a)  no. 
res  de  ce  Recueil  (b),  aiant  changé  le  Nom  du  Graveur  en  celui  d’un  Heros,  dontfÿpag. 
il  a  cru  que  le  Vifâge  étoit  reprefènté  fur  cette  Pierre,  s’eft  imaginé  que  c’étoit  la'^^* 
Tête  d’Hellene,  fils  de  Deucalion,  dont  les  Grecs  ont  été  nommez  d’Helleniffes. 

Mais  le  gefte  qu’il  fait  de  la  main,  pour  marquer  le  filénce,  montre  afîez  que  c’eli: 
Harpocrate,  qu’Ovide  difhngue  auffi  par  cette  marque  des  autres  Divinitez  Egyp¬ 
tiennes  qui  accompagnoient  ifis,  lorfqu’elle  apparut  à  Telethufe  mere  d’iphis:  Voi¬ 
ci  le  pafîage  de  ce  Poëte  (e):  CO  Me- 

‘  .  .  tam  Liv. 

9.  Fable 
12.  V. 

.Avec  elle  venoient  ?  aboyant  Anubis^ 

Bub a/lis  fa  Compagne^  6?  le  fameux  Apis.- 
Harpocrate^  ce  Dieu  qui  le  doigt  fur  la  bouche 
Fait  connoître  combien  le  flence  le  touche. 

Et  il  n’importe  pas  que  la  fleur  de  Lot  ne  paroifle  pas  fur  la  tête  d’Harpocrate  dans 
notre  Pierre.  Car  parmi  lés  anciennes  Images  de  ce  Dieu,  il  y  en  a  plufîeurs  où  il 
n’eft  defigné  que  par  le  fèul  ligne  du  doigt  fur  la  bouche,  comme  on  le  peut  voir 
dans  Gisbert  Cuper  (^),  qui  a  recueilli  avec  tant  de  foin  tout  ce  que  les  Anciens (o  Har- 
ont  dit  de  ce  Dieu,  qu’aprés  une  fl  ample  moifîbn,  il  n’y  a  plus  rien  à  glaner  fhr^j^ÿj^* 
ce  fùjet  pour  les  autres. 

Harpocrate  n’étoit  pas  feulement  honoré  chez  les  Egyptiens  ;  il  l’étoit  aüfîi  chez 
les  Romains,  qui  portoient  fbn  Image  fur  leurs  Cachets,  comme  dit  Pline:  Les 
hommes  commencent  aujjî  à  porter  à  leurs  doigts  la  figure  d"^ Harpocrate  ^  celles  des 
autres  Divinitez  dl* Egypte. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


X  X  X  V  I  I  L 


PHILOSOPHI  CAPUT, 


HYLLI  O  P 

Sardae  incifum. 


U  S, 


Ex  thefauro  Magni  Ducis  Etruri<z. 

.  jy  Hilofophi  caput  ^  optime  delineat um^  inculta  denfaque  harba^  promijjis  capillis  ^ 
ac  fafcia  redimitum ,  Sard<z ,  quoi  in  thefauro  Mediceo  adfervatur ,  incidit 
;  eandem  exhibuerat  olim  Caninius  (^),  eoque  tempore  gemma  erat  penes 
'  ’  Marchionem  de  Taxis  ^  cumque  in  ea  Hylli  nomen  legijfet^  putavit  vultum  referre 

Hylli  ^  Herculis  8^  Melita  filii  ^  cum  revera  artificis  nomen  fit, 

;  foeteres  Hef'oas  comam  barbamque  demifijfe  autor  efl  Plutarchùs  ^  de  Lyfiandri 
(b)  inLy fi atua  ageus ^  Delphis  in  templo  ad  valvas  pofita  {b):  veteri  more  comati,  barba 
op.  Tom.prorniiïà  infignis.  Antiqui  autem  Philofiophi  dcnfiam  barbani  ajfehlabant  ^  quam 
miÛY^'ideo  P hilofiophicam  lepide  appellat  Arnobius  (c):  Quid  Æfcuiapii  gravitatem  ab 
(OConiîiC)ionyrio  eflè  commemorarem  rifàm  ?  quem  cum  barba  fpoliaret  ampliffima , 
boni  ponderis  &  Philofbphicæ  denfitatis,  facinus  efîè  dicebat  indignum,  ex  Apol' 
line  procreatum  patre  levj  &  glabro  fimillimoque  impuberi  barbatum  filium  fingL 


p 
201. 


XXXIX. 


CLEOPATRA, 

HYLLI  OPUS, 

CarneoU  incifum. 

Ex  Fulvii  Urfini  Imagg,  IlL  •  .  , 


.  i 


Imagg.'  alterum  Hylli  opus  in  gemma ^  qua  erat  apud  Fulvium  Urfinmn  (a),  ^  in 

Edjc.  2.  ^  nomen  ejusdeln  fculptoris  inficriptum  efl ^  de  qud  ita  Gronovius  {b):  Talem 
(Ô)  Thef.  crediderim ,  {de  Afipafia  loquensfi  fuifîè»  gemmam  Urfini,  unde  Hylam  fecit 

Ant.  -  »  -  _  -  . 


Grsc. 
Tom.  8. 

No.  85. 

(0  No. 
46. 


Galleus  cum  Fabro,  quia  infculptum  eft  nomen  TAAOT,  nempe  cælatoris.  Apud 
eundm  Urfinum  vifitiir  altera  gemma  {cfi  quam  Cleopatra  imaginem  effle  fcri- 
pfit  idem  Faber ^  qua  ejusdem  Hylli  manu  elaborata  videtur^  imo  utramque  gemmam 
eandem  imaginem' referre  infpicienti  fatis  apparet^  utrique  enim  eadem  vultus  linea¬ 
menta  veniiflatem  quandam^  cum  regia  majeflate  conjmidam^  pra  fe  ferentia^ 
idem  capillorum  ornatus^  qui,,  diademati  nodo  alligati^  in  collum  crifpi  defluunt, 
Confonant  hac  cum  Cleopatra  forma  ^  quam  defcribit  P  lut  ar chus  ^  locum  afferam^  etfi 
(d)  inu. longiusculus  fit  {d')  :  Neqe  enim  erat,  ut  perhibent,  figura  ejus  per  fe  usque  adeo 
incomparabilis,  neque  ut  obfiupefaceret  fpeàatores,  fed  habebat  aculeos  confiietudo 
pag?’' 92 7. inevitabiles,  formaque  cum  lermonis  illecebris,  &  morum  fimul  circumfulse  con- 
iif‘^624  fnctndinem  veneres  fiimulum  aliquem  infligebant*  Ad  haec  loquentis  voci  inerat 
fuavitas,  ac  linguam,  ficut  multarum  organum  fidium,  promee  ad  quemlibet 
fermonem  vertens. 
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PIERRES  GRAVEES. 

XXXVIII. 

TÊTE  D’UN  PHILOSOPHE. 

OUVRAGE  D’  H  Y  L  L  U  S, 

-  Gravé  Jur  une  Cornallmc, 

Du  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofcane. 

CEtteTête  de  Philofophe,  parfaitement  bien  deffinée,  avec  fà  barbe  épaifîe  & 
négligée,  fès  longs  cheveux,  &  la  bandelette  qui  l’environne,  a  été  gravée 
par  Hyilus,  fur  une  Cornalline  qui  fè  conferve  dans  le  Tréfor  de  Medicis.  Canini 
l’a  autrefois  publiée  (^),  dans  le  tems  qu’elle  étoit  entre  les  mains  du  Marquis  de  imag. 
Taxis;  &  y  aiant  lu  le  nom  d’Hyllus,  il  crut  qu’elle  reprefentoit  Hyllus  fils  d’Her- 
cule  &  de  Melite;  quoi-que  ce  fbit  véritablement  le  nom  du  Graveur. 

Nous  aprenons  de  Plutarque  {b)  que  les  anciens  Heros  entretenoicnt  leur  Barbe  w An. de 
&  leurs  Cheveux.  C’efI  ce  qu’il  dit  en  parlant  de  la  Statue  de  Lyfànder  qui  étoit  ToS"îfp. 
à  Delphes  à  la  porte  du  Temple.  Il  portoït  de  longs  cheveux^  ^  une  longue  bar-  fgnt'^^de 
be^  a  la  jnanîere  des  Anciens.  Les  anciens  Philofbphes,  lùr  tout,  âfîedoient  de 
porter  une  Barbe  fort  épaifîe;  ce  qui  fait  dire  agréablement  3  Arnobe  (c)  que  c’étoitCO  Dans 
une  Barbe  Philofbphique.  Qtie  dirai-je  des  railleries  que  Denys  fît  de  là  gravit  étntn'l? 
dl^Efcülape?  Lors  qidil  I^eut  dépouillé  de  fa  grande  Barbe  ^  qui  étoit  de  bon  poids 
dé  une  épaijjeur  vraiement  B  hilofopfoique  ^  il  difoit  que  c  étoit  une  chofe  indigne.^  que'^' 
de  reprefenter  avec  une  Barbe  le  fils,  Apollon  qui  avoit  le  J^ifage  fi  doux  Ji 
poli^  8^  qui  refjembloit  fi  bien  a  un  jeune  homme  fans  poil. 


XXXIX. 

CLEOPATR 

OUVRAGE  D’HYLLÜS, 

Gravé  Jur  une  Cornalline, 

Tiré  des  Images  de  Fulvius  Urfiniis, 


E. 


Voici  encore  un  autre  Ouvrage  d’Hyllus  gravé  fur  une  Pierre  qui  étoit  autre¬ 
fois  entre  les  mains  de  Fulvius  ürfinus  (^),  &  fur  laquelle  fè  lit  le  nom  du 
Graveur.  Voici  comme  en  parle  Gronovius  (/;).  Je  croi  (dit-il  en  parlant  d’Af 
pafie)  que  telle  étoit  la  Pierre  dfUrfmus  dont  Galleiis  ^  le  Fevre  ont  fait  Hylas  75-  * 
parce  qidelle  portait  le  nom  d* Hyllus  le  Graveur.  On  voit  encore  dans  le  Kecueil  Slmiq. 
du  même  Urfinus  [c)  une  autre  Pierre  que  le  Fevre  croit  être  la  reprefèntation  de^/’NTfgj. 
Cleopatre,  &  qui  fèmble  auiïi  gravée  de  la  main  d’Hyllus.  Et  certainement,  on^g^/^‘’* 
ne  peut  douter  en  confiderant  ces  2.  Pierres,  que  l’une  &  l’autre  ne  porte  la  même 
image,  puifque  ce  font  dans  l’une  &  dans  l’autre  les  mêmes  traits  du  vifàge,  la 
même  grâce,  la  miême  majeflé,  le  même  tour  dans  les  cheveux  qui  font  nouez  à 
un  Diademe,  &  dont  une  partie  retombe  fur  le  cou.  Tout  cela  fè  raporte  au  Por¬ 
trait  que  Plutarque  fait  de  Cleopatre.  Voici  le  pafîàge  decet  Auteur,  que  je  ne 
ferai  point  difficulté  de  raporte,  quoi- qu’il  fbit^un  peu  long  {d).  A  juger  de 
Cleopatre  par  les  figures  que  nous  en  avons ,  il  né  y  avoit  rien  de  fi  merveilleux  dans  m.  Ant. 
fon  extérieur  ni  qui  fût  fi  capable  de  ravir  dé  admiration  ceux  qui  la  voyaient  ; 
mais  fa  converfation  avoit  des  charmes  inévitables.  Les  attraits  de  fon  vifage  joint  s 
h  ceux  de  fes  difeours  8?  de  fes  maniérés  portaient  des  coups  dont  il  yé étoit  pas  pojjible  '  "  ' 
de  fe  garentir.  Elle  avait  •  une  certaine  douceur  dans  la  voix  8?  une  flexibilité  de 
langue.,  qui  reffemhloit  au  fon  de  plufieurs  infir  umens  de  Mufiqiie^  8?  qui  fe  tournoit 
fans  peine  a  parler  de  toute  forte  de  fujets, 

O  2  XL. 


de  Paris 
1624. 


O)  In 
Iliad.  N. 
pag.  883. 
Tom.  2. 
Ed.  Fro- 
ben. 

(fc)Dipno- 

fophilh 

Lib.XI.p. 

476.  ex 

recenf. 

Cafaub. 

(c)  Oper. 
Tom.  2. 
ex  recenf. 
Xilandri 
p,  299. 

(d)  De 
Ifide  & 
Ofiride 
pag.  364. 


(e)  Lib.  I. 
p.  78. 
Edit.  Lipf. 
3696. 

(?)  Hym- 
Bo  25.  in 
Bacchum , 

V.  I. 


(a)  Lib.  5. 
Æneid. 
vers.  143. 


5<5  GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

XL.' 

TAURUS  DIONYSIACUS, 

HYLLI  OPUS, 

Sardæ  incijum. 

Ex  Thefaiiro  Regis  G  alii  arum, 

rAuriiî^  fingulari  artificio  exprefius^,  ext antibus  muficulis  ^  ad  robur  ofienden- 
dum  5  finifiro  pede  anteriori  protenfo ,  extrema  thyrft  parti ,  cui  nux  pinea 
alligata  efi ,  infiiftit ,  altero  pede  inflexo ,  ac  caput  demittit ,  è  tergo  dependet  he¬ 
dera  viticula ,  foliis  exornata. 

Bacchum  apud  Gracos  fub  tauri  forma  cultum  fuiffie^  ac  pracipue  Cyzici quod 
efi  urbs  Propontidis^  auior  eji  Eufiathius  {a):  Convivii  quoddam  vas  {cornu 
erat in  cornubus  bovillis  veteres  &  primi  bibebant,  quamobrem  Bacchus, 
cornua  habens ,  effingebatur ,  vocabaturque  Taurus  ,  &  Cyzici  Tauroformis 
collocatus  erat  in  templis,  qua  verba  fere  ab  Athenao  {b)  mutuatus  efi.,  eaque 
in  Latina  interpretatione  omiftt  Dalecampius.  Plutarchus  fane  in  Qiia/Iionibus 
Gracis  (c)  tefiatur^  Eleorum  mulieres.,  Bacchum  invocantes.,  clamare  TocvpSy 
digne  Taure,  rationemque  hujus  rei  idem  afert:  quia  nempe  apud  Ægyptios  idem 
Bacchus  ac  Ofiris  putabantur  ,  8?  in  Apidis  cadavere  fepeliendo  hinnulorum  pelles 
ac  thyrfos  geftahant ,  iisdemque  clamoribus  ac  in  Orgiis  utebantur  {d):  ea  de  caufa 
pierique  Græcorum  Bacchi  fimulacra  faciunt,  Tauri  forma,  &  Eleorum  mulieres, 
vota  facientes  precantur,  ut  ad  Deus  veniat  bubulo  pede,  &  Argivis  Bacchus  eft 
Bovigena. 

Hederam  Baccho  fiacram.,  veteres  fcripfiere^  6?  in  Attica  ,  ut  refert  Paufa- 
nias  (e):  eundem  etiam  Deum  {Bacchum)  hedereum  {vocant).,  eo  enim  in 
loco  hederæ  plantam  vifam  primum  tradunt,  ^  Orpheus  {f): 

.  Hedera  coronatum  Bacchum  valde  fbnantem  incipio  canere. 

X  L  I. 

VICTORIA  IN  BIGA, 

LUCII  OPUS, 


Sardæ  incifum. 

Ex  Dadyliotheca  Markiana ,  Harlemi. 

Fldoria  alata  bigam,  a  velocibus  equis  tradam,  moderatur ,  habenas  finifira  ac 
flagellum  dextra  tenens,  eoque  corporis  motu  expreffa  efi,  quo  aurigas  in  Circo 
defcripfit  T^irgilius  {a): 

Nec 

(^a)  Tv/xmaîn  ri  rx£L(^  (xé/iaw)  ^ouv  o<  ^  TTfvm  tmvof.  e5«r  AilvvrQ* , 

Ç)vy,ç  tir^ctrltTS ,  k,  ^  ov  Kv^koi  ttpvjt. 

Çd')  A(o  ^  mvpof^o^ov  Advvfftv  mixmv  ,  ccl  ytwsuKîç  îv^»- 

mi\  IBeeiu  -f  $^ov  êAÔHv  >srç)ç  aCmç  ,  ‘Açytlotç  j 
(e)  KtcS’av  «ttiv  3^ov  (Aièvvm)  xaAxd ,  -f  xioS-ay  to  (pvTtv  itmZSa  Trpuitv  cpxytjm  AtyttlîÇ. 

(/)  Kiosoi^ii^lw  Atoyvnv  «î/5«k. 
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PIERRES  GRAVEES. 


X  L. 

LE  TAUREAU  DIONYSIAQUE. 

OUVRAGE  D’HYLLUS, 

Gravé  fur  une  Cornalüne. 

Du  Cabinet  du  Roi  de  France, 

CE  Taureau  efl  admirablement  bien  reprefènté  ;  on  en  voit  tous  les  mufcles 
pour  marc^ue  de  fâ  force.  Du  pié  gauche  de  devant  ,  ou’il  a  étendu,  il 
s’apuye  fur  le  bout  d’un  Thyrfè,  où  efl  attach  je  une  Pomme  de  Pin;  il  a  l’autre  pié 
recourbé,  &  panche  un  peu  la  tête.  Son  dos  ef:  orné  d’une  branche  de  Lierre, 
qui  lui,  tombe  fur  le  flanc. 

Nous  aprenons  d’Euflathius  {a)  que  les  Grecs,  &  fur  tout  ceux  de  Civique, 

Ville  de  la  Propontide,  adoroient  Eacchus  fous  la  forme  d’un  Taureau.  Voici ‘'’nom.  p, 
comme  parle  cet  Auteur  :  Les  Anciens  avolent  dans  leurs  fc/iins  aie  Corne  de  Bœuf  àt  hàt' 
dans  laquelle  ils  buvQient,^  cf  ils  avolent  couiime  de  boire  les  premiers.  C’^efl 
cela  que  Bacchus  étoit  reprefsnîé  avec  des  Cornes ,  8^  qidil  étoit  appelé  'Faureaii. 

C^ejl  pour  cela  au [[î  que  ceux  de  Cizique  le  plaçoient  dans  leurs  Femples  fous  la  forme 
de  cet  AnÏ7naL  Ces  paroles  font  presque  tirées  mot  à  mot  d’Athcnée  {bf  maisW  dî- 
Dalecampius  les  a  cmifês  dans  fbn  Commentaire  Latin.  Plutarque,  dans  fès  Que-  phUL  uv. 
flions  Grecques  (c)  raporte  que  les  femmes  des  Eléens,  lorsqu’elles  invoquoient  JiVEd/u' 
Bacchus,  avoient  coutume  décrier  Digne  Taureau;  &  voici  la  raifon  qu’il  en  aile- 
gue:  c’eft,  dit -il,  parce  que  les  Egyptiens  croyoient  que  Bacchus  &  Ofiris  étoient 
la  même  chofe  ;  &  que  lorfqu’ils  enterroient  le  Bœuf  Apis,  ils  portoîent  desaei’Ed.de 
peaux  de  Mulet  &  des  Thyrfès ,  &  faifbient  retentir  les  mêmes  clameurs  que  dans  299." 
les  Orgies.  Voici  fès  paroles  (  d)  :  La  plupart  des  Grecs  reprefentent  Bacchus  J 
fous  la  forme  ddun  Taureau.  Quand  les  fermnes  des  Eléens  lui  offrent  leurs  uæfa- ,  dofiris, 
elles  le  prient  de  venir  a  elles  fous  la  même  forme  ;  8?  ceux  dd  Argos  le  regardent 
auffi  comme  engendré  fun  Bœuf, 

Les  Anciens  ont  écrit  que  le  Lierre  étoit  confàcré  à  Bacchus;  &  dans  l’Attiaue^, 
au  raport  de  Paufanias  (^)  ils  appeloisnt  ce  Dieu  le  Dieu  du  Lierre.^  f'irce  qidils(t)UM.^T. 
prétendent  que  cet  Arbre  a  commencé  à  croître  en  ce  pays-là.  Orphée  dit  aufli  {/)  :  fkdit.  de 
fe  commence  à  chanter  le  Dieu  qui  fait  grand  bruit  ^ 

Dont  le  front  couronné  de  Lierre  8^t% 


X  L  I. 


c/;  Hym. 
25.  à 

l’honneur 
de  Bac¬ 
chus,  V.  I. 


LA  VICTOIRE  SUR  UN  CHAR 
A  DEUX  CHEVAUX. 

OUVRAGE  DE  LUCIUS, 

Gravé  fur  une  Cornalüne. 

Du  Cabinet  de  M,  vander  Marck  ,  à  Haerlem. 

N  voit  ici  une  Viéloire  ailée  qui  conduit  un  Chariot  tiré  par  deux  chevaux  très 
J  vîtes;  elle  tient  les' rênes  de  la  main  gauche,  &  un  fouet  de  la  droite;  &efl 
Drefèntée  dans  la  même  aélion  où  Virgile  dépeint  les  Cochers  dans  le  Cirque  (rt):  f 


fa)  Eneid, 
,  Liv.  5.  V. 

L  tm- 143. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


Nec  fie  immiiïîs  aurigæ  undantia  lora 
Coneufière  jugis,  pronique  in  verbera  pendent. 

T^etu/lilJîmum  fuijjc  in  præliis  bigarum  tifum  nos  docet  Homerus  ^  dwn  in  'Trojdi 
opjidione  Pandar  us  ÆéUedi  hortanti^  ut  contra  Gracos  impetum  faceret^  rcfpondet  ^ 
{V)  \\\M. currum  ftbi  non  ejfe  fed  Lycaoni^  apud  quem  {b): 

* 

—  —  —  ' —  undecim  currus 

Pulchri  primum  compadli,  recens  fadli,  circa  vero  firagula 

Expanla  funt,  apud  autem  eorum  unumquemque  bijuges  equi. 

Hinc  ad  Greuorum  ludorum  celebritates  big<z  translata^  inde  à  Pomanis  ad  Con- 
fuales  ^  Circenfes  poftea  ditlos  ^  in  .  quibus  qui  prcemiiim  in  cur Ju  ajfequebantur  ^ 
id  P^iÜ.ori(Z  numini^  cujus  imago  in  Circo  vifebatur^  tribuebant^  ideo  frequentes 
in  gemmis ,  £#  Obfidianis  fidis  nofiri  Mufizi ,  bigdt  cum  f^tdoria  infculpta, ,  quarum 
CO  N''.  extant  apud  Leonardum  Augujiinum  (c),  imo  in  primis  argenteis  nummis 
{djDerefignata^  Bigatique  appellati ^  cujus  rei  rationem  reddit  Sch efferus  {df  ut  /cilicet 
iS^uh^.in  mentem  revocarent  Circenfes  pinmos  KomuU^  quorum  occafione  (^raptis  Sabinis) 
P'  matrimonia  fuis  comparavit^  8^  quodammodo  civitatem  de  novo  condidit. 


X  L  I  L 

CAPUT  SENILE, 

MYCONIS  OPUS, 

•  '  ^ajpidi  incijum. 

Olim  apud  Fulvium  Urfinum, 

ff^EUbris  inter  veteres  Gracos  pidores  memoratur  Mycon  ,  qui  Porticus ,  quam 
(fl)  Lib.  ^  variam  dixere^  partem  Athenis  pinxit,^  ut  legere  efi  apud  Plinium  (^)  ea- 
^.xa.zij.dem  quoque  in  urbe  Fhefei  ac  Caftoris  Pollucisque  templa  pidura  ormaffe  ^  autor 
(i)  In  At- ^  Paufanias  {/’),  8?  hic  idem  fiatuaria  arte  infignis  fuit^  Callidz.  enim  y  Athénien- 
ilfb!  i!  fis  athleta  ^  fi^nulacrum  infculpfit  [c).  Alter  Mycon  invenitur  Syracufanus^  qui 
fcf'i±‘  Hieronis  equefirem  ac  pedejlrem  fiatuam  fecit  {d),,  incertum  vero,,  an  idem  ft  ac 
Yjjf^'ille  Mycon,,  qui  a  Plinio  {e)  Athletis  f pedatus  dicitur.  Sed  an  aliquis  ex  ifiis 
Lib^c  <^<^lavent,,  temerarium  erit  pronuntiare  nullo  alio  argumento,,  quam 

365- .  nominis  fimilitudine ,,  qua  inter  Gracos  non  raro  occurrit^  ut  r  ede  monuit  Sponius 
3^^. eap.’8-(/')5  qui  eam  ex  Fulvii  Urfini  fchedis  protulit^  fed  minus  diligenter  delineatanty 
\‘fTm-finam  autem  vulgamus,,  ex  Gafparis  Gevartii  edypo  defumfimus ,,  quod  nobiscum 
communicavit  C-^ir  antiquarum  rerum  per itiffmus  D.  van  Erckef  Koterodamenfis  ^ 
collattm  cum  eo ,  quod  efi  manu  delineatum  ad  calcem  Ftdvii  Urfini  Imaginum  lllu- 
flrium  in  Bibliotheca  Illufirijfimi  8?  KeverendiJJimi  Francifei  Blanchini^  viri  f  cien¬ 
ti  a  ac  omnigena  eruditione  clariffimi.  In  gemma  igitur  fcalptor  viri  admodum  gran¬ 
dis  natu,,  recalvajlri  ac  Romano  more  tonfi,  imaginem  exhibuit fed  cujus  vultus^ 
ut  habet  Nazarius  [g)  decorus  gravitate,  hilaritate  permixta,  venerabile  quoddam 
&  amabile  renidet.  "  *  • 

XLIN. 


In 

Paneg.  p. 
m.  6oÿ. 
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KmAo}  TTfunmiyi'ç ,  pei7ïv%É6ç,  ^  Tiiv^ot 
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PIERRES  G  R  A  V  E'  E  S. 

V impatient  Cocher  fe  drejjfe  dans  les  airs^ 

Abandonne  aux  Cour  fiers  les  rênes  ondoyantes^ 

Et  confond  les  grands  coups  aux  menaces  preffantes. 

L^ufàge  des  Chariots  à  deux  chevaux  de  front  écoit  très  anciens  dans  les  Com¬ 
bats.  C  eft  ce  cjue  nous  aprenons  d  Homere  (^),  lorfciu’Ence  exhortant  Panda- (fc)  iiiad. 
rc  5  dans  le  fiege  de  Xroye,  a  faire  irruption  contre  les  Grecs,  Pandare  lui  ré- 193."''^’ 
pond  5  qu’il  n’a  point  de  Chariot: 

Mais  que  chez  Lycaon  font  onze  Chars  très  beaux  ^ 

L^out  neufs ^  tous  bien  garnis^  chacun  à  deux  chevaux. 

De  là  l’ufige  de  ces  Chariots  pafîà  dans  les  Jeux. des  Grecs,  de  qui  les  Romains 
le  prirent  enfuite  pour  les  Jeux  Confuales ,  appelez  depuis  les  Courles  du  Cirque, 
dans  lefquelles  celui  qui  remportoit  le  prix,  l’offroit  à  la  Déeflè  Vicloire,  dont  l’i¬ 
mage  étoit  expofée  dans  le  Cirque.  De  là  vient  qu’on  voit  fouvent  fur  les  Pierres, 

&  fur  les  Pâtes  antiques  jaunes  &  transparentes  ,  telles  que  j’en  ai  dans  mon  Cabi-  . 
net ,  de  ces  fortes  de  Chariots  à  deux  chevaux  avec  une  Vidfoire.  11  y  en  a  deux 
entre  autres  dans  le  Recueil  de  Leonard  Auguflin  (c).  On  en  voit  auffi  fùrlesCONo. 
premières  Médaillés  d’argent,  qui  étoient  appelées  en  Latin  Bigati;  &  la  railbn  (rf/'oeï* 
qu’en  donne  Scheffer  (V),  c’étoit  ,  dit- il,  pour  leur  rappeler  la  mémoire  des 
premiers  Jeux  du  Cirque  celebrez  par  Romulus,  qui  lui  donnèrent  occafion  d’enlc- 
ver  les  babines,  &  de  fonder  de  nouveau,  en  quelque  façon,  la  Ville  de  Rome, 
en  procurant  par  ce  moyen  des  Mariages  à  fès  Compagnons*  i 

X  L  I  I. 

TÈTE  DE  VIEILLARD. 

OUVRAGE  DE  MYCON, 

Gravé  fitr  une  Pierre  de  Jajpe. 

Autrefois  à  Fulvius  Urfinus, 

ENtre  les  anciens  Peintres  Grecs,  il  efl:  fait  mention  d’un  Mycon,  qui  s’étoit 
rendu  celebre  pour  avoir  peint  à  Athènes  cette  partie  du  Portique  qu’on  appe- 
Jüit  J^aria.^  comme  Pline  (/z)  le  raporte.  Il  peignit  auffi  dans  la  même  Ville  lesWLiv. 
Temples  de  Caftor'&  de  Pollux,  félon  que  le  témoigne  Paufànias  (/?),  &  il  étoit  p?m.  s’s»! 
tout  à  la  fois  excellent  Statuaire,  puilque,  félon  le  même  Auteur  (c)  il  fit  la  Statue  STur 
de  Caillas,  Athlere  Athénien.  On  trouve  encore  un  autre  Mycon  de  Syraculé,  qui  5“"  29!^* 
fit  la  Statue  Equefire  &  Pedefire  d’Hieron  (z/)  ;mais  il  eff  incertain  fi  c’efî  le  même 
que  le  Mycon  dont  Pline  dit  qu’il  s’étoit  rendu  celebre  par  fes  Athlètes  (^).  11  feroit 
temeraire  de  décider  fi  c’efi  l’un  des  deux  qui  a  gravé  cette  Pierre,  &  cela  fur  le  féul  liv.  0!  p. 
fondement  de  la  refîémblance  du  nom,  qui  efl  une  choie  afîez  commune  parmi  les  (îfuv. 
Grecs.  C’efl:  ce  que  remarque  M.  Spon  qui  l’a  publiée  d’après  les  Mémoires 
de  Fulvius  Urfinus,  mais  peu  exadement  delfinée.  Celle  que  nous  donnons  ici 
d’après  l’empreinte  de  Gafpar  Gevart,  qui  nous  a  été  communiquée  par  M.  van  Ere- 
kel ,  celebre  Antiquaire  de  Rotterdam.  Nous  l’avons  confrontée  avec  celle  qui  eff 
deffinée  à  la  main  à  la  fin  des  Tableaux  des  Hommes  lllufires  de  Fulvius  L  rfinus  dans 
la  Bibliothèque  de  l’illufire  &  (avant  M.  François  Bianchini.  Cette  Pierre  repre- 
fènte  donc  un  homme  fort  âgé ,  un  peu  chauve,  '&  portant  les  cheveux  coupez  à  la 
maniéré  des  Romains i^mais  dont  le  Vifàge,  comme  dit  Nazarius  a  un  cer-{g)  Pane. 
tain  air  gravi  mêlé  de  gayeté,  qui  le  rend  également  venerable  êî?  aimable. 

P  2  XLIll. 


M' 


6o  G  E  M  M  Æ  1  N  S  C  A  L  P  T.  Æ. 

X  L  I  I  L 

L  E  D  A  , 

MYRTONIS  OPUSj 

Gemmæ  incifum. 

Ex  Cimeliarch.  Strozziani  EEypis ,  Komtz, 

UUer  Jlola  induta^  ac  peclore^  fafcia  cinczo^  Jimflra  manu  velum  maîronaU 
tenet  aura  injlatum^  cygnique  volantis  tergo  vehitur, 
y  ovem  ^  cum  Eedam  deperiret^  Jlib  cygni  imagine  eadem  ad  Eurotam  petitum 
fcripfere  Foetde.  Sane  Helena ,  ejusdem  Ledee  ac  Jovis  filia ,  ita  prafatur  apud 
(a)  In He- Eurlùidcm  da): 

log.  verL  r.UtCm 

Fama  quædam,  quod  Jupiter  volaverit  in  meam  matrem 
Ledam,  afTumta  forma  cy^ni  avis, 

Qui  effecit  dolofum  concubitum ,  ab  aquila 
.  Perfecutionem  fugiens: 

Fab^p  m'  ^  adferipta^  {licet  aliter  Hyginus  fentiat)  (Z»),  ac  Nefne/ts 

<55.  diCta  ,  qua  prae  fiet  hominum  f celeribus  puniendis  ,  ac  benefatla  remuneraretur , 
Kamnufia  6P  Adrafiea  quoque  ap)pellata  :  tefiatur  hoc  vetus  Scholiafles  Arateorum 
^^^^tnanici  Cafarls  (c)  :  Cygnum  dicunt  inter  aftra  confiitutum,  eo  quod  |upi- 
leoVpag. ter,  in  cygnum  transfiguratus,  evolaverit  in  ramum  Atticæ  regionis ,  ibique  com- 
prefîèrit  i\emefim ,  quæ  &  Leda  dicitur ,  ut  refert  Crates,  Tragœdiarum  feriptor: 
Gonfionat  Lactantius  {d)  :  Solent  enim  mortuis  confecratis  nomen  immutare, 
I.  c.  21,  credo  nequis  putet,  eos  aliquando  homines  fuifîè,  nam  &  Komulus  pofl  mortem 
Quirinus  fadus  eft,  &  Leda  Nemefis. 

Artifex  vero ,  ut  exprimeret  hanc  Leda  apotheofim ,  veÜam  înfculpfît  h  cygno , 
uti  mos  erat  in  A  ugufiarum  confecrations  apud  liomanos ,  easdem  in  coelum  elatas 
effingere  à  pavons ,  Junonio  alite ,  ut  plerumque  cernere  eji  in  nummis ,  atque  ad 
(0  Lib^^. forjan  rcfpexit  Manilius^  dum  cecinit  Aflrommicon  (e): 

Proxima  fors  cygni  ,  quem  coelo  Jupiter 
Impofùit  formæ  pretium,  qua  cepit  amantem, 

<  ;  Quum  Deus  in  niveum  defeendit  verfus  olorem , 
i  Tergaque  fidenti  fubjecit  plumea  Ledæ, 

Nunc  quoque  didudtas  volitat  '  fiellatus  in  alas. 

Obfervandum  autem  efl ,  corifulto  in  gemma  exprejfium  fuijje  Cygnum ,  eadem 
prorfus  fiorma^  qua  infpicitur  ille  mTOiçspiofJLsvi^  ex  veteribus  snembranis  delineatus 

(f)  Pag.  apud  Qr otium  in  Arateorum  Syntagmate  {[) ,  qua  autem  parte  Cygni  afirum  in 

(g)  Exre-cQ?/t?  locent  Aflrouomi^  docet  Feftus  Avienus  in  Arateis  Phanomenls 

cenf.  Gro-  ■  ^  ‘  «  .  -  \o  / 


tupag.  97. 


OS  flagrans  &  guttura  longa  corufeans 
Grandibus  haud  equidem  fiellis,  non  his  tamen  atris, 
Obfcurisve  micat ,  trahit  in  convexa  volatum 
Perfacilem,  dextro  latè  Cepheida  dextram 
Eadens  remigio  fumma  ad  veffigia  lævam 
Declinatur  equi. 


XLIV. 
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Aoy©-  7IÇ ,  u’f  Ztvç  /utjnf  îtt^t  «ç  ijUÎw) 
XVXCK  fAOÿfPufÀ 

‘'Of  SoA/fli»  (tvtuj  \stT  dnrS 

Aluyi^M  ^ivyur, 


(a)  Art. 
d’Helene  , 


PIERRES  GRAVEES.  6i 

X  L  I  I  I. 

L  E  D  A. 

OUVRAGE  DE  MYRTON, 

Pkrre  Gravée, 

Diaprés  les  empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi^  a  Rome, 

Ici  efl:  reprefèntée  fur  le  dos  d’un  Cygne  qui  vole,  une  Femme  vêtue  d’une 
Robe  &  ceinte  d’une  Echarpe  fïir  l’EÜomac,  tenant  de  fà  main  gauche  un  voile 
tel  qu’en  portoient  les  Dames  Romaines,  &  qui  paroît  s’enfler  au  vent. 

Les  Poètes  racontent,  que  Jupiter  étant  éperduëment  amoureux  de  Leda,  l’alla 
chercher  fur  les  bords  du  fleuve  Eurotas,  &  en  jouît  fous  la  figure  d’un  Cygne.  Et 
en  effet ,  voici  comme  Euripide  fait  parler  Helene  fille  de  Jupiter  &  de  cette  même 
Leda  (a). 

Le  bruit  court  que  Jupiter  vola  vers  ma  Mere  Leda^  aiant  pris  la  figure  d^un^^iwl 
Cygne  ^  ^  que  feignant  cfi  éviter  les  pourfuites  dfun  Aigle  ^  il  coucha  avec  elle  fous^^' 
cette  forme. 

De  là  vient  qu’elle  a  été  mifè  par  Jupiter  au  nombre  des  Déefles,  quoi-qu’Hygi- 
nus  fbit  d’un  autre  fèntiment  (^),  &  qu’il  prétende  que  ce  fbit  elle,  qui  fous  le  nom  (t)  Fab. 
de  Nemefis,  prefide  au  châtiment  des  crimes  &  à  la  récompenfe  des  bonnes  aêfions  m.%5*’ 
des  hommes ,  étant  auffi  appelée  Ramnufia  &  Adraftea.  C’efl:  ce  que  raporte 
l’ancien  Scholiafte  des  Avalées  de  Germanicus  Cefàr  en  ces  termes:  On  ^i/CÔEdir. 
que  le  Cygne  a  été  changé  en  Aflre^  parce  que  Jupiter  aiant  pris  la  figure  de  cetu^r^. 
Oifeau ,  vola  dans  un  endroit  de  f  Attique ,  ^  y  abufa  de  Nemefis ,  aujjl  appelée 
Leda^  au  raport  de  Crates  Poète  Tragique,  Laêtance  dit  à  peu  près  la  même 
chofè(^/):  On  avoit  coutume  de  changer  les  noms  des  morts  ^  après  leur  Apotheofe  inmr. 
car ,  afin  qfion  ne  s^y  trompe  pas ,  je  fuis  perfuadé  qifils  avoient  été  des  hommes,  i.  ch.  àl! 
Ainji  Romulus  fut  appelé  Quirinus  après  fa  mort ,  ^  fon  donna  de  même  le  nom  de 
Nemefis  à  Leda, 

Le  Graveur,  pour  exprimer  l’Apotheofè  de  Leda ,  la  reprefènte  portée  par  un 
Cj^gne,  félon  la  coutume  des  Romains,  dans  la  confecration  des  Imperatrices,  qui 
étoit  de  les  reprefènter  enlevées  au  Ciel  fur  un  Paon  qui  efl:  l’Oiièau  de  Junon, 
comme  on  le  voit  fbuvent  fur  les  Médaillés.  C’eft  peut-être  à  quoi  Manilius  fait 
allufion  dans  fbn  Aftronomicon  {ef  lorfqu’il  dit: 

Tel  efi  aujji  le  fort  du  Cygne  ^ 

Que,  par  une  faveur  infigne, 

Jupiter  dans  le  Ciel  plaça. 

Pour  avoir  autrefois,  couvert  de  fon  plumage. 

Enlevé  la  belle  Leda, 

Ainfi  brille  encor  fon  Image 
Qy  "'en  Aftre  voltigeant  Jupiter  transforma. 

Il  faut  obfèrver  qu’on  a  ici  reprefènté  exprès  ce  Cygne  dans  la  même  forme  où 
on  le  voit  deffiné  d’après  d’anciennes  Membranes,  c’efl-à-dire  transformé  en  Aflre 
dans  l’Abrégé  des  Aratées  de  Grotius  (/');  or  voici  en  quelle  partie  du  Ciel  cetc/)Pag. 
Aftre  eft  placé,  félon  ce  que  nous  en  aprend  Feftus  Avienus  dans  les  Phénomènes 
d’Aratus  (^).  Cet  Aftre  brillant,  au  long  col  ^  a  la  bouche  enfiammée,  eft  corn-  fe)  Pag; 
pofé  d"*  Etoiles  qui  ne  font  pas  des  plus  grandes,  mais  qui  ne  font  non  plus  ni  rouge-  l’Ed.  de 
àtres,  ni  obfcures.  Il  s^éleve  dans  le  Ciel  avec  rapidité;  du  côté  droit  il  rafe  prefque 
enpajfant  Cephée  ;  8^  du  côté  gauche  il  monte  jufquau  plus  haut  du  cheval  Pegafe, 
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X  L  I  V. 

FAUNUS, 

NICOMACHI  OPUS, 

./ 

In  Achate  nigro  incifiim. 


Ex  Daüyîiotheca  Equ,  Hieronymi  Odam ,  Roma, 


(a)  Lib.  JJ Liinîus  Nîcomachum  piÜorem ,  Arijlodemi  filium ,  celebrat  (a),  cujus  tabula 
\o.  p?’m.  ^  in  Capitolio  ^  Pacis  templo  oh  artis  prajiantiam  in  admiratione  erant ,  alte- 
(S^'in  rius  Nicomachi ,  etiam  piÜoris ,  mentionem  facit  V' Itruvius  {b).  Ex  his  uter  Achati 
nigro  imaginem  infculpferit  ^  incertum  eji^  an  alius  ^  quisquis  ille  fuerit^  bis 
profe6lo  non  inferior  ;  fi  enim  exaCia  ejusdem  imaginis  lineamenta^  aptamque  ar¬ 
tuum  conformationem  perpendas ,  opus  abfolutijjimum  Jummi  artificis  ejfe  dixeris. 
Servatur  gemma  hac  in  Datlyliotheca  amici  noflri ,  Equitis  Hieronymi  Odam ,  nobi¬ 
lis  Romani  ^  qui  ne  per  defidiam  tempus  terat  ^  ac  perdat^  genio  fuo  indulgens^ 
prater  antiquarim  rerum  cognitionem  veterum  calaturas  fingulari  delineat  ar¬ 
tificio. 

Faunus  itaque  fpeÜatur^,  tigridis  pelli  in  fidens.^  cauda  acutisque  auribus  notabilis 
redimitum  oleaftro  caput  habet  ^  arbore  fylveflribus  hisce  numinibus  facra^  de  qua 

Sv^76(3  (f' 

Forte  facer  Fauno  foliis  oleafter  amaris. 


% 


Hiiltu  hilari  ac  ridenti  intente  infpicit^  finifira  manus  vola  mento  fuppofta^  cubita- 
\i  que  genu  innixo  caput  fuflinet.i  ac  dorfum  aliquantum  incurvat  ^  dexterum  crus  ex- 
tenfum  habet ,  cujus  fur  a  finifirum  pedem  fiipponit ,  inter  crura  duo.  vifuntur  tibi<z 
ià)T>QTi- ex  earum  genere  ^  quas  Phrygias  vocabant^  uti  obfervat  Bartholmus  [d).  Ea  autem 
non  laves  funt.^  fed  internodiis  quibusdam  ornata^  quo  mu  fico  infiniment  o  Faunos 
deleÜatos  fcripfit  Martianus  Capella  {e):  Quidam  agreftes  canorique  femidei, 
Nupdfs  quorum  hircipedem  pandura ,  fylvarum  arundinis  en  odis  fiflula  fibilatrix  ,  rure- 
phiioi.  {{ris  Faunum  tibia  decuerunt. 

Lib.  9. 


pag.  203. 

Edit. 

Bank 


X  L  V. 


M  U  S  A, 

ONESÆ  OPUS, 

I  » 

In  Pajla^i  {ut  aiunt)  antiqua. 

Ex  DaR.  Abb.  Petri  Andreini^  Florent. 


Âfj  Ulier  flolata  ,  ac  fuperiori  corporis  parte  fere  nuda  ,  lyram  finifira  mana 
^  fifiinet  5  dexteraque  transverfum  illud  lignum ,  fidibus  tendendis ,  muficique 
inftrumenti  cornubus  anneRendis  aptatum ,  tenet ,  prope  efi  icuncula  nudi  viri  y  quà- 
drata  fed  altiori  bafi  impofita. 
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X  L  I  V. 

FAUNE.' 

OUVRAGE  DE  NICOMAQUE, 

Gravé  fur  une  Agathe  noire. 

'Du  Cabinet  du  Chevalier  jberome  O  dam  ,  a  Home, 

P  Line  parle  avec  éloge  {a)  d’un  Peintre  nommé  Nicomaque,  fils  d’Arlfîodeme,  (a)  hw. 

dont  les  Tableaux  écoient  en  admiration  à  Rome  dans  le  Capitole  &  dans  le  p’”’m  ^3^3* 
^J  emple  de  la  Paix.  Vitruve  {b)  fait  aulFi  mention  d’un  autre  Nicomaque.  Mais 
on  ne  fait  lequel  des  deux  a  gravé  la  Pierre  que  l’on  voit  ici,  ou  fi  c’eff  l’Ouvrage  ^ 

de  quelque  autre  non  moins  habile.  Car  fi  l’on  confidere  la  corredion  du  deflein 
de  cette  Figure,  &  l’exaéfe  proportion  de  fès  Membres,  on  ne  fàûroit  difconvenir 
que  ce  ne  foit  un  Ouvrage  achevé,  &  du  plus  excellent  Ouvrier.  Cette  Pierre  eft 
'dans  le  Cabinet  de  M.  le  Chevalier  Jerome  Odam,  Seigneur  Romain  ,  &  mon  ami 
particulier,  qui,  outre  la  connoifîànce  des  Antiquitez ,  dans  laquelle  il  efl  très  ver- 
fé,  s’occupe  àdefTiner  les  Pierres  Antiques  Gravées,  en  quoi  il  efl:  très  habile. 

Le  Faune  que  l’on  voit  ici  efl:  donc  affis  fur  une  peau  de  1  igre;  il  fe  reconnoît 
à  fà  queue  &  à  les  oreilles  pointues.  11  a  la  tête  environnée  d’une  Branche  d’Oli¬ 
vier  lauvage ,  qui  étoit  un  Arbre  confàcré  à  ces  fortes  de  Divinitez  des  Bois  , 
comme  dit  Virgile  (c):  (c)  lîv. 

D  Olivier  a  la  feuille  amere  12.  v.76« 

A  Vhonneur  de  Faunus  ejl  l"" Arbre  qtdon  revere. 

II  regarde  attentivement  d’un  Vifàge  gai  &  riant.  Il  fbutient  fà  tête  aiant  la 
paume  de  fà  main  gauche  fous  fbn  menton,  &  le  coude  apuyé  fur  fbn  genou  ,  & 
courbe  un  peu  le  dos.  il  a  la  Jambe  droite  étendue  ,  &  le  pié  gauche  croife  par 
defîbus.  Entre  fès  cuifîès  on  aperçoit  deux  Flûtes  à  la  Phrygienne,  comme  Bar-, 
tholin  le  remarque  [d) ,  c’eft-à-dire  qui  ne  font  pas  unies,  mais  remplies  de 
par  intervalles  :  ce  qui  étoit  l’inffrument  favori  des  Faunes  au  raport  de  Martianus  Anciens^ 
Capella  [e).  Il  y  avait  des  Demi-Dieux  Champêtres  8^  Amateurs  de  Mit f  que  ;  ceux  4?.'  2!e1 
dê  entre  eux  qui  avaient  des  piés  de  Baucs  fe  plaifaient  au  fan  de  la  fAiale  :  Ceux  qui 
habitaient  les  forêts  aimaient  fur  tant  les  Chalumeaux  ;  ^  les  Faunes^  qui  habitaient 
les  Campagnes ,  prenaient  plaifr  au  fan  de  la  Flûte. 


9- 

paR.  203. 
Edit,  de 
Bile. 


X  L  V. 

MUSE 

;  O  U  v  R  A  G  E  D’O  N  E  s  E, 

En  pâte  antique  jaune  &  tranjf  arente. 

Du  Cabinet  de  M.  P  Abbé  Pierre  Andreini ,  Nable  Florentin, 

C’Efl  une  Femme  vêtue  d’une  longue  robe ,  mais  qui  efl  prefque  nuë  depuis 
les  épaules  jufqu’à  la  ceinture.  De  la  main  gauche  elle  foutient  une  Lyre, 
par  en  bas,  &  de  la  droite  elle  la  tient  par  le  bois  traverfànt  qui  efl  au  haut,  &  où 
les  cordes  font  attachées.  Auprès  d’elle  efl  une  petite  figure  d’Homme  nu  pofée 

for  une  Bafè  quarrée  &  fort  haute. 

"  Q  2 


Cette 
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Hanc  eandem  imaginem ,  cum  Onefdi  artificis  nomine  incifam ,  maJJ<z  vitredc  cra-^ 
ce<z  ,  Chryfoliti  colorem  imitanti ,  quam  Itali  antiquarii  Pafhm  antiquam  vocanti, 
fa)Gemm.£5p  Flmus  obfidianum  fiélum  ,  vulgavit  Leonardus  Augufimus  (^),  6?  (/’)  pu- 
n"!' IO. ‘‘ referre  Citharifiriam ^  qua^  ad  monumentum  aluujus  Herois^  illius  laudes 
Ed^Frane^  ,  vel  potius  focminam  illam  Spartam  cjfe  ,  à  qua  no?nen  habuit  celebris  ea 

civitas,  cujus  fmuiacrum ,  Amy dis  citharam  pulfans ,  pofitmnerat^  ut  refert  P au- 
fanias,  Pierum  cum  hujMsmodi  imagines  in  gemmis  {^quorum  ima,  in  Calcedonio 
miro  artificio  infculpta,  reperitur  in  Datlyliotheca,  cui  nulla  par  apud  Batavos  ^ 
Henrici  Adamivander  Marck,  L.  Baronis  de  Leurf  ac  majjis  vitreis  frequen¬ 
tes  fint,  ac  Mufam  aliquam  exprimi  communis  fent entia  fit ,  conjicere  eft  ex  aliquo 
celeberrimi  fculptoris  Jigno ,  Onefam  Allionem  aliosque  artifices  illam  defmnfiffi. 

X  L  V  L 

HERCULES  OLIVARIUS, 


ONESÆ  OPUS, 

Sardæ  incifum. 

Apud  Abb.  Petrum  Andr,  Andreimiim ,  Florente 


ia)  Virg. 
].  8. 

JEneid.  v. 
a6o. 


I~lEr£ulis  adhuc  juvenis,  cui 

\  * 

—  —  prima  genas  veftibat  flore  juventa  (a), 

\ 

Caput  vifitur  ,  oleajlrn  coronati ,  ac  leonina  pelle  ad  collum  adligata. 

W  Tjieb.  Infiitutos  ab  Hercule  Olympicos  Ludos,  in  Pelopis  honorem,  fcribit  Statius  {b): 

—  —  primus  Pifæa  per  arva 

.  Hunc  pius  Alcides  Pelopi  certavit  honorem  , 

Pulvereumque  fera  crinem  detorfit  oliva, 

Quamohrem  illi  olea  tribuebatur ,  quam  Pindarus  (c): 

25.  *  ■  ^ 

Iflri  ab  opacis  fontibus  attulit 
Amphitryoniades 

Monumentum  pulcherrimum  Olympicorum  certaminum. 

Koma  a  Rufo  H'idlore  memoratur  Hercules  Olivarius  Regione  XI.  templum 
quidam ,  fimulacrum  tantum  alii  fuiffe  putant,  tejle  Nardino  ?  C?  Olearii  fUh 
^A^iPi-iimen  fortajfe  inditum,  quia  oleaJirQ  erat  redimitum. 

&OIQ.  ^ 
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Cette  figure  gravée  avec  le  nom  de  l’Cuvrier,  fijr  une  Pâte  de  Verre  jaune  &  a-  • 
prochant  du  Chryfblite,  que  les  Antiquaires  d’Italie  appellent  Pâte  Àniique  ^  & 

Pline,  une  compofition  Objidienne^  acte  publiée  par  Leonard  Augufiin  (^)  qui  awrierreâ 
cru,  qu  elle  repre/èntoit  une  Joüeufê  d’infirument,  chantant  les  louanges  de  quelque 
Heros  prèsdefbn  Tombeau*  ou  plutôt  cette  femme  nommée  Sparte,  qui  a  donnépjj'f  jg 
fon  nom  à  la  celebre  Ville  ainfi  appelée,  &  dont  on  voyoit  la  Statue  dans  la  Ville 
d  Amyde,  en  adfion  de  jouer  de  la  Lyre,  /èlon  ce  que  raporte  Paulanias.  Mais^s* 
comme  on  voit  fouvent  cette  figure  lur  diverfès.  Pierres,  entre  autres  fur  une  Cal¬ 
cédoine  admirablement  bien  gravée  qui  fe  trouve  clans  le  Cabinet  de  M.  vander 
'  Marck,  l’un  des  plus  curieux  de  toute  la  Hollande,  comme  auiïi  fur  diverfes  Pâtes 
de  Verre,  &  que  la  plus  commune  opinion  efi;  qu’elle  reprefènte  une  iMufè,  on 
peut  conjedurer  qu’Onefè,  Allion,  &  les  autres  Graveurs  l’ont  tirée  d’aorL  la 
Statue  de  quelque  Sculpteur  celebre* 

X  L  V  L 

HERCULE  COURONNE  D'OLIVE. 

OUVRAGE  D’ON  E  SE, 

Gravé  Jiir  une  Cornalline. 


Dîi  Cabinet  de  M,  PÆhé  Pierre  André  Andreini ,  Noble  Florentin, 


H 


Ercuie  efl  ici  reprefènté  :  ... 

(rt)  Dans  cette  fleur  de  P  âgé 
Qui  dhm 'premier  coton  ombrageoü  fon  vtfagei 


(a)  Virgile 
Eneïd. 

Liv.  8.  V. 
260. 


11  efl:  couronné  d’une  Branche  d’Olivier  fâuvage  &  a  une  peau  de  Lion  attachée  au 


cou. 

Stace  raporte  (b)  qu’HercuIeinflitua  les  Jeux  Olympiques  en  l’honneur  de  Pelops :fq  The- 

»■•••  *11'  ^  bàid. 

Voici  comme  il  parle  :  6.  v.  5. 

Alcide  efl  le  premier  que  les  Champs  ddEtrurîe 
En  r honneur  de  Pelops  ont  vu  former  ces  Jeux, 
ha  couronné  d^  Olive  ^  ^  couvert  de  poujflere^ 

On  lui  voyoit  fournir  une  noble  Carrière. 

C’efl:  pourquoi  l’Olive  lui  étoit  particuliérement  confàcrée,  comme  dit  Pindare  (c):gi^oïymp; 

*5* 

Oejl  lui  qui  Paporta  des  fources  du  Danube. 

Rufus  &  Vi6tor  parlent  d’un  très  beau  Monument  des  Jeux  Olympiques ,  qui 
étoit  autrefois  à  Rome,  fous  le  nom  d’Hercule  Couronné  d’Olivier,  dans  l’Onzie- 
me  Quartier  de  cette  Ville.  Les  uns  difènt  que  c’étoit  un  Temple,  &  les  autres 
feulement,  une  Statue,  au  raport  de  Nardinus  (^),  &  que  le  nom  d’O/^^rm  agLiv.7. 
pu  lui  être  donné ,  parce  qu’il  étoit  couronné  d’Olivier  fâuvage. 
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X  L  V  I  I. 

ACHILLES  CYTHARÆDUS5 

PAMPHILI-OPUS, 

Amethiflo  incijum. 

Ex  thefauro  Regis  GaUiarum, 

PAmphïhs  Macedo^  Apellis  pmceptor^  nec  minus  piâura^  quam  literis  erudi¬ 
tus  ^  memoratur  a  Plinio  (^),  alter  ^  ut  ineptum  alium  quendam  pidorem 
10!  ^^.'vd.omittamus  ^  a  Cicerone  notatuîn^  Pamphilus  fuit  fculptoria  arte  infignis^  Praxitelis 
(iTLib.  difcipulus^  de  quo  idem  Plinius  (b):  Pollio  Afinius  ,  ut  fuit  acris  vehementiae j 
quoque  fpeclari  monumenta  fua  voluit.  In  his  funt  Centauri,  nymphas  ge¬ 
rentes- Jupiter,  hofpitalis  Pamphili,  Praxitelis  difcipuli,  hinc^  fl  conjicere  liceat^ 
gemmis  infcalpendis  etiam  operam  dans^  Amet hy fio  incidit  Achillem  Cytharadum^ 
mirando  fane  artificio:  faxo  hic  fuppqfita  vejie  infidct^  cujus  vejlis  pars  femur  fini- 
f  rim  fere  totum  tegit ,  cui  incumbit  cythara ,  quam  heros  ipfe  manu  pulfat ,  mltu 
ad  codum  elato ^  oreque  adaperto^  canenti  ffnilis,  ad  latus  galea  eft^^ad  pedes 
clypeus^  in  cujus  umbone  Medufz  caput  eJfÛum  eji^  cir caque  ipfum  bigarum  equi¬ 
tumque  decurjiones;  fcutum  trunco  adhceret^  ex  cujus  ramo  appenfum  baltheo  pendet 
parazonium. 

Achillem  cythara  deleCtatum^  ad  animum  a  curis  relaxandum^  fcripfit  Homerus 
(0  iKad.  ^  ad  illam  heroum  gefla  cecinijfe: 

2*  V*  22^'*  ^  d 

Hunc  autem  invenerunt,  animum  obleélantem  cythara  arguta, 

Pulchra,  Daedalea,  fiiperne  autem  argenteum  jugum  erat. 

Quam  ceperat  è  fpoliis,  urbe  Eetionis  everfa. 

Hac  is  animum  obledabat,  canebat  utique  praeclara  facinora-  virorum. 

Eadem  refert  Athenaus>i  addit  que  hoc  fecijfe  ad  igneam  animi  vehementiam  cohiben¬ 
dam,  Alexander  fane  Macedo^  cum  Ilii  moraretur.^  ac  Ilienfs  quArerct.^  velletne 
Alexandri^  [ita  enim  ^  Paris  diCius  fuit)  lyram  contemplari?  non  mirari,  ait,  (è 
illam,  fed  Achillis  quaerere,  eam,  qua  decora  &  res  geftas  ille  clarorum  virorum 
Ci)  Tom. celebraverat,  ut  legitur  apud  Plutarchum  (^),  ^  apud  Ælianum  (e). 

(e)^Var.^’ 

Hift.  1.  Ç, 

€,  38.  p. 

m.  2+7.  . 

•  ■  ....  '  .  ^ 
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(c)  TJk  e/l  tùfer  ^fivM  •npnfj^$¥ 

Ktthyi  tjw , 

‘tU/  JJt  UfiT  è*elpu9y  ’Hi’nuit(^  i\taraet 

Tp  Syi  ^ytov  tn^v .  ««Sg  Khleê  anljjwK. 

(  </)  EA«^<5K  (pfcvv^etv  cneit)}!  , 

e(}«Suy  t(yifj)u¥  cnêtr©'. 


^  nl  fûJé,  ^  «f  tfwi  ^ 
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PIERRES  GRAVEES.  6-j 

X  L  V  I  L 

ACHILLE  JOUANT  DE  LA  LYRE. 

» 

OUVRAGE  DE  PAMPHILE, 

Gravé  fur  tme  Amethyjle. 

Du  'Tréfor  du  Koi  de  France, 

_  \  ^ 

P  Line  fait  mention  {a)  d’un  Pamphile  de  Macedoine,  oui  fut  Maître  d’ Apelles liv. 

qui  n’étoit  pas  moins  habile  dans  les  Lettres  que  dans  la  Peinture.  Cicéron  loi  p.  m. 
parle  auffi  d’un  autre  Peintre  de  même  nom  qui  étoit  très  mediocre  dans  fôn  art.^^°‘ 

Mais  pour  ne  pas  nous  arrêter  à  celui-là;  il  y  en  avoit  un  troifiéme,  qui  excelloit 
dans  la  fculpture,  &  qui  étoit  Difciple  de  Praxitele.  Voici  comme  en  parle  aulîi 
Pline  {b):  Autant  qid  Afmiiis  Pollio  étoit  violent  autant  vouloit-il  que  P  on  confide-  C^) 
rât  les  Monumens  qiiil  a  laijfez.  De  ce  nombre  étoient  les  Centaures  portant  les^.  in.400. 
Nymphes^  8?  le  Jupiter  Hofpitalkr  de  Pamphile  Difciple  de  Praxitele.  De  là 
on  peut  conjeêlurer 5  qu’il  s’apliquoit  aulîi  à  la  gravure  en  Pierres,  &  que  c’eft  lui 
qui  a  gravé  fur  cette  Àmethyfle,  avec  une  adrefîe  admirable,  l’Achille  jouant  de 
la  Lyre  que  l’on  voit  ici.  11  eft  afïis  fur  un  Rocher  ^  fur  lequel  font  pofêz  fès 
habits,  dont  une  partie  lui  couvre  prOfque  toute  la  cuifîe  gauche.  Cette  cuifîè 
Ibutient  la  Lyre  dont  il  jouë ,  aiant  le  vifage  élevé  vers  le  Ciel ,  &  la  bouche 
ouverte  comme  un  homme  qui  chante.  A  côté  de  lui  eft  fbn  Calque,  &  à  fès 
piés  fon  Bouclier,  orné  dans  le  milieu  de  la  Tête  de  Medufe,  &  tout  autour  de 
diverfès  reprefèntations  de  Courfès  de  Chariots  à  2.  Chevaux.  Ce  Bouclier  eft  au 
pié  d’un  arbre,  d’où  pend  à  une  branche  une  Epée  attachée  par  le  ceinturon. 

Homere  {c)  raporte  qu’Achille  fè  plaifoit  fort  à  jouer  de  la  Lyre,  pour  fè 
cher  l’efprit,  &  qu’il  chantoit  fur  cet  Inflrument  les  grandes  Aêtions  des  Heros.  226* 

Voici  comme  il  en  parle.  Il  fe  divertijfioit  fouvent  h  jouër  de  la  Lyre;  il  en  avoit 
Une  fort  belle  fort  fonore  qui  avoit  apartenu  à  Dédale.^  ^  dont  P  extrémité  étoit 
,  faite  dl^un  Joug  chargent ,  qidil  avoit  pris  des  dépouilles  de  la  V' ille  éP Eetion,  Il 
prenoit  plaïfir  à  celebrer  fur  cet  Inftfmnen^  les  belles  Allions  des  Grands  Hommes, 

Athenée  raporte  la  même  chofè,  &  ajoute  qu’il  en  ufoit  ainfi  pour  reprimer  la  trop 
grande  vehemence  de  fbn  humeur  qui  étoit  toute  de  feu.  Alexandre  de  Mace¬ 
doine  étant  à  Troye,  &  un  Trbyen  lui  demandant  s’il  vouloit  voir  la  Lyre  de  Pà- 
ris,  qui  fè  nommoit  aufïi  Alexandre,  il  lui  répondit  que  ce  rd étoit  point  celle-là 
qtPil  admiroit^  mais  qidil  cherchait  celle  (P  Achille  fur  laquelle  il  avoit  célébré  les  bel- 
les  actions  des  Heros,  comme  on  le  Ht  dans  Plutarque  (^)  &  dans  Elien  (^).  (i)  Tom;  ' 

*  *  '  '  7  I.  p.  672. 

(0  Hift. 
diverf. 

Liv.  9.  c. 
38.  p.  K. 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


X  L  V  1 1 1. 


ACHILLES  CYTHARÆDUS, 

PAMPHILI  OPUS, 

Sarda  incifum. 

Ex  DaElyliotheca  Ducis  Dc'Jonia ,  Londînî. 


^Omperîum  nobîs  cfl^  in  Ducis  Devonia  DaŒyliothecà  Londini  reperiri  aliam 
^  Gemmam^  ejusdem  artificis  Pamphili  nomine  infignem^  eundem  Achillem  Cy- 
'  thar<zdum  referentem  ^  fcd  alio  corporis  Jlatii^  cujus  Ehdypon  cum  nohis  '"Sidere  noU 
licuerit ,  eam  delimatam  non  exhibemus^ 

X  L  I  X. 

B  A  C.  C  H  A  N  S, 

PERGAMI  OPUS, 

Diaglyph.  in  Pajla  {ut  aiunt ^  antiqua^ 

Ex  Thefaiiro  Magni  Ducis  Hetruria. 

J/Ùlgtita  olim  fuerat  imago  hxc  a  Leonardo  Augu/îino  (/z  )  ,  ^  in  altera  ejusdem 
fnAnno^*^  Komana  editione  ^  au6la  ab  Equ.  Alex,  Maffejo  {b)  liter  atque  inficulpta 

tat.  pag.  gemm<z ,  qua  pro  carbunculo  habita  eji ,  nomen  hoc  referre  putarunt  IlEMAAAIO 
Sneq!^’ TEMAAAIO  ,  8?  legendum  MIMAAAIO  opinatus  fuerat  idem  Augufiimts  ^ 
q^iod  nomen  a  Mimante  ,  Thracia  monte  ,  Orgia  Bacchi  celebrantibus  datum  ejl,f 
unde  bacchantes  fœmina  Mimalloniàes  ditdd.  Nos  autem  ,  qui  gemmam  traÜavi- 
mus  5  feduloque  mfpeximus  in  Z hefauro  Mediceo  Florentid ,  quo  illata  fuerat  pojl 
obitura  Leopoldi  Gard.  Medice f  penes  quem  una  cum  aliis  Augufini  gemmis  erat,, 
deprehendimus ,  eam  non  revera  carbunculum ,  fed  vitrum  antiquum ,  feu  obfidianum 
fidum  ejfe,y  rubens,^  mire  carbunculum  colore  imitans,  (Pauam  antiquam  vocant), 
fummo  tamen  artificio  infculpttm ,  minima  ejus  forma  operis  pretium  augente ,  lite- 
ras  vero  minutas ,  fed  eleg^antes  tenuijfimis  dudibus  incifas ,  ac  propter  ea  obtutui 
fefe  fub  ducent  es,  agre  tandem  legimus  nomen  hoc  fcalptoris  confiituere  nEPFAMOT, 
infignis  fane  viri,  fed  ob  fer  ip  torum  flentium  ignoti, 

Adolefcentem  fpedare  hbet  nudum,  abfolutis  corporis  lineamentis ,  furore  adurn,^ 
extrema  pedis  anteriore  parte,  veluti  fait  ans,  terra,  incumbens,  altero  pede  elato, 
jadatin  tergum  caput  capillis  pafiis ,  Jiniflro  brachio  impofitam  pendentemque  tigri¬ 
dis  pellem  habet ,  manuque  Jcyphum  tenet ,  dextera  autem  manu  thyrfum ,  ^  ad 
pedes  projedum  vinarium  vas,  V'ifus  eft  artifex  in  adolefcente,  Bacchico  furore 
correpto,  exprimendo  amulari  votuijfe  Scopam,  celeberrimum  fiat  uariim,  qui  Bac- 
(c)  An-  cham  infinientem  effinxerat ,  à  Simonide  laudatam  {c): 


thol.  Lib. 
4-  pag- 
436.  Edit. 
Francof. 
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PIERRES  G  R  A  V  E'  E  à 

ACHILLE  JOUANT  DE  LA  LYRE 

OUVRAGE  DE  PAMPHILE, 

Gravé  fur  une  Cornaïïme. 

'Tiré  du  Cabinet  du  Duc  de  Devonshire ,  à  Londres, 

J’Ai  apris  qu’il  fè  trouvoit  à  Londres  dans  le  Cabinet  du  Duc  de  Devonshire  une 
autre  Pierre  qui  porte  auiïi  le  nom  de  Pamphile,  &  qui  reprefènte  le  même" 
Achille  jouant  de  la  Lyre;  mais  dans  une  autre  attitude  que  celle  que  je  viens  de 
raporter.  Neanmoins,  comme  je  n’ai  point  vu  l’empreinte  de  celte  Pierre,  je  n’ai 
pas  cru  en  devoir  donner  ici  le  defîèin.  ^ 

V 

X  L  I  X. 

B  A  C  C  H  A  N  T. 

OUVRAGÉ  DE  PERGAME,- 

En  Pâte  antique  rouge  &  îiwijparenîe. 

Du  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofcane, 

CEtte  figure  avoit  été  autrefois  publiée  par  Leonard  Auguffin  (^),  &  dans  une(a)  pier-' 
autre  Edition  du  même  Ouvrage  faite  à  Rome,  &  augmentée  par  le  Chevalier  JÇrrfi.''^! 
Alexandre  Maftei  (/;  ).  L’un  &  l’autre  ont  cru  que  les  Lettres  Gravées  fur  cette  Pieire, 
qu’ils  ont  prife.pour  un  Efcarboucle,  formoient  le  nom  de  riEMAAAIO  ou  LEMAA  p^ss-  ae 
AîÔ,  &  Leonard  AuguRin  a^  prétendu  qu’il  faloit  lire  MIMAAAîO,  qui  eff  le  nomiranek. 
qu  ’on  donnoit  à  ceux  qui  celebroient  les  Fêtes  de  Bacchus,  &  qui  étoit  pris  d’une 
haute  Montagne  de  Thrace,  womméo.  Mimas ,,  d’où  vient  que  les  Bacchantes  étoient 
auffi  appellées  Mimallonides  de  ce  nom.  Pour  nous,  qui  avons  eu  cette  Pierre  entré 
les  mains,  &  qui  l’avons  fbigneufement  examinée  dans  le  Tréfor  de  Medicis  à  Floren¬ 
ce,  où  elle  a  été  portée  après  la  mort  du  Cardinal  Léopold  de  Medicis,  à  qui  elle  avoic 
apartenu,  comme  bien  d’autres  du  même  Augufiin,  nous  avons  reconnu  que  ce  n’é- 
'toit  pas  un  Efcarboucle,  mais  un  Morceau  de  Verre,  ou  Pâte  antique  rouge  &  trans¬ 
parente  qui  imite  parfaitement  le  rubis.  Cette  Pierre  eft  gravée  avec  toute  l’habileté 
-pofiible,  &  fà  petitefîè  efl  ce  qui  en  augmente  encore  le  prix,  pour  l’excellencé  du 
travail.  Les  Lettres  qu’on  y  voit  font  très  petites  &  d’une  gravure  très  fine  &  très 
delicate:  ce  qui  fait  qu’on  a  peine  à  les  apercevoir.  Nous  les  avons  pourtant  lues, 

'Don  fans  quelque  difculté,  &  nous  avons  obfèrvé  qu’elles  forment  le  nom  de  Per¬ 
game,  Graveur  très  habile,  mais  qui  eff  inconnu  à  caufè  du  filence  des  Auteurs. 

V  Cette  figure  reprefènte  un  jeune  homme  nu,  dont  toutes  les  parties  du  Corps  font 
.parfaitement  bien  formées.  11  paroit  en  fureur,  ne  touchant  la  terre  que  du  bout  du 
pié,  &■  aiant  l’autre  en  l’air  comme  un  homme  qui  danfè.  Il  a  de  longs  cheveux  qu’il  • 
rejette  fùr  le  dos  en  penchant  la  tête  en  arriéré;  il  porte  fur  le  bras  gauche  une  peau  de 
Tygre,  &  tient  un  Verre  de  la  même  main;  &  de  la. droite  il  tient  un  Thyrfè:  on 
voit  à  fès  piés  un  Vafè  à  vin ,  renverfé.  Il  fèmble  que  le  Graveur,  en  exprimant  la  fu¬ 
reur  Bachique  dont  ce  jeune  homme  efl  transporté,  ait  voulu  imiter  Scopas,  Statuaire 
très  celebre,  qui  avoit  fait  une  Bacchante  en  fureur  louée  par  Simonides  (  c)en  ces  ter- (c)  An- 


mes 


4-  pag.  V, 
436  Edft. 


*  NB.  Cette  DeUcateJfe  de  M.  de  Stofeh  na  pas  empêché  Bernard  Picart ,  à  qui  le  Duc  de  Devonshire  a  en  deFrancf. 
vojé  l’hfnpreinre  de  cette  Pierre ,  d’en  donner  ici  le  dejjeins  la  jugeant  de  la  même  main  que  la  precedente,  ^  le 
têms  étant  trop  court  pour  en  communiquer  l'empreinte  à  de  Stofeh.  ■  • 
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GEMMÆ  IN  S' CA  LP  T  Æ. 

Quænam  hæc?  Baccha,  quis  vero  fculpfit?  Scopas, 

Quis  autem  furore  perculfit,  Bacchus  an  Scopas?  Scopas. 

Ohfervandtm  autem  ejl^  tam  in  gemmis  ^  quam  marmoribus  Bacchantes,  viros  fœ^ 
minas  que  fere  omnes  eodem  corporis  motu  e  figi  f olito  s  à  maximis  fculptoribus ,  ita  ut 
omnes  Prototypum  unum  imitati  videantur,  ConjeÜamusque  collatis  cunÜis  f  milibus 
antiquis  imaginibus^  hoc  prototypon  fuijfe  marmoreum  quoddam  Anaglyphum  ^  mir<t 
elegantid^  omnibus  numeris  abfolutum^  Baccham  ÿ  Bacchantem  adolefcentem^ 
furore  perculfos,^  referens  ^  quod  in  mufeo  nofro fervatur. 

Inter  antiquas  gemmas ,  illi ,  à  Pergamo  fculpta ,  confimiles ,  du<£,  pra  ceteris  , 
notatu  digna  funt^  Sardis  infculpta^  ab  ignoto  artifice  Graco^  quarum  altera  in 
thefauro  Regis  Galliarum^  altera  apud  IU,  Mdanotium^  Cafarea  ad  Innocentium 
XIII,  Pont,  Max,  Legationis  Secretarium, 

L.  . 

E  Q  U  U  S  MARINUS, 

PHARNACIS  OPUS, 


CarneoU  infcalptum. 


Ex  Thefauro  Farnefiano ,  Parma, 

f^Emmam  hanc^  qua  in  thefauro  Farnefiano  Parma  ajfervatur^  ex  eflypo  diligen- 
ter  delineatam  ac  ari  incifam ,  nobiscum  pro  fua  humanitate  primum  communi^ 
cavit  Excellentijfimus  D,  Dominicus  Pasqualigus ,  Senator  metus ,  rei  anti¬ 
quaria  peritijfmus ,  ac  pofiea  eÜypon  ejusdem  gemma  vidimus  apud  Hieronymum 
Equitem  Odam  Roma ,  infculptam  à  Pharnace  Utera  ofiendunt ,  fummo  profeÜo 
artifice ,  licet  nobis  ignotum  fit ,  quo  tempore  ipfe  claruerit.  Equum  exhibet  mari* 
nim^  elato  generofoque  capite anteriori  corporis  parte  prorfus  equina^  altera  pars 
in  pifcem  definit  flexuofa  ac  fquammofa  cauda,  Monfirofttm  hoc  animal  aqua  pro¬ 
tulit  Poetarum  pidonmque  qualibet  audendi  potefias^  8^  Diis  marinis  plures  id 
genus  equos  tribuit  quorum  opera  ad  currus  uterentur,^  vel  iis  infiderent^  quin  etiam 
(a)  Num- ala  addita  in  nummo  Graco  Pifauriorum  apud  Harduinum  (a),  Graci  hos  equos 
m  ^oitJoippocampos  dixere fic  appellatos ^  ut  inquit  Nonius^  vetus  Grammaticus ^  à  flexu 
p.  138.  caudarum ,  quæ  pifeo/æ  flint ,  quod  nomen  etiam  Latini  ufurparunt,  Plinius  enim 
(h)Ub.  {b)y  dum  recenfet  Scopa ,,  infignis  fcalptàris^  opera:  in  maxima  dignatione 

Cn,  Domitii  delubro  in  Circo  Flaminio  Neptunus  ipfe  &  Thetis  atque  Achilles , 
Nereides  fhpra  Delphines  &  hippocampos  fedentes  ••  Nonius  quoque  idem^  ab  Mar¬ 
ie)  Pag,  dtiino  in  Notis  ad  locum  Plinii  relatus  ^  inde  ab  Oleario  in  Pbilojlratwn  {c)  ex 
Navii  JEgifto  hac  allegat  : 

—  —  —  —  Sifenes  citis 

Delphino  jundlis  vehiculis  hippocamposque  afperos. 

Philoflratus  in  Imaginibus loquens  de  equis  marinis^  Neptuni  currum  trahentibus 
id)  Lib.  in  tabula  piUis,^  feribit  {d):  Jn  hac  tabula  vero  equis  marinis  jundlus  efl  currus  un- 
Nelîtano  gulis  iu  aquæ  ftiperficie  fluduare  valentibus  ad  natandum  compofltis  :  qua  inter- 

vel  Ami-  Dro¬ 
mone  pag.  Jr* 
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mes.  Quelle  efl  cette  Bacchante^  8?  qtii  P  a  gravée?  Scopas.  Qui  P  a  remplie  de 
fureur ,  Bacchus  ou  Scopas?  Scopas. 

Ii  faut  remarquer  que,  tant  fur  les  Pierres  qufe  fur  les  Marbres,  les  Bacchantes  dé' 

Pun  &  de  l’autre  Sexe  font  prefque  toutes  reprefèntées  dans  la  même  attitude  par 
les  plus  habiles  Ouvriers,  ep  forte  qu’ils  paroifîènt  tous  avoir  voulu  imiter  un  fèul 
&  même  modèle.  Après  avoir  confronté  toutes  ces  anciennes  ’  Images  qui  le 
refîèmblent ,  nous  penfons  que  le  Modèle  a  été  un  Marbre  taillé  en  boflè  d’un  ex¬ 
cellent  travail  &  d’une  perfeftion  achevée,  qui  reprefcnte  un  jeune  Homme  &  une 
femme  transportez  des  fureurs  de  Bacchus,  que  j’ai  dans  mon  Cabinet. 

f  ntre  les  anciennes  Pierres,  fèmblables  à  celle-ci  gravée  par  Pergame,  il  y  en  à 
deux  qui  (ont  dignes  de  remarque  gravées  par  un  Ouvrier  Grec  inconnu  ;  ce  font 
deux  Cornaliines,  dont  l’une  fè  conferve  dans  le  Tréfor  du  Roi  de  France,  & 
l’autre  efl  entre  les  mains  de  M.  Malanoti,  ci-devant  Secrétaire  de  l’Ambafîade 
Imperiale  auprès  du  Pape  Innocent  Xllf.  ' 

L. 

CHEVAL  MARIN. 

OUVRAGE  DE  PHARNACE. 

■  '  •  Gravé  ftir  une  Cmtalline. 

Du  'Trefor  Farncfe  j  a  Farine: 

CEtte  Pierfe,  qui  fe  garde  dans  le  Tréfor  Farnefè  à  Parme,  &  dont  l’Emprein¬ 
te  a  été  exaètement  deffinée  &  gravée  fur  l’airain,  nous  a  été  communiquée 
par  M.  Dominique  Pafqualigo,  Sénateur  de  V’enifc ,  très  verfé  dans  la  connoifîan- 
ce  des  Antiques.  Nous  en  avons  vu  enfuite  l’Empreinte  à  Rome  chez  M.  le  Che¬ 
valier  Odam.  L’Inlcription  qu’elle  porte  marque  qu’elle  a  été  gravée  par  Pharnace, 
Ouvrier  très-habile,  quoi -que  nous  ne  fâchions  pas  le  tems  auquel  il  a  vécu.  Elle 
reprefente  un  Cheval  Marin  aiant  la  tête  élevée  &  pleine  de  feu  :  la  partie  anterieure 
du  Corps  efl  véritablement  de  cheval  ;  mais  la  partie  poflerieure  èfl  de  Poifîbn ,  fe 
terminant  en  replis  tortueux  &  en  une  queue  couverte  d’écailîes.  Les  Peintres 
&  les  Poètes,  à  qui  il  efl  également  permis  de  feindre,  repréfèntent  ce  monflrueux 
animal  chacun  à  leur  fantaifie ,  &  donnent  plufieurs  de  ces  chevaux  aux  Dieux 
Marins,  tantôt  pour  les  atteler  à  leurs  chars,  &  tantôt  pour  leur  fèrvir  de  monture: 
quelquefois  même  ils  leur  donnent  des  ailes,  comme  on  le  voit  fur  une  Médaillé 
Grecque  des  Pifâuriens  rapprtée  par  Hardouin  {a):  Les  Grecs,  au  raport  de 
nius  ancien  Grammairien appeloient  ces  Chevaux  Hippocampes ,  à  caufè  de  leur  Hq.  des 
queuë  tortueufê  &  fèmblable  à  celle  des  Poifîbns:  Nom  que  les  Latins  leur  ont  aufiiS^p® 
donné  dans  la  fuite;  Car  dans  le  dénombrement  que  Pline  f)  fait  des  Oeuvres 
celebre  Graveur  Scopas,  il  dit  que  les  plus  eflimez^  que  P  on  voyoit  dam  le 
de  Cn.  Domitius  dans  le  Cirque  Flaminien^  Pétoient  le  Neptune  .y  la  Thetis  P  A- 
chille.^  8?  les  Nereïdes  ajjlfes  fut  des  'Dauphins  ^ fur  des  Hippocampes^  Pefl-a-dire 
des  Chevaux  Marins,  Voici  ce  que  dit  le  même  Nonius  cité  par  Hardouïn  dans 
fès  Notes  fur  cet  endroit  de  Pline,  enfuite  par  Olearius  fur  Philoflrate  (c)  tiréW^J'^e* 
de  PFgifle  de  Nævius:  Les  Sirenes  étaient  portées  ou  fur  des  Dauphins  ^  ou  fur  des 
'Chevaux  Marins. 

Philoflrate,  dans  fès  Images,  parlant  des  Chevaux  Marins  attelez  au  Char  liv.-i. 
Neptune,  &  reprefèntez  dans  un  Tableau  (^)î  dit  que  ce  Char  étoit  tiré par^  des^^^^e^^^ 
Chevaux  dont  la  Corne  étoit  faite  exprès  pour  nager  fur  la  furface  des  eaux.  Mais  ccdAmi- 

S  2  Corn-  77^ 
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pr  et  atïo  non  plane  fat  isfacit^  paucioribus  enim  verti  poterat  ^  ac  fere  difertim:  hi€ 
vero  equi  marini  ad  currum  jun6ti  aquaticis  ungulis,  natatiles  &  cæfîi.  Idemque 
auEïor  in  Heroicis  Peleum  defcribens  ex  Pelio  monte  Thetidem ,  qu<z  ad  eum  ad,- 
(0  cap.  ventabat^  infpicientem repræfentat  ludentem  ac  inequitantem  (e)  Delphinis 
&  equis  marinis  :  In  templo  quoque  Dotonis  Nereidis  in  Gabalis  ,  ut  auclor  ejl 
c^îimhia  Paifanias  (/),  prater  Neptunum  8?  Caftorem  infculptus  erat  Equus,  cujus  quæ 
Lib, /jjnt  infra  pedus  partes  ceti  figuram  praeferunt. 

3* 


eis  S 
2.  pag 
II3- 


L  Ï. 


P 


THESEUS, 

PHILEMONIS  OPUS, 

Sardonychi  incifimn 

Ex  Thefiuro  Imp.  Cdf.  Car  oli  J^I,  P.  FEE.  HU.  CHTH.  Htndobona, 

Nfgnem  /Inguldri  artificio  infeulptam  Sardonychi  imaginem  damus  quot  in  the^ 
fauro  H'indobonenfi  invicli  Cdf  aris  Car  oli  tlifp.  Keg,  C at  h.  fervatur  ^  cujus 

videndi  defumendique  edlypon  facultatem  nobis  ipfemet  Clementijjimus  Imperator  con- 
cejjit ,  delineat amque  infpicere  dignatus  eft.  Princeps  enim  pace  belloque  clarijjimus 
ad  relaxandum  a  curis- animum  hisce  antiquarum  rerum  fu  diis  mire  deleÛatur^  qua¬ 
rum  copiam  inter  ipjbs  armorum  frepitus  fibi  paravit  ^  novaque  avitd  DaÜyliotheca^f 
toto  orbe  celeberrima^  addidit  ornamenta. 

Juvenis  ille  admirabundus  ^  'qui  obliquo  vultu  ac  fere  averfus  flat  virileque  robur 
8?  a?nmi  virtuti  refpondens  ^  nudo  athleticoque  in  corpore  oflendit^  Thefus  ejl.^  Æégeo 
Oetraque  natus  dextera  manu  clavam^  Periphetd^  'ilcani  filio  olim  ablatam  y 
Win  tenet .y  de  qiia  Plutarchus  {a):  Ac  primum  in  finibus  Epidauri  Peripheten  ,  qui 
op!-Km. pro  armis  clava  utebatur,  ideoque  Coryneta  appellabatur,  apprehendentem  ipfum 
«•pag- 4-^  vetantem  progredi,  congrefîùs  cum  eo  interfecit  {Thefeus^)  obledatus  clava, 
W  Bi-  cepit  eam  pro  armis,  qua  deinceps  eft  ulus.  Confinât  Hpollodorus  (^b):  Primum 
LiL^3.  c.  quidem ,  Periphetem,  Vulcani  &  Anticleæ  filium ,  qui  quod  clavam  geftarer,  Co- 
&t^Gaie ryneta  dicebatur,  ad  Epidaurum  occidit,  qui,  cum  imbecillis  pedibus  effet,  ferrea 
p-  238.  clava  munitus  viatores  interficiebat  :  quam  ex  illo  præreptam  Thefeus  ipfe  ferre  confue- 
H  verf.'  ddlerique  etiam  alii  antiqui  heroes  clava  ufi fiunt  ^  fle  apud  Homerum  Areithous{c): 

Ferratæque  acies  fiernebat  robore  clavæ. 

Prarupta  vifitur  longe  rupes ,  cui  ddificiuni  impofitum  eft  è  quadrato  lapide ,  forni¬ 
cato  oftio  è  quo  monflrum  exanime  dimidio  corpore  extat.^  humi  ftratum.^  projedlo- 
que  Jmiflro  brachio ,  taurinum  caput  habens ,  cetera  vero  membra  humana.  Mon¬ 
flrum  hoc  Minotaurum  refert  à  Minoe  inclufum  labyrintho  quem  adificio  illo  indi¬ 
cavit  artifex  y  ibique  a  Thefeo  occifus  eft.  Licet  autem  in  veteribus  nummis  Mino¬ 
taurus  corpore  bubulo  vultu  tantum  humano  exprejfus  infpiciatur  ;  Mythologi  tamen 
eum  forma  hac ,  qua  in  gemma  vifitur ,  fuijfe  perhibent  ,•  quam  fententiam  ejusdem 
DiOo gemmd  calator ficutus  eft.  Hpollodorus  {d):  Hæc  autem  {Pafiphae)  peperit  Afte- 
4.* pag.'  ‘^'rium,  qui  Minotaurus  didus  efi,  hic  habebat  faciem  taurinam,  reliqua  humana. 

In 

(c)  'Eot  Tt ,  iij  izfmKctiXTrcav, 

(y)  "'larT©-  finxa-jnh^  to  ^  ir  çrffov. 

(æ)  Upüm  gi*  cv  TÎj  ’L’m^ccveJx  UigjÇijTluj  ottKu  ^  2^4  Tiw  Kopiwynluj  ,  aw7ô- 

[Jluùv  cujtS  ^  ®üajÆ(r,  avfxÇxAÙv  dmKlttviv.  "HoS'etç  ^  AxCùv,  otssKov  imijaxlo  ^ 

(l?)  npÜTSU  fÀïv  IlitA<PKTlw  T  ’H<p«<Vsf  ’AjmAftV  (  Of  T?  K5P‘'W  j  «V  tÇop(j  .  Kopiw^TYiç  inxAfiit)  ^Kjetm 
iv  ’EmiécJpu.  ïlilcu  ^  dS-img  i^uv  st©-,  f<pof4  i\3ptvlw  inS>ip»y ,  ti  ,jç  t«s  TmtÂcvSi  8x]«^ê. 


141 


■« 


151. 


: -  ctlyjpdv!  lispuffi  p)jyvvirx.i  (pciAxfjxs. 

G  J  *H  ’Aiie/tv  i’gyyvflt  ^  Mjkwtkv/iok  ,  s 


feT©*  'JvCpit  'sr^rum  f  iw  3  Kotmx  dv/jfiç. 


LI 


I 


PIERRES  GRAVEES. 


• 

73 


Commentaire  ne  me  paroit  pas  tout  à  fait  Julie;  on  pouvoit  dire  en  moins  de  mots 
&  avec  plus  de  verite,  que  les  Chevaux  attelez  à  ce  Char  avoient  la  Corne  aqiiatU 
que^  qu  ils  étoîent  propres  pour  nager  ^  ^  que  leur  couleur  était  bleue  ~l\rqnm. 

Le  meme  Auteur,  dans  la  Defcription  qu’il  fait  de  Pelée  confiderant  Thetis  qui 
vient  a  lui  du  Mont  Pelius,  la  reprelente  (5)  alîife  en  badinant  fur  des  Dauphins 
Ef  des  Chevaux  Marins.  De  même  Paufànias  raporre  que  dans  le  Temple  de  la^ 
Nereïde  DotOn  qui  étoit  dans  la  Ville  de  Gabale,  outre  Neptune  &  Cilflor 
qui  y  etoient  gravez,  on  y  voyoit.aulfi  un  Cheval  dont  les  parties  depuis  la  poitrine 
avoient  la  forme  d’un  gros  Poifîbn.  ^‘3 

L  î. 

THESEE. 

OUVRAGE  DE  PHILEMON^ 

Gravé  Jur  une  Sardoine. 

Du  Tréfor  de  F  Empereur  Charles  VL  à  Vienne. 

VOici  une  Pierre  parfaitement  bien  gravée,  qui  Ce  garde  à  Vienne  dans  le  Tréfor 
de  l’Empereur  Charles  Vf,  qui  a  bien  voulu  nous  permettre  de  la  voir  & 
d’en  tirer  l’empreinte,  &  qui  n’a  pas  dédaigné  de  conliderer  le  deiTein  que  nous  en 
avons  fait  faire;  car  ce  Prince  également  illullre  dans  la  Paix  &  dans  la  Guerre, 
pour  fè  délafler  des  foins  du  Gouvernement ,  prend  un  fingulier  plaibr  à  la  recherehe 
de  ces  fortes  d’Antiques',  dont  il  a  lafîèmblé  un  grand  nombre  au  milieu  même  du 
tumulte  des  armes ,  aiant  ajouté  quantité  de  Pièces  eurieufès  au  Cabinet  de  fès 
Ancêtres  déjà  fi  celebre  par  tout  l’Univers. 

Ce  jeune  homme  plein  d’admiration  ,  que  l’on  voit  ici  debout  ,  par  derrière , 
aiant  le  vifage  de  profil  &  dont  le  corps  nu  elt  reprefenté  avec  une  force  d’Athlete, 
qui  répond  merveilleufèment  à  fbn  courage,  elt  Thefée  fils  d’Egée  &  d’Oetra. 

Il  tient  de  la  main  droite  la  MafTuë  qu’il  avoit  autrefois  enlevée  à  Periphete;  fils 
de  V^ulcain,  &  dont  Plutarque  parle  en  ces  termes  (a):  'Phefée  aiant  r encontre' (a) 
fur  les  confins  d’ Epidaure  Periphete.,  qui  avoit  pour  armes  une  Maffiuë .,  8?  qui  étoiVrFddi. 
appelé  Cornet  es  ou  porte  -  Maffuë  par  cette  raifon.,  Ef  voyant  qiiil  le  faifijfoit  poiir'^' 
r  empêcher  de  pafjer  le  prit  au  corps  8P  le  tua;  puis  prenant  fa  Mafiuè.,  il  fe  fit 
un  plaifir  de  la  porter  pour  armes.  Apollodore  {b)  dit  la  même  choie:  Periphete ,()>)  Bibi'. 
fils  de  V \ilcain  dd Anîiclée^  appelé  Corynete  parce  qii  il  portait  une  Mafiuë  ferrée 

dont  il  afiommoit  les  pafians.,  à  eau  fie  qiiil  avoit  les  piés  faibles.,  aiant  été  tué  par^fiSé^^g. 
'I  h efée^  ce  Heros  lui  prit  fa  Mafifuë.,  £#  la  porta  prefqite  toujours  depuis.  Plu-^^s. 
fieurs  autres  anciens  Heros  avoient  auffi  une  Malîùë  pour  armes  ;  c’eft  ainfi  qu’^rei- 
thous  dit  dans  Homere  {c):  (0  iiind. 

Par  les  coups  redoublez  de  fa  dure  Alafifiw  vers.  141. 

Il  couvrait  les  champs  de  corps  morts. 

.  Près  de  lui  efl  un  Rocher  élevé  fur  lequel  on  voit  un  Bâtiment  de  pierres  quar- 
rées,  avec  une  porte,  de  laquelle  fort  à  demi -corps  un  Monftre  fans  vie,  couché 
par  terre,  aiant  le  bras  gauche  étendu.  Ce  Monftre,  qui  a  la  tête  de  I  aureau,  & 
le  refte  des  membres  comme  ceux  de  l’Homme,  reflèmble  au  Minotaure  que  Mi- 
nos  enferma  dans  le  Labyrinthe,  reprefenté  par  l’Edifice  que  l’on  voit  ici,  &  qui 
fut  tué  par  Thefee.  Car  quoi -que  fur  les  Médaillés  Antiques  le  Minotaure  fbit 
reprefenté  avec  un  Corps  de  Bœuf  &  feulement  le  Vifage  d’Homme,  cependant 
les  Mythologiftes  le. dépeignent  tel  qu’on  le  voit  ici,  &  ce  fèntiment  a  été  fùivi 
par  celui  qui  a  gravé  cette  Pierre.  Voici  comme  en  parle  Apollodore  {d):  P afii  WEiv.3, 
phaë  fiut  mere  dAJlerius.,  appelé  Minotaure.^  qui  avoit  la  Tête  de  Taureau  Ef  Iciff’ 
refie  des  Membres  d* Homme. 

T  Nous 
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In  bac  gemma  explicanda  multum  nobis  adjumento  fuit  ernditijfma  Epiftola^ 
fcripta  llluftrijjimo  Leni  Strozzio  à  Domino  Emanuele  Martino  ^  Eccl. 

Atonenfs  Decano  Hifpano^  'viro  ajitiquitatis  omnis  /cient ijjimo. 

L  I  I. 

FAUNI  CAPUT, 

PHILEMONIS  OPUS, 

In  Pafla  {nt  aiunt)  antiqua. 

Ex  DaCtylioth.  Strozziand.  Edlypis^  Roma. 


A 


B  eodem  artifice  Fauni  imago  ohfidiano  Atro  infculpta  ejl  ^  nigofo  vultu  efip-dlus 
efl ,  fmio  nafo ,  acutis  auribus  ,  ore  ridenti ,  circa  pellus  obvoluta  ejl  hinnidi 


pellis  ,  nfitatum  in  Orgiis  indumentum  ,  unde  Bacchus  ipfe  v£§pi^6'ïïS7:X(^  dicitur  in 
Cfl')  An-^  Grdco  carmine  [a).  Caput  redimitum  hedera  eft  ^  arbore  eidem,  numini  dicata^  ut 
i.°p.  fd  diximus^  cujus  Fauni  viri  appetentijfimi  ajjecl<z  erant. 


L  I  I  I. 

AMOR  LEONEM  DOMANS, 

PLOTARCHI  OPUS, 

Ex  Sardonyche  Anaglyph.  exfcalptiim. 

f 

Ex  Thefauro  Magni  Ducis  HetrurU. 


)Giunte 
e  gem- 
Î  deir 
joftini 
3m.  3. 

».  12. 

)  Lib. 

,  cap.  5. 
m.  400. 


(c)  Lib.  2. 
in  Corin¬ 
thiae.  p- 
134- 

,  (d)  Ag. 
giunte  alie 
imagini 
deili  Dei 
dei  Carta- 
li  pag. 

4^0. 


Jfi Legantijfimum  opus  exhibemus  ex  Sardonyche  exfcalptum ,  quod  in  thefaiiro  M. 

Ducis  Hetriiridi  afervatur  ^  eidem  ab  Abb.  Andrea  Andreinio  dono  oblatum: 
artificis  nomen  ^  Plotarchi  fcilicet^  gemmdi  legitur  inferiptum^  Dorica  nempe  dia- 
ledo^  ut  obfervavit  Eques  P.  Alexander  Maffejus^  qui  hanc  eandem  geinmam  deli¬ 
neat  am  vulgavit  (^).*  ex  quadam  lineamentorum  fimilitudine  apparet^  fcalptorem 
hunc  condifcipulum  fuijfie  Fryphonis  ^  clari  àque  viri  ^  qui  nuptias  Amoris  Pfy- 
ches  exprejjit ,  quas  infra  tradimus ,  licet  nefeio ,  quo  fato ,  eorum  nomina  feriptores 
prect  er  ierint  ^  quia  for  te  ^  ut  ait  Plinius  (b)  ,  multorum  obfcurior  fama  efl,  quo- 
rundam  claritati  in  operibus  eximiis  obflante  numero  artificum,  quoniam  nec  unus 
occupat  gloriam,  nec  plures  pariter  numerari  pofîùnt. 

y^ifitur  in  gemma  Amor  puer  alatus  lyram  pulfans^  rugienti  leoni  injidens^  ad 
demonjirandam  amoris  vim  ac  potentiam.^  qua,  feroces  animos  blanditiis  emollit  ac 
vincit,  Paufiam ,  veterem  piÙorem ,  narrat  Paufianias ,  Cupidinem  pinxijfe ,  qui 
(c)  figittas  ac  arcum  omittit,  ac  lyram  pro  illis  fumit:  Amorem  Cytharadtm  ^ 
antiqua  gemma  incifum,^  exhibuit  etiam  Pignorius  (^),  multisque  in  mufeis  jtmiles 
reperiuntur ,  quas  omnes  antiquitus  ab  hoc  Plotarchi  opere  pofterioris  avi  artifices 
defumfijfe  videntur,  ' 
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Nous  nous  fômmes  fèrvi  très  utilement  pour  l’explication  de  cette  Pierre ,  de  la 
lavante  Lettre  écrite  h  feu  M.  Leni  Strozzi  par  M.  Emmanuel  Martin ,  Efpagnol 
Doyen  de  ri',glife  d’Alicante,  Prélat  très  verlè  dans  l’Antiquité; 

L  1  1. 

TÊTE  DE  FAUNE. 

OUVRAGE  DE  PHILEMON, 

0*  En  Pâte  antique. 

Tiré  des  Empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi^  h  Rome. 

CEtte  Tête  de  Faune,  gravée  en  Pâte  antique,  efl  du  même  Ouvrier;  elle  a  lé 
vifàge  ridé,  le  nez  camus,  les  Oreilles  pointues,  la  bouche  riante',  &  une 
peau  de  Mulet  attachée  autour  du  Cou.  C’étoit  l’ornement  ordinaire  que  l’on 
portoit  dans  les  Bacchanales  :  ce  qui  fait  que  Bacchus  eft  appelé  dans  un  Poëme 
Grec  (a)  d’un  nom  qui  fignifie  vêtu  de  peau  de  mulet.  Cette  Tête  eft  couronnée r«)  An- 
de  Lierre,  arbre,  comme  nous  l’avons  dit,  que  étoit  confacré  à  Bacchus,  parce 
que  les  Faunes  aimoient  fort  le  vin,  &  qu’ils  étoient  de  la  fuite  de  cette  Divinité. 

L  I  l  f. 


L’AMOUR  DOMPTANT  UN  LÎON. 

OUVRAGE  DE  PLOTARQUE, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 

Du  Tréfor  dii  Grand  Duc  de  T ofeane. 

yOici  un  Ouvrage  parfaitement  beau,  gravé  fur  une  Sardoine,  qui  fè  conferve 
dans  le  Tréfor  du  Grand  Duc  de  Tofeane,  à  qui  l’Abbé  André  Andreini  en 
a  fait  préfent.  On  y  lit  le  nom  du  Graveur  appelé  Plotarque,'  en  Caraêleres  Dori¬ 
ques,  comme  fa  obfervé  le  Chevalier  Alexandre  MafFei,  qui  a  publié  {a)  le  defteinW  Dans 
de  cette  même  Pierre,  il  paroît  par  la  reftèmblance  des  traits  que  ce  Graveur  étoit  joinrir?^ 
conciifciple  de  Triphon,  ouvrier  celebre,  qui  a  gravé  les  ÎSlôces  de  Pftché  &  deg£,^“’ 
Cupidon,  que  nous  raporterons  ci-après.  Je  ne  lai  par  quelle  fatalité  les  Ecrivains „ 
ne  font  aucune  mention  de  ces  deux  Graveurs  ,  fi  ce  n’eft  peut-être,  comme  dit 
Pline  [b)  que  Pobjeurité  de  quelques-uns  ne  vienne  du  grand  nombre  d"* Ouvriers Lm 
dont  les  Ouvrages  excellens  fe  fai  [oient  ombrage  les  uns  aux  autres parce  qtéil  ^p.  m.  400.’ 
également  difficile  8?  qu'^im  feiil  remporte  toute  la  gloire ,  8?  que  P  on  puiffie  compter 
tous  ceux  qui  peuvent  la  mériter. 

On  voit  ici  Cupidon,  Enfant  ailé,  jouant  de  la  Lyre  &  monté  lur  un  Lion  ru- 
gifîant,  pour  montrer  la  force  &  le  pouvoir  de  l’Amour,  qui  vient  à  bout  d’adou¬ 
cir  &  de  dompter  les  naturels  les  plus  feroces.  Paufànias  (c)  reporte  qu’un  ancien 
Peintre,  nommé  Paufias ,  avoit  peint  l’Amour  quittant  Jon  arc  îi  fes  f  êches&^^-v-ni^ 
prenant  une  hyre  a  la  place.  Pignorius  (^)  a  aufli  publié  une  Pierre  gravée  Joint 
eft  reprefenté  l’Amour  jouant  de  la  Lyre;  &  l’on  en  trouve  plufieurs  toutes  fêm-g^  des 
blables  en  divers  Cabinets,  qui  toutes  paroiftent  avoir  été  faites  par  les  Ouvriers 
modernes  d’après  cet  Ouvrage  de  Plotarque 

T  2  LIV. 


7<S  GEMMÆ  INSCALPTÆ. 

L  I  V. 

DIOMEDES  PALLADIO  POTITUS. 

POLYCLETI  OPUS, 

Sardie  incifum. 

Ex  DaÛ,  Stafchiana.  eclypis, 

Olim  Abb.  Petri  And.  Andreinii^  Florent, 

(a)  Lib.  Oly det e?n  Sidonium^  Ageladis  difdpiihm.^  Olympiade  JloruiJJe^  au6lor  ejl 

>m!'379. Plinius  (a) i  atque  Jlatuaria  arte  adeo  inclariiiffe  ^  ut  Jignum  fecerit  quod 
Canona  artifices  vocant,  lineamenta  artis  ex  eo  petentes,  velut  à  lege  quadam, 
fdlusque  hominum  artem  iple  fecilîè  artis  operà  judicatur  :  ideoque  merito  illum 
inCi-veteres  Scriptores ^certatim  laudibus  extulere quos  cqngejfit  Francifcus  Junius  {b)y 
S'uipt.  q^d  etiam  ejusdem  opera  fmgulatim  recenfet ,  qu<z  fdfcis  illis  ingenuarum  artium 
pag.  167,  cultoribus  admirationi  fuere:  nec  tamen  idem  artifex  ^  nominis  celebritate  notifjimuSy 
minutioribus  hisce  imaginibus ,  gemmis  in/culpendis  ,  operam  dare  dedignatus  efl , 
imo  etiam  laudamus  ^  ob  lucernam,  quam  Perfæ  fabricatus  efl ,  ut  ex  Mofchione 
(.c)Uh.s.  refert  Atheneius  (c).  Diomedem  itaque  Sardæ  incidit  Palladio  potitum  ^  eodem 
ao6.‘  prorfus  corporis  fatu  y  quo  Diofeorides  Felix  6?  Solon  ut  alibi  diximus  y  amidations 
forfan  artis  ejfnxere, 

L  V. 

ALEXANDER  M.  MACEDO, 

PYRGOTELIS  OPUS, 

,  ,  .  Ex  Savdunyche  Amglypbke  exfcalptum. 

In  Thefauro  Ser.  Prine.  Lotharii  Francifeiy  EleEioris  Moguntini. 

Jfximius  inter fculptores  Pyrgoteles floruit  Olymp.  1 12.  ante  Chriflum  natum  332, 
A.  C.  422.  Alexandro  M,  regnante  y  apud  quem  .eo  in  honore  fuit  y  ut 
ediElum  proponeret:  quo  vetuit  in  gemma  fè  ab  alio  fcalpi , .  quam  à  Pyrgotele, 
Ca)  Lib.  non  dubie  clariffimo  artis  ejus,  ut  ait  Plinius  (a):  Idem  hic  Imperator  (Ale- 
m.'^ii'.&^'nnder)  edixit  ,  ne  quis  ipfum  alias  ,  quam  Apelles  pingeret  ,  quam  Pyrgo- 
37;^p“P;teIes  fculperet ,  quam  Lyfippus  ex  ære  duceret:  Confonat  Apuleius  [b):  Edixit 
if^^^^^^flAlexapider')  univerib  orbi  fiio  ,  ne  quis  effigiem  Regis  temere  affimilaret  aere, 
ridis  lib.i.  colore ,  caelamine,  quin  ipfe  fblus  eam  Polycletus  ære  duceret ,  {hk  memoriâ 
feriptor  lapfus  efi ,  ac  Polycletum  pro  Lyfippo  dixit ,  ut  hunc  errorem  fecutus  efl 

(c)  Crinitus  (c),  cum  Polycletus  ante  Alexandrum  Olympiade  nempe  floruerit  y  tefts 
fcipi.' lib.  Plinio  (d)y')  fblus  Apelles  coloribus  delinearet  ,  fblus  Pyrgoteles  cælamine  excu- 

(d)  Lib!’  .  deret- 

34-  cap.  8. 
p«ni,3i9* 
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■PIERRES  GRAVEES. 

L  I  V. 

DIOMEDE  AIANT  ENLEVE' 
LE  PALLADIUM. 

OUVRAGE  DE  POLYCLETE^ 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Tiré  âes  Empreintes  du  Cabinet  de  Philippe  de  Stofcb, 

; .  Ap  art  enant  autrefois  a  M,  P  Abbé  Pierre  André  Andreini^  Noble  Florentin. 

Polyclete  de  Sicione,  Difciple  d’Agelade,  flori/Toit,  au  raporr  de  Pline  (/z),WL'V. 

vers  la  87.  Olympiade;  &  il  étoit  fi  habile  dans  Part  de  la  Sculpture,  qu’il  htpf;nf3’79: 
une  Statue  que  les  Maîtres  ont  appelé  par  excellence  la  Réglé  ou  le  Modèle  l,  parce 
qiiils  fe  faifoient  une  Loi  cP  en  imiter  les  traits.,  O  que  P  on  jugé  qiiil  étoit  le  JeuL 
qui  par  la  force  de  fon  Art  en  ait  donné  des  Réglés  aux  Hommes.  C’eli  pour  cela 
que  fès  Louanges  ont  été  célébrées  à  l’envi  par  les  anciens  Auteurs  recueillis  dans 
le  Catalogue  de  François  Junius  (^)5  qui  fait  auffi  le  dénombrement  de  (es  Ouvra- (^0  Cataî. 
ges,  comme  aiant  été  admirez  en  ces  tems-là  par  tous  les  Amateurs  des  beaux sSipt. 
Arts.  Et  cependant  cet  excellent  Ouvrier,  dont  le  nom  étoit  fi  celebre,  n’a  pas^’’ 
jugé  indigne  de  lui  de  graver  en  Pierre  les  plus  petites  %ures;  il  mérite  même 
nos  Eloges  pour  la  Lampe  qiPil  fabriqua  pour  Perfès.  Comme  le  raporte  Mo- 
fehion,  &  apres  lui  Athenee  (c).  J1  a  donc  grave  fur  cette  Sardoine  Diomede W  liv, 5. 
ravi(îèur  du  Palladium,  &' cela  dans  la  même  attitude  où  Diofeoride,  Felix, 

Solon  l’ont  reprefènté,  en  quoi  peut-être  ils  ont  travaillé  à  l’envi  l’un  de  l’autre. 

.  L  V. 

ALEXANDRE  LE  GRAND 
DE  MACEDOINE. 

OUVRAGE  DE  PYRGOTELE, 

Gravé  Jiir  une  Sardoine. 

Du  Tréfor  dû  Prince  Lot  h  aire -François^  Elecleur  de  Mayence.. 

PYrgotele,  Graveur  très  celebre,  florifîbit  vers  la  112.  Olympiade,  332.  ans’ 
avant  la  Naifîance  de  J.  C.  &  422.  depuis  la  fondation  de  Rome ,  fous  le 
Eégne  d’Alexandre  le  Grand,  auprès  de  qui  il  étoit  en  fi  grande  efime,  que  ce 
Prince  fit  un  Edit ,  pour,  défendre  que  perfonne  rP entreprît  de  graver  fon  Portrait 
en  Pierre.,  que  Pyrgotele,  dont  l’habileté  dans  cet  Art  efc  fùffifamment  prouvée 
par  ce  témoignage  de  Pline  [a).  Ce  même  Prince  defendit  par  un  autre  Edit uv.- , 
qu"* aucune  autre  qiP Apelles  ne  le  peignît,  qiP aucun  autre  que  Pyrgotele  ne  gravâdfmé'iiu 
fa  figure  en  Pierre  ,  ^  qiP  aucun  autre  que  Lyfppe  ne  la  gravât  fur  P  Airain.  ch!^37.  p. 
Apulée  (b)  raporte  la  même  chofè  ;  Alexandre,  dit -il,  fit  defenfe  dans  toutefff.^.;^^^ 
P  étendue  de  fies  Etats  que  perfonne  fPeût  la  hardiejfe  de  faire  fon  Portrait  ni  en  , 
Cuivre,  ni  en  Couleur ,  ni  en  Gravure  en  pierre ,  excepté  le  feul  Polyclete ,  à  qui  il fut^-  333- 
permis  de  la  mettre  en  Cuivre.  Mais  cet  Auteur  s’efl  trompé,  aiant  pris  Polyclete 
pour  Lyfippe.  Crinitus  (c)  a  auffi  fait  la  même  faute;  &  l’on  ne  peut  douter  que  ce^^c^P® 
n’en  (bit  une,  pui(que  Polyclete  florifîbit  vers  la  87.  Olympiade,  &  par  confèquent ^on.  ûv. 
avant  Alexandre,  comme  Pline  (^)  le  ranorte.  Le  feul  Apelles  ,  pouvait  peindreid)  ûvl 

V  Ale-t.^^ 
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GEMMÆ  INSCALPTÆ. 


deret-eo  igitur  omnium  metu  fa6lum  eft ,  ut  ubique  imaginum  fùmmus  eflèt* 
utque  omnibus  fiatuis  ,  &  tabulis  ,  &  toreumatis  idem  vigor  acerrimi  bellatoris ^ 
idem  ingenium  maximi  honoris,  eadem  forma  viridis  juventae,  eadem  gratia  relk 
cinæ  frontis  cerneretur.  Contemplari  itaque  licet  fortijjimi  ac  felicijjimi  Principis 
Protomen ,  totam  fere  extantem  Sardonyche  a  celeberrimo  artifice  exfculptam , 
quam  inter  pretiofa  thejauri  fui  cimelia  fervat  Clementijfimus  Princeps  Lotharius 
Francifcus^  Eleflor  Moguntinus  ^  cujus  fumma  humanitati  multum  debere  me  fateor  ^ 
cum  ea  infpiciendi  facultatem  ipfe  dederit.  Juvenilis  vultus  eft ,  qualem  nobis  feri- 
ptores  delinearunt ,  oblongus  quidem ,  fed  florens  ac  fucculentiis ,  oculi  mites ,  ac  con  • 
tradis  aliquantulum  fttper ciliis  coelum  quodammodo  intuentes^  de  quibus  Archelaus^ 
Afclepiades  {e)  epigrammate  in  ejusdem  Alexandri  d  Lyfippo  ejfidum fimulacrum: 

Intuenti  fimile  efl:  in  coelum  videns. 

(/)  clii-  Sed  plenius  Tzezes  (/); 

«.368.’  Kex  maximus  Alexander  Philippi 

Cæfium  unum  oculum  habuifle  narratur  ab  omnibus, 

Nigrum  autem  alterum,  oculis  talis 

Erat  autem  &  preffi  colli  &  obtorto  collo, 

Ut  videretur  coelum  verfus  intendere  hoc. 

Talem  &  Lyhppus  illum  aereum  fecit. 

Nafits  efl  decens  ac  reclus ,  tenuia  labra  ac  hiantia  leniter ,  ut  appareant  dentes 
apte  collocati^  delicatum  mentum^  collum  procerum ^  ac  cervix  ad  finiflrwn  hume- 
In  A- molliter  inclinata de  qua  re  audiendus  Plutarchus  (g):  Corporis  ejus  (^Ale- 
u'o^t.^.xandri)  figuram  Lyfippi  fiatuæ  maxime  demonfirant,  à  quo  voluit  fblo  fingi,  et- 
enim,  quam  præcipue  fùccefîbres  ejus  complures,  poft  &  amici,  æmulati  fùnt,  pro- 
jedtam  cervicem  ,  &  in  finifirum  humerum  modice  propenfam ,  oculorumque  leni¬ 
tatem  ad  unguem  exprehit  ille  artifex:  Brevis  frons  ^  ac  capilli  cum  malarum  lanu¬ 
gine  confufi ,  fenfim  elati ,  recrifpi ,  ac  in  occiput  'modice  reflexi ,  mde  Apulejus 
(fc)  p.  m. relicinam  frontem  eadem  ratione^  qua  relicinam  comam ^  Marfya.  deferibens  {^b)^ 
fo^in  dixerat  ;  fed  apertius  de  his  Plutarchus:  (i)  Surreéta  jam  modice  coma,  oculo- 
rumque  lenis  modulatio  reddebat  faciei  ejus  {Pompeii)  magis  ufiirpatam  fermoni- 
bus,  quam  reprælêntatam  cum  Alexandri  Regis  fiatuis  fimilitudinem. 

Pedas  latum  ^  ac  papilhz  ad  decus  leniter  prominentes  :  leonino  ridu  caput  tegi¬ 
tur  ,  dependente  per  tergum  villofa  pelle ,  quem  fane  ornatum  Macedonum  Reges 
ifurparunt  ^  ad  demonftrandam  fiam  per  Caranum  ab  Hercule  originem  quodtefla- 
(k)De  tur  Conftantinus  f^lL  P or phy rogenitus  Imperator  ^  de  ipfls  loquens  {k)  :  Ideoque 
Macedonum  Reges)  pro  redimiculo  &  corona  &  purpura  regia,  leonini  capitis 
2; exuvio  fe  redimiunt,  atque  hocgeftamen  coronam  &  ornatum  efîè  ceniènt,  eoque 
5’  m'  uff  quam  pretiofis  lapidibus  &  unionibus  fe  decorari  putant ,  ac  tefiis  hujus  rei 


fide  dignus  elt  nummus  Alexandri  Macedonis,  ejusmodi  figura  in fignitus. 
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Alexandre  ,  le  feul  P yrgotêle  poumït  tailler  fa  figure  en  marbre.  La  crainte  de 
déplaire  k  ce  Prince  eji  la  caufe  que  nous  td avons  de  lui  que  des  Portraits  excellens^ 
&  que  fait  dans  les  Statues^  dans  les  Tableaux^  ou  dans  les  Médaillés  oh  il  eft  re- 
prefenté^  on  voit  par  tout  la  même  vigueur  guerriere^  la  même  Maje/îé,  la  même 
fleur  de  jeunejje^  la  même  grâce  fur  fon  front.  On  voit  donc  ici  ie  Buflc  ifblé  de 
ce  Prince  également  heureux  &  courageux;  gravé  de  la  main  de  ce  celebre  Ou¬ 
vrier,  fur  une  Sardoine  qui  fe  garde  précieufement  dans  le  'IVéfbr  du  Prince  Lo- 
thaire-Franqois ,  Eleéteur  de  Mayence ,  qui  a  eu  la  bonté  de  me  la  faire  voir  lui- 
même.  Le  Vifige  eft  d’un  jeune  homme,  tel  que  les  Ecrivains  nous  l’ont  tepre- 
ienté,  un  peu  long,  mais  fleuri  &  aftèz  potelé*  11  a  les  yeux  doux,  &  femblé 
froncer  un  peu  les  fburcils  pour  regarder  vers  le  Ciel.  C’eft  ce  que  dit  Archelaüs  ou 
Alclepiade  (<?)  dans  (bn  Epigramme  fur  le  Portrait  d’Alexandre  fait  par  Lyflppe: 

Ce  Prince  vers  h  Ciel  femble  lever  les  yetiXi 


(é)  An-i 
tbbl.  IJy. 

4.  p.  454* 
Edit,  de 
Vechel. 


Tzezesen  fait  une  Defcrîption  plus  complette,  en  ces  termes  (f)  :  Alexandre  k(n  chi- 
Grand^  fils  de  Philippe.,  avoit^  au  raport  de  tous  les  tiifloriens.,  un  œil  bléupers 
^  f  autre  noir  ;  fon  Col  étoit  un  peu  ferré  de  travers ,  ce  qui  le  fdfoit  paraître 

regardant  vers  le  Ciel.  Lyflppe  fa  ainfi  reprefenté  dans  le  Portrait  de  ce  Prmee 
qu^il  a  gravé fur  f  Airain.  ISon  nez  eft  droit  &  très  bien  fait ,  lès  Lèvres  font  pe¬ 
tites  &  fuffifâmment  ouvertes  pour  laiflèr  voir  fes  dents  qui  font  bien  rangées.  11 
a  le  menton  délicat  &  le  col  long,  &  penche  un  peu  la  tête  fur  l’épaule  gauche. 
Ecoutons  ce  qu’en  dit  Plutarque  (^):  La  figure  du  Corps  dl" Alexandre  efl  tres(g)^ié 
bien  reprefentée  dans  les  Statues  de  Lyflppe.,  à  qui  feul  il  a  été  permis  de  faire 
Portrait  de  ce  Prince  ,  qui  a  enfuit  e  été  imité  par  plu  fleur  s  de  fes  Succejftürs 
•  Amis.  Il  a  le  col  ajfez  long ,  é"  la  tête  un  peu  penchée  fur  P  épaule  gauche  ,  ^ 

P  Ouvrier  a  fur  tout  parfaitement  bien  exprimé  la  douceur  de  fes  yeux  :  11  a  le  front 
étroit,  &  fès  cheveux,  confondus  fur  fes  joues  avec  le  poil  qui,  y  pouflè,  font  fri¬ 
iez  fur  le  front  &  médiocrement  relevez  en  arriéré.  De  là  vient  qu’Apulée  dit 
qu’il  a  le  front  droite  &  que  Marsyara  (/>)  donne  aufïi  le  même  nom  à  fâ  cheve-t^)  ?•  «• 
lure,  dans  la  defeription  qu’il  en  a  faite.  Mais  Plutarque  en  parle  d’une  maniéré 
encore  plus  précifè  (i)  en  faifânt  le  Portrait  de  Pompée:  Ses  cheveux  un  peu  rele^^  v^ede 
vez  fur  le  front ,  é?  la  douceur  qui  paroiffbit  dans  fes  yeux ,  efl  ce  qui  le  faifoit 
pafler  pour  refjembler  a  Alexandre.,  quoi ^qu^ il  ne  lui  rejfemblât  pas  en  effet ^  com-^lfî' 
me  on  en  peut  juger  par  fes  Statués. 

11  a  la  poitrine  large,  &  les  mamelles  aflèz  élevées;  fà  tête  eft  couverte  d’urt 
Mufle  de  Lion  dont  la  peau  lui  defeend  fur  les  épaules:  ce  qui  étoit  l’Ornement 
ordinaire  des  Rois  de  Macedoine,  pour  montrer  qu’ils  defeendoient  d’HercuIe  par 
Caranus.  C’eft  ce  que  nous  aprenons  de  l’Empereur  Conftantin  VJf.  Porphyro- 
genece,  qui  parle  d’eux  en  ces  termes  (yè)  r  Les  Rois  de  Macedoine .,  au  lieu 
JOÎademe^  de  Couronne  êÿ  de  Pourpre  Royale  ^  portent  la  dépouille  dfune  Tête  ^^l’Empire: 
Lion:  ce  qtfils  tiennent  à  plus  grand  honneur.,  que  de  fe  couronner  de  Perlesîf 
Pierres  précieufes,  Pejl  de  quoi  fon  peut  voir  me  preuve  indubitable  dans  me 
dailk  df  Alexandre  de  Macedoine^  ou  fa  figure  ejl  ainfi  reprefentée.  Memfia» 


V  2 


tVL 


I 


8o 


G  E  M  M  Æ  I  N  S  C  A  L  P  T  Æ. 


H  O 


L  V  I. 

C 


I  O  N 


5 


PYRGO  T  E  LIS  O  P  U  S, 

I 

jÇx  Sardonyche  Anaglyph,  '  exfcalptum.  • 

T}  Hodonis^  viri  profpera  adverfaque  fortuna  ïllujlrïs^  imaginem^  qua  in  marmo¬ 
ra)  III.  X  YQQ  Herma  olirn  apud  Fulvium  Urjmiim  (  a) ,  nefdo  quo  fato ,  perierat ,  fer- 
109.  com- nobis  gemma  hac^  à  Pyrgotelc  ^  ejusdem  co avo  ^  infculpta^  obliquo  vultu  ef^ 
ac  ob  fenium  rugofo ,  fed  qui  majeftatem  quandam  militaremque  virtutem  exhibeat  ; 
recalvafter  ef  ac  brevibus  capillis ,  nudo  ac  fere  adverfo  pethre.  Hac  celeberrimi 
hominis  forma  ^  qui  exercitibus  pr afuit  ^  atque  vita  integritate  confpiciiiis  ^  co~ 
(&)Vit.  gnomine  Bonus  efl:  appellatus,  ut  inquit  Cornelius  Nepos  (^),’  ac  Alexander  M, 
ipjl  foU  ex  Athenlenfibus  fcribens  falutem  appofuit,  tefte  Æliano  {c).  Tantus 
tamen  vir  in  extrema  feneilute  accufatur^  quod  Piraiim  Nicanori  prodidifet ,  ca- 
^ff  '^{}^pitis  à  civibus  damnatus  eft-,  6^  poft  obitum  nullam  Attica  .regionis  ^  qua  ojfibus 
1.  c.  25-  ejus  injiceretur  ^  glebulam  invenit.^  j^f^^  extra  ' fines  projici  ^  intra  quos  optimus 
(d)  Lib.  5.  civis  vixerat  juxta  dealer.  Max. 

in.^i6?!  evulgavit  hanc  gemmam  Bellorius  {e)  îfi  poflea  Maffdus  (/"),  nos  autem  ex 
iw.edypo  noflro  exaÜiori.^  cum  illo  qui  in  DcAyliotheca  Strozziana  ajfcrvatur.^  con- 
C/Kîemm.  exadiorcm  delineationem  damus.  Gemmam  enim  ipfam  ,  *(  qua  Ant.  Mar^ 
p*  ?7.  Caftiglionis  olim  fuit  )  infpicere  non  lictiit ,  quippe  qua  a  Britanno  quodam  magno 
pretio  emt a  ^  quo  migraverit ignotum  efi, 

f 

L  V  I  I. 

» 

NEPTUNUS. 

Q  U  I  N  T  t  L  L  I  ..OPUS, 

,  '  Beryllo  tncijiim. 

Ex  Dadyliotheca  Ludovifiana^  olim  Boncomp,  Roma, 


1. 


(fi)  De 

Pifcatione 

v..3S5‘ 


(h)  Poet. 
Aftron.  L. 
2.  p.  67. 
Ed.  Paris 
1606. 

(c)  Pag. 
55-  &  392- 
{d)  Delfi- 
de&Ofiri- 
de  Op.  T. 
2.  p.  38 1’' 


JijEptunus ,  pube  tenus  è  curru  extans  ,  quem  hippocampi ,  feu  equi  marini , 
d  y  per  undas  trahunt  corpore  nudo  affabreque  delineato;  vejle  veli  infiar  , 
vento  excepto  ,  tumida ,  ut  marinis  numinibus  apponi  mos  ejl ,  dextera  manu 
pifcem  5  qui  ex.  repando  corpore  Delphin  ejje  dignofeitur  ,  ojlentat ,  finifiraque 
tridentem  tenet. 

Delphinem  Neptuno  gratijfimum.  feribit  Oppianus  {^a')  .y  -  qui  Amphitritem^ 
nuptias  recufantem  ac  diu  quafitam ,  in  Oceani  domibus  invenerit  ,  '  atque  amanti^ 
Neptuno  renuntiaverit.^  qui  illam  abripuit^  fibique  conjugio  copulavit l  quamobrem 
hic^  ut  ait  Hyginus  (/7),  inter  fidera  Delphini  effigiem  collocavit,  &  hoc  am¬ 
plius  ,  qui  Neptuno  fimulacrum  faciunt ,  Delphinum  aut  in  manu  aut  liib  pede 
ejus  conftituere  videmus ,  quod  apparet  in  nummis  M,  Agrippa  Es?  Pofiumi 
apud  Mediobarbum  {c).  Tridentem  fert  quia  ut  legere  efi  apud  Flutar- 
chum  ((/),  fignum  eft  tertiæ  regionis,  quam  mare  obtinet ,  poft  cœlum  &  aerem* 
collocatam,- 
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(a)  Imn^; 
des  Horii. 
Illiifî.  n. 
109.  Cüm. 

p.  63. 


pierres  GRAVEES. 

PHOCION 

.  ouvrage  de  pyrgotele, 

Gravé  fur  une  Sardoine. 

yOici  l  image  de  Phocion,  Perfbnnage  également  iliu/lre  par  fa  bonne  &  par  fa 
maiivaifè  fortune.  Elle  etoit  autrefois  en  un  Terme  de  Marbre  entre  les 
mains  de  Fulvius  Lfrfinus  (æ);  mais  ce  Marbre  s’eff  perdu  malheureufement,  &  Pi- 
mage  s  eff  confèrvee  fur  cette  Pierre  gravée  par  Pyrgotele  cjui  vivoit  dans  le  même 
tems.  Le  Vifàge  eff  de  profil^  mais  cjuoi-cjue  Pâge  l’ait  couvert  de  rides,  on  ne 
laifîè  pas  d’y  remarquer  encore  une  certaine  Majeflé  &  cet  air  de  valeur  oui  étoit  na¬ 
turel  a  Phocion.  Sa  Tete  efl  enauv’^e  par  devant,  aiant  le  reffe  des  cheveux  courts 
&  il  préfente  la  Poitrine  nüë.  Telle  eff  la  figure  de  ce  grand  Homme,  qui  s’eft 
rendu  également  recommandable  &  par  fbn  courage  à  la  tête  des  Armées,  &  par 
i’integrité  de  fa  Vie,  qui  Pa  fait  fùrnommer  h  Bon^  comme  dit  Cornélius  Nepos  (/;). 

Il  fut  le  fèul  parmi  les  Athéniens  à  qui  Alexandre  le  Grand,  au  raport  d’Èlien  (c), 
cit  (lârejjé  le  fülut  deins  Jes  L/ettres,  Neanmoins  av^ec  toutes  ces  qualitez  aiant  été 
aceufe  fur  la  hn  dè  (es  jours  d’avoir  livre  le  Pirée  à  Nicanor,  il  fut  condamné  à  mort 
par  fès  Concitoyens,  &  fbn  Corps  ne  put  trouver  dans  toute  l’Attique  un  peti  de 
terre  pour  le  couvrir,  aiant  été  jetté  hors  du  pays  où  il  a  voit  toujours  vécu  en  bon 
Citoyen,  félon  le  témoignage  de  Valere  Maxime  {d). 

Cette  Pierre  a  été  publiée  premièrement  par  Bellorius  (5)  &  enfuite  par  Maf- 
fei  (/");&  nous  la  donnons  ici  exaftement  defTinée  d’après  l’empreinte  que  nous 
en  confervons ,  &  que  nous  avons  fbigneufémènt  confrontée  avec  celië  du  Cabinet 
de  "^trozzi;  car  il  ne  nous  a  pas  été  poflible  de  voir  la  Pierre  même,  qui  a  autre¬ 
fois  apartenu  à  Ant.  Mar.  Cafliglion  ,  &  qui,  aiant  depuis  été  achetée  fort  cher 
par  un  Anglois,  a  difparu,  fans  qu’on  fâche  où  elle  a  été  transportée* 

L  V  I  I. 

N  E  P  T  U  N  F 

OUVRAGE  DE  QUINTILLUS^ 

Gravé  Jur  un  BériL 

Du  Cabinet  de  la  Princejfe  Douairière  de  Piombino ,  née  Ludovifi^  aiant  au¬ 
paravant  apartenu  'à  la  Maifon  Buoncompagni  ^  a  Rome. 

CEtte  Pierre  reprefénte’Néptune  nu  dz  parfaitement  bien  deffiné,  fbrtant  à  demi 
corps  de  fbn  Char  tiré  fur  les  flots  par  des  Chevaux  Marins ,  avec  une  Drape¬ 
rie  enflée  de  vent  comme  une  Voile,  ainfi  qu’on  a  coiitume  d’en  donner  aux  Di- 
vinitez  de  la  Mer.  il  tient  de  la  main  droite  un  Poiflbn ,  que  l’on  connoît  à  fés 
replis  être  un  Dauphin  ;  &  porte  fbn  Trident  de  la  gauche. 

Nous  aprenons  d’Oppian  {a)  que  le  Dauphin  étoit  très  agréable  à  Neptune,  rs 

ce  que  ce  fut  ce  Poiflbn  qui  découvrit  Amphitrite  dans  les  grotes  les  plus  profondes  v.  385.’ 
de  la  Mer,  où  elle  fé  cachoit  pour  éviter  les  pourfùites  du  Dieu  qui  l’aimoit;  &  que  < 
l’aiant  enfin  trouvée,  il  Pindiqua  à  Neptune  qui  l’enleva  &  qui  la  prit  pour  femme.- 
C’eft  pourquoi  ce  Dieu,  au  raport  d’Hyginus  (/;)  plaça  le  Dauphin  entre  les  ajlres;  (b)  voêt. 


(h)  Vies 
des  Emp; 
Ait.  de 
Phocion 
p.  m.  104. 

(c)  îjifl. 
diveif. 
Liv.  I.  c; 

25.  p.  m. 

20. 

(d)  Liv.  5. 
Ch.  3.  p. 
m.  162. 

(e)  Imaç. 
des  Hom¬ 
mes  illud. 
(/)  Pier¬ 
res  Ant. 
Ton).  I. 

P-  77. 


6?  de  la  vient  encore.^  que  dans  les  Jiatu'és  de  Neptune ^  nous  voyons  qiéon  lui  met 
Dauphin  ci  la  main  ou  Jous  le  pie.  C’efl  ce  que  l’on  voit  auiïi  flir  les  Médaillés  de^?. 

M.  Agrippa  &  de  Poflume  dans  le  Recueil  de  Mezzabarba  (c),  11  tient  un  Trident 

à  la  main,  pour  marquer,  comme  dit  Plutarque  {d)  que  la  Mer  eji  la  troifiénle 
■Reg-ion,  qui  efl  )  blacée  après  la  terre  8^  Pair.  d’ifis  & 
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GÈMMÆ  INSCALPTÆ. 

L  V  I  I  I. 

SATYRI  C  A  P  U  1 , 

SCYLACIS  OPUS, 

Ametl^yfto  incifum. 

f 

Ex  Dadyîiotheca  Sîrozzîana ,  Kom<z, 

O  Atyri  caput ,  impexis  capillis  barbaque  inculta  horridum ,  gcrnmdt  htcifum  h 
Sis'^Lib!'^  Scylaceejî^  ac^  ut  de  Marjya  ait  Apulejus  hifpidus,  illutibarbus,  pilis  & 
330^'  ipinis  confitus:  htmano  in  vultu  hircina  forma  adparet  ^  quod  de  Fane  fcripfit  Hero- 
(h^y^'^-dotus  [b):  Pingunt  &  fculpunt  pidores  &  flatuarii  Panis  imaginem  cum  vultu 
Lib.  s.'excapræ  &  hirci  cruribus. 

ree.  Henr.  * 


Steph.  p. 
47. 


L  I  X. 


HERCULES  MUSARUM, 

SCYLACIS  OPUS, 

•  Ex  Sardonyche  Anaglypb.  exfcalpuirn. 

Apud  Dom.  Tiepolum  nob.  Patrie ,  8?  Sénat,  J^enetum, 

«  „ 

TJEr cules  juvenis  adhuc  ^  leonina  pelle  finiftro  humero  impofita^  ac  utrimque  pen- 
^  ^  dente  ^  reliquo  corpore  nudus  ^  gr adiens  cythara?n  dextera  pulfat  ^  fepofitis  ad 
latus  ^  clava  ^  pharetra  ac  arcu.  Similem  prorfus  imaginem  in  nummo  Pomponii 
Mufz  exprejfam  protidit  Edvinus  Torrentius  (^),  aillantius  Urfinus^  alii^ 
qui  familiarum  Romanarum  nummos  edidere.  Is  eji  Hercules  Miifarum  (  feu  Mufa- 
cïp!*^.  getes^  ut  legitur  in  nummi  épigraphe^  cujus  cultum  Romam  attulit  Fulvius  Nobi- 
'^ifcf^Tior  qur  bellum'  co7itra  JEtolos  feliciter  gejjit  ^  ademque  in  Circo  Flaminio  ex 
(b)  inOr, pecunia  cenfor ia  fecit ,  ut  narrat  Eumenius  Rhetor  (^)  ,  templumque  idem  inftau- 
ravit  Martius  Philippus  f).  Hinc  communis  ara  Herculis  8?  Mufarum  apud 
Romanos  cujus  rei  rationem  affert  Flutar  chus  [d)  :  An  quia  Evandrum  literas 
P- docuit  Hercules,  ut  juba  narrat.  Cytharam  Hercules  fert  ^  quia  veteres  confuevere 
ic)S\iQ- Jiiis  numinibus  mufica  infir  ument  a  apponere,  ut  docet  idem  Flutar  chus  (^).*  Prifei 
Aug.  cap.  porro  Theologi  ,  Philofophorum  vetuftiffimi,  mufica  infirumenta  in  manus  Deo- 
29.  imaginibus  pofuerunt ,  non  fine  quod  eos  lyra  aut  tibia  ludere  putarent,  fed 

R^^“*^*quod  nullum  Deo  opus  convenientius  efle  judicarent,^  quam  confonantiam  & 
prob  19.  harmoniam. 

p.  278. 

Op,  T.  2.  , 

(e)  De  A- 
nim.  Pro¬ 


Ca)  In 
Not.  ai 
Sueton, 
Auguft, 


creat,  e 
Timæo 
Gp.  Tom.- 
2.  p.  1030» 
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(i)  XvfiCoAov  Içt  re/Ttis  KCttixi  t  ftS  ^  ^  cis^  n'tuffi.ivhjJ. 

^  yb.v<p>m  ct  ^wy^y<poi ,  ^  cl  d^KfxxitTnim  5  Tleu/oi  ruyxXfji»  tCtyunr^a-umr  y  ^  TfXytrKiKÎx. 
H  cit  yfa/Afx.»^  T»f  ©€/<  EvdvJ^of  'HfXKh^ç,  ùt  üÇoa 

(ff)  01  Tï  7mh.cn  9^ôh»y»i  Trpîa-CJmlei  (pthan^uy  tvltç  ,  (Mtü-iKcc  CirTd 

^  etdmf  iSiy  içyty  çTn  elçfAwlit*  Mtn  5  çvf*Çmltuy. 
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L  V  I  I  1/ 

TÈTE  DE  SATYRE. 

OUVRAGE  DE  SCYLAX, 

Gravé  fur  une  Ameîhyfie. 

Du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Home. 

CEtte  Tête  de  Satyre,  toute  herifîee  de  cheveux  mêlez ,  &  de  barbe,  efl  rOü- 
vrage  de  Scylax;  &  l’on  peut  lui  apliquer  ce  qui  eft  dit  de  Marfias  dans  Apu- 
lée  (<î)  Que  cette  Tête  vêluë  ^  toute  couverte  d\ine  Barbe  ^  êpaijje  6?  crajfeufe  efli^')  bans 
comme  un  Buiffon  herijje  épines.  On  y  voit,  dans  un  vifage  d’Homme,  uneSv.^i^'p. 
figure  de  Bouc:  ce  qui  efl:  auffi  la  defcription  qu’Herodote  {b)  fait  du  Dieu  Pan, Dans 
en  ces  termes:  Les  Peintres  ^  les  Statuaires  reprcf entent  ce  Dieu  avec  un  L^ifagc^'^l^T 
de  Chevre ,  ^  des  jambes  de  Bouc. 


L  I  X. 


de 

l’Edit,  de 
rienr.  E- 
tienne ,  p. 
47. 


L’HERCULE  DES  MUSES. 

OUVRAGE  DE  SCYLAX, 

Gravé  far  une  Sardoinc. 

Du  Cabinet  de  M.  Ticpolo  ^  Noble  Patrice  ^  8?  Sénateur  de  T'enife. 

ON  voit  ici  Hercule  encore  jeune,  aiant  fà  peau  de  Lion  fur  l’épaule  gauche 
d’où  elle  pend  des  deux  cotez,  &  le  refie  du  Corps  nu.  Il  efl  reprefènié  mar¬ 
chant  &  jouant  de  la  Lyre,  &  l’on  voit  à  côté  de  lui  fa  Mafîuë,  fbn  Carquois  & 
fbn  Arc.  On  voit  une  figure  toute  fèmblable  fur  une  Médaillé  de  Pomponius  Mu- 
fà,  mile  au  jour  par  Levinus  Torrentius  (^),  par  Vaillant,  parUifinus  &  les  autres  W  Dans 
qui  ont  publié  les  Médaillés  des  familles  Romaines.  C’efl  donc  ici  Herctde  fur  suet." 
Mtifes^  ou  Mufagetes^  comme  il  efl  appelé  dans  l’Infcription  de  la  Médaillé,  dontd’Aug; 
le  Culte  fut  aporté  à  Rome  par  Fulvius  Nobilior^  qui  fit  heureufèment  la  guerre 
contre  les  Atoliens,  &  qui  fit  bâtir  un  Temple  à  ce  Heros  dans  le  Cirque  Flaminien 
de  l’argent  du  Cens,  comme  le  raporte  le  Rheteur  Eumenius  {b).  Ce  Temple  g)  Orai- 
a  depuis  été  réparé  par  Martius  Philippus  (c).  De  la  vient  qu’il  y  avoit  à  Roraeie  réta"*^ 
un  Autel  commun  dédié  à  Hercule  &  aux  Mufès;  &  la  raifon  qu’en  donne  Plutar- i-Ècôie^ 
que  (^),  c’efl  qu’au  raport  de  juba  Hercule  a  enfeigné  les  Lettres  a  Euandre.  Cepfn^gÿjf 
Heros  porte  une  Lyre,  parce  que  les  anciens  avoient  coutume  de  donner  ainfi  des 
Inflrumens  de  Mufique  à  leurs  Divinitez,  comme  nous  l’aprend  le  même  Plutarque 
(^)  en  ces  termes  :  Les  Anciens  Théologiens  qui  font  les  premiers  P  hilofophes  ,  ch. 

dans  les  Images  qiéils  faifoient  de  leurs  Dieux ,  avoient  coutume  de  leur  mettre  des 
In/lr umens  de  Mufique  a  la  main.,  non  qiéïls  cruffent  que  ces  Divinitez  jouajfent 
la  Lyre  ou  de  la  Flûte  ;  mais  parce  qiiils  ne  trouvoient  'pas  que  rien  fit  plus  conve- 
noble  à  un  Dieu  que  le  Concert  8?  d Harmonie. 

Création 
de  l’a  me  ,• 
deTiniée,' 
T.  2.  p: 
1030. 
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GEMMÆ  IN,  SCALPTÆ.  . 

L  X. 

SILENUS, 

,  SELEUCI  OPUS, 

i 

Ccirneolæ  incifum. , 

Florent,  apud  Senatorem  Cerretani, 

« 

Ç lieni ^  Bacchi  nutritii^  vultus  obliquus,^  mira  arte  à  Seleuco  CarneoU  infculptus, 
^  cernitur,,  crajjlis  efi  ac  calvus ^  Jimo  nafo^  vinoque ^  ut  videtur,,  gravis^  ac  ut 
(a)uh.i^.defcripfit  Ovidius  (a): 

Quique  fenex  ferula  titubantes  ebrius  artus 
Suftinet  : 

Hederacea  corona  redimitum  caput  habet,,  ubi  Bacchus,  altera  huic  fimilis  imago, 
(h)  Muf.  ^  ex  hac,  ut  apparet,  defumta  eji  apud  Caufmm  (/^). 

Rom.Seft.  ‘■ 

L  X  I. 


I.  n.  4 
p.  8.  - 


DIOMEDES  PALLADIO  POTITUS. 

SOLONIS  OPUS, 

Gemmei  incifum. 

„  -1*  •  * 

I  Ex  Cimel.  Strozziani  Edypls ,  Komd. 

,T\Iomedes'a  quadrata  quadam  bafi ,  è  qua  encarpus  pendet ajjurgens  fi^niflra 
manu  Falladium  aevejiem,  brachio  involutam,  tenet,  dextera  vero  macharam 
Jlringit ,  digito  indice  ori  admoto  ;  dexterum  pedem  faxo  ante  terminum  imponit , 
corpore  nudo  ac  leviter  incurvo  ;  fpeclatur  inter  pedes  humi  Jiratum  cadaver. 

.  '•  Obfervare  autem  eJl  Diomedem  in  gemma  exprejjmn ,  eodem  fere  corporis  flatu 
delineatum ,  quo  a  Felice  Ulyjfes  in  altera  gemma,  de  qua  re  egimus,  cum  eundem 
■  Diomedem,  a  Diofeoride  injculptim,  exhiberemus,  aliam  ejusdem  Solonis  gemmam 
eodem  argumento ,  fed  qud  fedentem  refert ,  Diofeoridis  illi  fimillimam ,  vulgavit 
^pjfff^Baudclotius  (a),  Jed  cum  nobis  nec  gemmam  videre  contigerit,  nec  ejusdem  eCtypon 
tendu  h abeamus ,  delineat am  referre  omi fimus. 

Ion  n.  9.  J 

&  p.  9.  ■ 

L  X  I  I. 

"  M  Æ  C  E  N  A  S , 

S  O  L  O  N  I  S  O  p  U  S , 

.  •  Sardæ  inefum. 

Ex  Dadlyliotheca  Buoncomp.  Ludovifia,  Romd. 

T) Lura  de  hac  gemma,  vultu  Mdcenatis  infgnita,  diximus,  cum  alteram  ejusdem 
viri  imaginem  infculptam  vulgavimus,  f^idetur  autem  in  hac  vividior  expref 
'  fus  Mdcenatis  vultus  nondum  in  extrema  feneclute,  ac  capularis,  qualem  ojlendit  al¬ 
tera  illa  pofea  à  Diofeoride  incifa. . 
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LXII 


PIERRES  Gravées. 

L  X. 

SILENE. 

OUVRAGE  DE  SELEUCUS^ 

Gravé  fur  une  Cornalline. 

Du  feu  Sénateur  Cerretani^  à  Florence, 
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ON  volt  ici  de  profil  le  Vifàge  de  Silene,  Nouricier  de  Bacchus  gravé  avec  ùri 
Art  admirable  par  Seleucus,  fur  une  Cornalline.  Il  a  la  tête  grolle  &  chauve, 
le  nez  camus  &  paroît  plein  de  vin,  tel  qu’Ovide  le  reprefènte  {a)  lor/c]u’il  dit  •  (a)  Me- 

On  voit  le  vieux  Silene ,  ,  ,  Vol 

Qui  regorgeant  de  vin  ne  fe  foutient  qiia  peine. 

II  a  la  tête  couronnée  de  Lierre  comme  Bacchus.  M.  de  la  Chaufie,  dans  (on  Ca¬ 
binet  Romain  (^)  a  donné  une  figure  toute  femblable,  &  qui  paroît  avoir  été  tiréeCfi)  sedi. 
d’après  celle-ci.  p 

LXl 


DIOMEDE  EMPORTANT 

LE  PALLADIUM. 

OUVRAGE  DE  SOLON, 

'  •  Pierre  gravée. 


Diaprés  les  Empreintes  du  Cabinet  de  Strozzi ,  à  Rome, 

. 

Diomede  efl  ici  reprefènté  fe  levant  de  defîùs  une  Bafè  quarrée,  d’où  pend  uri 
Feflon.  11  tient  de  la  main  gauche  le  Palladium  aiant  là  robe  autour  de  Ion 
bras,  &  de  la  main  droite  il  tient  fbn  épée  nue  en  portant  le  doigt  fur  fà  bouche.  Il 
porte  le  pié  droit  fur  une  Pierre  qui  eft  devant  un  Terme,  aiant  le  Corps  nu,  & 
un  peu  courbé  ?  On  voit  entre  Tes  piés  un  Cadavre  étendu  par  terre. 

Il  faut  remarquer  que  Diomede  eff  gravé  fur  cette  Pierre  à  peu  près  dans  la  même 
attitude  où  Ulifle  efl  reprefenté  par  Felix  fùr  celle  dont  nous  avons  fait  mention  en 
donnant  la  figure  du  même  Diomede  gravée  par  Diofcoride^  M.  Baudelot  (a)  en  af«)  Lettref 
publié  une  autre  de  Solon  fur  le  même  fùjet,  mais  qui  le  reprefènte  affis  ^  toute  tendu  soè 
femblable  à  celle  de  Diolcoride.  Mais  comme  nous  n’avons  pu  voir  cette  Pierre  ,  p°V’ 

&  que  nous  n’en  avons  point  l’empreinte,  nous  ne  fàurions  en  donner  le  defièin. 


L  X  I  L 

M  E  C  E  N  A  S. 

OUVRAGE  DE  SOLON, 

Gravé  far  une  Cornalline, 

Du  Cabinet  Btioncompagni  ^  autrefois  Ludovi/ï^  à  Rome. 

NOus  avons  déjà  parlé  au  long  de  cette  Pierre  où  eft  reprefèntée  l’Image  de 
Mecenas,  en  raportant  ci-devant  Pautre  Portrait  de  ce  grand  Homme.  Son 
Vifàge  paroît  ici  plus  frais,  &  moins  avancé  en  âge  que  dans  le  premier  Portrait 
gravé  par  Diofcoride,  où  il  efl  reprefenté  dans  la  plus  grande  Vieillefîè. 

Y  Ce 
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Et  quod  ohfervaîionem  meretur ,  Solon  nomen  fuum  appofidt  pluribus  gemmis^ 
quibus  Mdicenatis  imaginem  infculpfit ,  quarum  plerasque  reperimus  in  Cimeliis  Prin- 
cipum  8?  illuftrium  V^irorum ,  quod  occafionem  conjiciendi  prabuis  antiquarum  rerum 
Jîudiof^s  ;  Solonis  Legislatoris  imaginem  in  his  referri ,  quam  fententiam  adeo  va¬ 
lidis  argumentis  refellit  Vir  Claras  Baudelotius  ,  in  fmgulari  d&  hac  re  traÜatu^ 
ut  nihil  nobis  dicendum  reliquerit^  ne  poji  Homerum  Iliada  fer  iber  e  videamur, 

L  X  I  I  I. 

M  E  D  U  S  A  . 

SOLONIS  OPUS, 

;■  Chalcedonio  incifum, 

«  * 

Ex  Daâyliotheca  Strozziana, 

1  j\/jEdufa  Chalcedonio  incifa  ef  mirandis  perfetlijjhni  vultus  lineamentis^  ut  nihil 
ad  pulchritudinem  illius  ofentandam  reliüum  videatur ,  unde  exclamare  cum 
Statio  libet  parvum  Herculis fignum^  Lyfippiopus^  admirante  [a): 

Hoc  fpatio  tam  magna  brevis  mendacia  formae. 

Ouamobrem  non  ahs  re  fcripfere  Mythologi ,  Medufam  ob  admirabilem  formdi  pr<z^ 
fantiam  fpetlatores  attonitos  ac  veluti  faxeos  reddidi]] e  ,  unde  datus  fabuldt  locus. 
Crines  cernere  efl  non  arte  compofitos,  led  ingenio  fiio  flexos,  ut  inquit  Petro^ 
nius ,  quos  tamen  horridos  reddimt  ferpentes  intermixti  affur gentesque ,  a  Pallade 
(h)Lih.4.ita  effedos ,  ut  cecinit  Ovidius  (b). 

Metam,  in  autcm  cfl  hujiis  opcris  praftantia  ,  ut  pluries  in  mentem  mihi  venerit ,  Solo-- 
nes  duos  eximios  fculptores  fuiffe ,  quorum  alter  antiquior ,  ^  Pyrgotelis  avo  proxi¬ 
mus  ,  ut  ex  fculptura  ingenio  8?  literarum  forma  apparet ,  Medufam  hanc  incide¬ 
rit^  alter  vero  Aiiguf i  avo  florens^  Diomedem^  Macenatem  ^  Cupidinem  fecerit, 

L  X  I  V. 

4 

CUPIDO. 

s  O  L  O  N  I  s  O  P  u  s, 

•  V  '  Sardæ  incijum. 


Ex  Dadyliotheca  Senatoris  Cerretani^  Florentia, 


-  f^Upido  ^  arcu^  pharetra  ac  face  depofitis^  inermis  reprafentatur  in  gemma  ^  ac 
(a)  Stat.  ^  Ut  ille  celebratus  a  Calliflrato  (^a)  Praxitelis  Cupido  ,  puer  floridus  ac  recens 
alas  habens  :  Graci  poeta  hemiflichium  tn  mentem  revocat  (  ^  ) ,  nemo  amplius 
metuat  amoris  jaculum,  aperta  manu  Jlat^  ut  fe  manfuetum  ac  innoxium  ojlendat^ 
thoi.  1. 1- qualem  invocaverat  Tibullus  (c): 

Sanâe  veni  dapibus,  feflis,  fed  pone  fagittas 
Et  procul  ardentes,  hinc  procul  abde  faces. 


p.  594- 
(c)  Lib.  2 
Eleg.  I. 
Y.  8o. 


(fl)  n«î?  «v$»î?oç,  ^  7r1(eJ^ç 

(è)  MtJXSTI  77Ç 
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Ce  qu’il  y  a  à  remarquer  ici ,  c’eft  que  Solon  a  mis  fbn  Nom  à  pluficurs  Pierres 
où  il  a  gravé  l’Image  de  Mecenas,  &  dont  la  plupart  le  trouvent  dans  les  Cabinets 
des  Princes  ÔT  des  Hommes  illudres:  ce  qui  a  donné  lieu  aux  Antiquaires  de  conjec¬ 
turer  que  c’éfoit  l’image  d.e  Solon  le  Legiflateur  qui  étoit  gravée  fur  ces  Pierres. 
Mais  M.  Baudeiot  a  réfuté  cette  opinion  d’une  maniéré  jfî  lolidci  dans  le  Traité  par¬ 
ticulier  qu’il  a  fait  fur  cette  matière,  qu’il  ne  nous  a  rien  lailîe  à  dire;  &  que  de 
vouloir  y  ajouter  quelque  choie,  ce  fèroit  écrire  de  nouveau  l’Iliade  après  Homere^ 

L  X  I  I  f.  • 

MEDUSE. 

OUVRAGE  DE  SOLON, 

Gravé  Jur  tmc  Calcédoine, 


c 


par  Lyfippe  :  g)  sytv. 


JDn  Cabinet  de  Sîrozzu 

Ette  Medufe  gravée  fïir  une  Calcédoine  eftd’undeüein  H  achevé,  quh'l  n^y  man 
que  rien  pour  exprimer  la  parfaite  beauté  de  Ion  Vifàge:  en  forte  que  l’on  peut 
s’écrier  avec  Stace  («)  lorfqu’il  admiroic  la  petite  Statue  d’HercuIe  faite  parLvfiPPe: 

dart  peut --il  en  impofer  aux  yeux 
jafqucs  h  renfermer  dans  un  fi  court  efpace 
De  (l  grandes  beautez^  des  traits  fl  pleines  de  grâce! 

AinfijCe  n’eft  pas  fans  raifon  que  les  Mythologifles  ont  écrit ,  que  Medufe  étoit  d^une 
fi  admirable  beauté,  qu’elle  rendoit  comme  immobiles  ceux  qui  la  voyoient:  ce  qui 
a  donné  lieu  à  la  Fable  qui  dit  que  fà  vue  changeoit  les  hommes  en  pierres.  On  voit 
ici  fes  cheveux  naturellement  frifez^  "èi  non  par  artifice^  comme  dit  Petrone;  mais 
cette  Chevelure  efl:  mêlée  de  ferpens  qui  fe  drefîent  autour  de  fa  tête,  &  qui  lui  ont 
été  donnez  par  Pallas,  comme  le  raporte  Ovide  {b)  cq  qui  la  rend  horrible.  (i)  % 

Cette  figure  efi  d’un  travail  fi  excellent,  qu’il  m’eft  fouvent  venu  dans  l’efprît  qu’il  'S 
poiivoit  y  avoir  eu  deux  Graveurs  celebres  nommez  Solon ,  dont  l’un  ,  qui  parok  avoir 
gravé  cette  Pierre,  k  en  juger  par  la  maniéré  de  la  gravure  &  par  la  forme  des  Lettres , 
étoit  le  plus  ancien  &  prefque  contemporain  de  Pyrgotele;  l’autre  vivoit  du  tems 
d’AuguÊe,  &  a  gravé  le  Diomede,  le  Mecenas,  &  le  Cupidon  que  nous  allons  voir^ 

L  X  I  V. 

CUPIDON. 

OUVRAGE  DE  SOLON, 

Gravé  Jur  une  Cornalline, 

Du  Cabinet  du  feu  Sénateur  Cerretani^  a  Florence. 

CEtte  Pierre  reprefènte  Cupidon  defârmé,  fans  Arc,  fans  Carquois,  &  fans  flam¬ 
beau,  &  tel  que  celui  de  Praxitele,  célébré  par  Calliflrate  {a)  Enfant  frais 
fleuri ^aiant  des  ailes.  L’attitude  où  on  le  voit  ici  me  fait  fbuvenir  de  ce  vers  Grec  (/'):d’oiear.n.- 
Des  flèches  de  Pamour  on  ne  doit  plus  rien  craindre. 

Car  il  a  la  main  ouverte  ,  pour  marquer  qu’il  n’a  pas  deflein  de  nuire,  &  qu’il  5^^: 

tel  que  Tibulle  fbuhaitoit  de  le  voir,  lorfqu’il  l’invoquoit  en  ces  termes  (^): 

De  ta  prefence ,  Amour ,  honore  cette  fête , 

Mais  laijje-ld  tes  traits  ^  ^  cache  ton  flambeau. 

Y  2 


(0  Liv. 
a.  Eleg. 

I.  V.  8«. 
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L  X  V. 

MEDUSA, 

SOSOCLIS  OPÜS, 

Chalcedonio  incifim. 

Ex  Cimeliarcho  Otthobofüano , 

ALterum  Medufd  caput  exhibemus^  mirando  artis  opere  a  So fode  Chakedomo 
infculptim ,  exaÛiffimis  venujli  vultus  Imeamentis  ;  qualem  defcripjerat  Ovi^ 


Ca)  Lib. 

4.  Met.  s 

Fab.  9.  in 
£ne. 


—  —  —  clariflima  forma 

Multorumque  4  fuit  fpes  invidiofa  procorum. 

JÎtque  hanc  pulchritudinem  puelld  certatim  exprimere  conati  funt  fculptores  in  gem- 
7nisy  quarum  in  cmcliis  7naximam  copiam  reperire  ef^  plurimasque  ad  imitationem 
hujus  noftrd  exemDlar^  fed  fi  ctm  ea  comparentur  longe  inferioris  artificii^  fi  unam 
Strozziani  tnufiei  ‘Sardd  incifam  excipias.  Capillos  in  nodum  religatos  habet ,  inter 
quos  fer  pentes  vifiuntur^  aldque  ad  tempora  addita^  aureas  enim  alas  habuijje  Gor- 
Cb)  k^o\-  gones  ferunt  {b)  ad  indicandam  fubitam  vim.,  qua  illius  afpeCtus  .,  ut  diximus., 
Lib.  refpicientem  ipfam,  'quafi  in  filicem  verfus  obftupefceret  (c).  Extabat  olim  gemma 
^'hdc  in  mufeo  Petri  St eph amnii  Romani.,  ut  legere  eft  apud  Fortuniiim  Licet nm  [d). 
(0  Heja-  latet  ^  plures,  nefcio  qua  ratione  duths,  P er f eum  gemmam  reprafentare, 

iDciedfb.  ex  aliis  capiti  additis  putaffe.  Hi ,  nec  in  ^miliebrem  vultmn ,  nec  in  fer  peut  es  fu- 
per  additos  oculos  conjecere.  Aldque  in  pleris  que  Medufz  capitibus  efficid  viden- 
ex  rationibus  fiipra  expofitis,  diverfd  omnino  ab  iis,  quibus  Perfei  imagines  in 
Gemm!  gcmmis  untiquis  funt  infignitd. 

Annui,  p.  , 

L  X  V  I. 

AMOR  LEÆNAS  DOMANS, 

SOSTRATI  OPUS, 

Ex  Achate  hicol.  Anaglyph.  exjcalptum. 

In  Cimeliarcho  Otthoboniano ,  Roma. 

OOftratus,  percelebris  fiatuarius,  Pythagorae  Regini  difcipulus  &  filius  fororis, 
(a)  Lib.  floruit  Olympiade  1 1 4. ,  Alexandro  M.  regtiante ,  ut  teflatur  Plinius  {a),  hic 
\^.'m'.2i9-una  cum  Hecatodoro  Minerva  nobile  fignum  fecit  in  Alphira  a  Polybio  memora- 
(i)  Hift.  tum  (/’). 

bicolori  anaglypho  opere  exfealptus  a  Soflrato  fuit  Cupido ,  puer  alatus , 
qui  leanas ,  ferocijjmas  belluas ,  biga  j uncias  ac  phaleratas ,  pedes  ipfe ,  ac  ad  latus 
7ion  levi  conatu ,  ut  ex  corporis  motu  apparet ,  frano  coercet ,  ac  domat ,  ut  oflende- 
ret  artifex  amoris  potentiam,  qua  efferata  etiam  ingenia fibi  parere  cogit.  Prinms 
fane  inter  Romanos  M.  Antonius  leones  jugo  fubdidit ,  ac  ad  currum  junxit  non 
fine  quodam  ofiento  temporum  ,  generofbs  /piritus  jugum  fiibire  illo  prodigio 
Lib.  fignificante.  Plinius  (c). 

8.  c.  16.  ° 

p.  m. 
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(a)  Me¬ 
tam.  Li\^.' 
4.  Fab.  9. 
fur  la  fin. 


PIERRES  GRAVEES. 

L  X  V. 

MEDUSE. 

OUVRAGE  DE  SOSOCLE, 

Gravé  jur  une  Calcédoine, 

t 

Du  Cabinet  du  Cardinal  Ottohoni  ^  a  Rome. 

Voici  une  autre  Tête  de  Medufè  admirablement  bien  travaillée,  &  gravée  fur 
une  Calcédoine  par  bofbcle,  qui  n’a  rien  oublié  pour  bien  reprefenter  cette 
excellente  beauté  dont  parle  Ovide  (^)  en  ces  termes: 

Le  Ciel  la  fit  Ji  belle 

Que  mille  £s?  mille  Amam  ernbrafiez  de  fies  fieux 
A  fia  feule  Conquête  attachèrent  leurs  vœux. 

C’efl  cette  beauté  que  les  Graveurs  fe  font  éforcez  à  l’envi  de  reprefenter  flir  les 
lierres.  On  en  trouve  plufieurs  fur  ce  fùjet  dans  les  Cabinets  des  Curieux,  dont 
la  plûpart  font  gravées  fur  le  modèle  de  celle-ci;  mais  il  n’y  en  a  pas  une  qui  en 
aproche,  excepté  une  feule  du  Cabinet  de  Strozzi,  qui  efl  une  Cornalüne.  Elle 
a  les  cheveux  nouez  &  mêlez  de  Serpens,  avec  des  ailes  au-deflus  des  temples; 
car  les  Gorgones  avoient  des  ailes  d’or  {b)  pour  marquer  la  promtitude  avec  laquellei^^^f^^'^- 
leurs  regards  changeoient  les  hommes  en  rochers  (r).  Cette  Pierre  étoit  autrefois  Bibi.  liv. 
dans  le  Cabinet  de  Pierre  Stephanoni,  Romain,  comme  nous  i’aprenons  de  Fortu- pâg^g4.'*'’ 
nius  Licetus  (4).  _ 

Je  n’ignore  pas  que  plufieurs  ont  cru  que  cette  Pierre  reprefèntoit  la  Tête  ée 
Perfee,  à  caufe  des  ailes  qu’on  y  voit.  Mais  ceux  qui  font  de  cette  opinion  ri’ont 
pris  garde  ni  au  Vifige  de  femme,  ni  aux  fèrpens  qui  font  mêlez  parmi  les  cheveux  ;  oak  kift. 
outre  que  l’on  voit  des  ailes  fur  plufieurs  Têtes  de  Medufè,  par  la  raifbn  que  nousfrfToés 
avons  raportée  cidevant ,  &  que  ces  ailes  font  bien  differentes  de  celles  que  l’on  gravS 
donne  à  Perfée  dans  les  Pierres  gravées.  voieiirdc 

Cachet  , 

L  X  V  I. 

L’AMOUR  DOMPTANT  DES  LIONNÉS. 

OUVRAGE  DE  SOSTRATE, 

✓ 

Gravé  fur  une  Agathe  de  deux  coideurs. 

Du  Cabinet  du  Cardinal  Ottobo?ti^  a  Rome. 

♦ 

SOfîrate,  Statuaire  très  celebre,  Difciple  8?  fils  de  la  Sœur  de  Pythagore  Re¬ 
ginus.,  florifîoit  au  raport  de  Pline  (rt),  vers  la  1 14.  Olympiade,  ffus  le  KégneW 
d’Alexandre  le  Grand.  •  Il  fit  avec  Hecatodore  à  Alphire  une  très  belle  Statue  dep.1n.37sy. 
Minerve,  dont  il  efl  parlé  dans  Polybe  (/>).  , 

C’efi  lui  qui  a  gravé  fur  une  Agathe  de  deux  couleurs  le  Cupidon  que  l’on  voitm.  370. 
ici ,  avec  des  ailes ,  domptant  deux  Lionnes  attelées  à  un  Char ,  &  caparaçonnées.  Il 
eft  à  pié,  à  côté  de  ces  animaux  feroces,  &  par  le  mouvement  qu’il  le  donne,  on 
remarque  les  efforts  qu’il  fait  pour  les  dompter.  Le  Grav’eur  a  voulu  montrer  par 
là  quel  efl  le  pouvoir  de  l’amour  qui  fbumet  àfes  loix  les  Naturels  les  plus  farouches. 

Marc  Antoine  eft  le  premier  entre  les  Romains  qui  ait  accoûtumé  les  Lions  au 
joug,  &  qui  les  ait  attelez  à  un  char,  pour  marquer  par  ce  prodige.,  comme  dit 
P'iine  (r),  qtéil  faifoit  gloire  dl humilier  les  efprits  les  plus  fupcrbes ^Jelon  le  caraéleretg^  uv.e. 
de  ces  tems-là,  m.  83. 

2  LXVIl. 
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L  X  V  n. 


MELEAGER  ET  ATALANTA, 

SOTRATI  OPUS, 

Ex  Achate  bkoL  exfcalptum. 

Ex  Dadyîiotheca  Otthohonmia^  Kom>z, 

ATaJmta^  Arcadica  vîr go  ^  Jafii  Argivorum  Eegis filia  ^  ac  vcnufiijfima  pueU 
gyvar.  la  ^  cujus  pulchritudinem  dej cribit  .Ælianus  (a).  Saxojnfidet,  cui  dexter o 
12.  c.'i!  brachio  innititur  ^  corpore  fiere  nuda  ^  cum  vefiis^  ex  humero  fimifiro  per  brachium 
^'^'"^^'^'defcendens,  dexter nm  tantum  femur  contegat  ^  manu  ftniftra  ^  genu  fiuperpojita^ 
pharetram  fiuflinet  :  Meleagrum  intuetur  amatorem  fuum ,  Oenei  Regis  filium ,  qui 
adfiat^  for?nofio  ac  nudo  corpore  infignis ,  fini /Iro  brachio  anfiatus  ,  quo  vefiem  re¬ 
git  5  fini/lraque  manu  aprum  Calydonium  retegit ,  immanem  belluam ,  à  fe  occifum 
firatumque ,  Dian<z  ira  ad  inferendam  Arcadia  vaflitatem  hmnijfium ,  qua  in  vena- 
,  tione  Atalantam  comitem  habuit  videtur  que  artifex  in  hisce  imaginibus  infculpendis 
2*//^  Ovidii  carmina  refipexijje  (b),  in  quibus  loquent em  inducit  Meleagrum^  ac 
Fab!  4.’  puella  apri /polia  concedentem ,  non fine  aliorum  venatorum  invidia  : 

t 

•  •  —  —  fume  mei  (polium,  Nonacria,  juris  . 

Dixit,  &.in  partem  veniet  mea  gloria  tecum: 

Atalanta  aprum  interfecijfe  dicitur  a  Callimacho  {c): 

.VeiH  214« 

Approbafti  etiam  valde  velocem  pedibus  Atalantam, 

Filiam  Jafii  Arcafidæ ,  apri  Calydonii  interfedtricem , 

Eamque  canum  incitationem  &  jaculandi  dexteritatem  docuifti. 

Cum  nemo  apud  G r acos  SOTKATl  nofnine  notus  fit^  diu  hafitavimus^  m 
error  in  titulo  gemma  inficripto  irrepfij/et  ^  Utera  C.  omij/a.  Unde  idem  artifex 
effet  ac  SOSERAEUS^  pracedentis  gemma  fcalptor ,  fed  ejus  opere  cum  hoc 
'conlato  ,  toto  caelo  diverfus  fcalpendi  8^  delineandi  imaginem  ^  Ut  eras  ducendi  mo¬ 
dus  diverfium  ab  eo  artificem  arguit  ^  'Uteraque  ipfa  fedulo  8?  armato  oculo  infpeÜa^ 
aperte  SOERAEI  non  SOSERAEl  nomen  referunt ,  nec  putandum  ejly 
artificem  eximium  proprio  in  nomine  confignando  errare  potuiffe. 
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L  V  I  I;  . 

MELEAGRE  ET  ATHALANTË 

OUVRAGE  DE  SOTRAtEj 

Gravé  Jiir  une  Agathe  de  deux  couleurs: 

m 

Du  Cabinet  du  Cardinal  Ottoboni^  à  Rome: 

AThalânte,  d^Arcadie  ,  fille  de  Jafiüs  Roi  d^Argos  5  étoit  d’unè  èxcellenté 
beauté,  comme  on  en  peut  juger  par  la  Defcription  «qu’Elien  {a)  éri  a  faite. 

On  la  voit  ici  afTifè  fur  une  pierre ,  fur  laquelle  elle  s’apuye  du  bras  droit.  Elle  efi  lîv.  12. 
prefque  nue,  là  robe  lui  delcendant  de  l’épaule  gauche  fur  le  bras,  &  ne  lui  cou- dl  343/ 
vrant  que  la  cuifîè  droite.  De  la  main  gauche  qui  cft  pofée  fur  fbn  genou,  elle 
tient  un  Carquois,  &  regarde  Meleagre  ibn  Amant,  fils  du  Roi  Oeneus,  qui  eft 
debout  auprès  d’elle,  auffi  nu,  &■  parfaitement  bien  fait  de  corps.  11  a  le  bras  gau¬ 
che  plié,  dont  il  fbutient  le  pan  de  là  robe,  &  de  la  même  main  il  montre  le  San¬ 
glier  Calydonien,  Monfire  épouventable  que  Diane,  dans  fà  Colere,  avoit  envoyé 
pour  ravager  l’Arcadie,  &  qu’il  a  tué  à  la  Chafîè,  accompagné  d’Athalante.  Lé 
Graveur,  en  reprefèntant  ces  figures,  fèmble  avoir  fait  allufion  à  cet  endroit  d’O¬ 
vide,  où  Meleagre  parie  ainfi  Maîtrefîè,  en  lui  cedant  les  dépouilles  du  San¬ 
glier,  en  préfènce  des  autres  Chafîèurs  que  cette  préférence  remplit  de  dépit:  ^ 

(^)  O  vous  dont  r  heur  eux  dard,  dit -il,  a  commencé 
La  défaite  du.  Monflre  à  nos  piés  terrajfé, 

■  V'encz,  belle  Ath alant e,  dans  cette  f^idloiré 

Aiant  part  au  périls  prenez  part  h  la  gloire^ 

De  là  vient  que  l’on  trouve  dans  Callimaqué  (c)  que  ce  fut  Athalantè  qui  tua  lecoHyma. 
Sanglier:  G^ejîvous  ,  dit -il  en  parlant  de  Diane,  qui  drejjâtes  a  la  Chafje  les  /J/Và  nrur°dê 
Athalantè,  fille  de  Jafiiis  Roi  d* Arcadie,  qui  tua  le  fanglicr  Calydonien: 
vous  qui  lui  aprîtcs  à  pouffer  les  Chiens ,  ^  à  lancer  un  dard  avec  adrefe. 

Comme  il  ne  fè  trouve  parmi  les  Grecs  aucun  Graveur  nommé  SOTRATE, 
nous  avons  longrems  douté  s^il  n’y  avoit  pas  de  faute  dans  l’Infcription  de  cette  Pier¬ 
re,  par  l’omiffion  de  la  Lettre  C.  &  fi  ce  n’étoit  pas  le  même  que  SOSl'R  ATE 
qui  a  gravé  la  precedente.  Mais  après  avoir  comparé  fbigneulement  l’oUvrage  dé 
l’un  avec  celui  de  l’autre,  nous  y  avons  trouvé  tant  de  différence  &  dans  la  gra¬ 
vure  &  dans  le  deflèin ,  auffi  bien  que  dans  la  forme  des  Lettres ,  que  nous  n’avons 
pu  douter  que  ce  ne  fuflent  deux  Ouvriers  differens.  En  examinant  même  les 
Lettres  attentivement  avec  un  Microfcope  ,  nous  avons  reconnu  qu’il  y  avoit 
SOT  R  ATE  &  non  pas  SOSTR  ATE,  outre  qu’il  n’y  a  nulle  âparence  qu’un' 
fi  habile  Graveur  fè  foie  trompé  en  écrivant  fbn  propre  nom. 


(r)MetariW 

Liv.  8. 
Fab.  4'. 
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GÉMMÆ  INSCALPTÆ. 

L  X  V  I  I  I. 

HERCULES  CUM  J  O  LE. 

TEUCRI  OPUS, 

Amethyjlo  mcijum. 

Ex  Dadyliotheca  Ahb,  P.  And,  Andreînii^  FlorentU. 


rEiicri  5  admodmn  imtïqui  artificis  cruflarii ,  (  ita  eos  fcalpîorcs  vocabant ,  qui 
vafits  argenteis  anreisque  imagines  aliaque  ornamenta^  ex  diverf^  generis  mate- 
Ca)  Lib.  ria  anaglypho  opere  elaborata  addebant  ^  illigabantqiie  )  meminit  Plinius:  \a) 
habuit  &  l'eucer  Cruftarius  famam ,  fubitoque  ars  hæc  ita  exolevit ,  ut  fôla  iam 

P*  Hj.  375.  ^  •  •  ,  .  f  j.y-  •  pr* 

vetuflate  cenfeatur ,  usque  adeo  attritis  cælaturis  ,  ne  hgura  dilcerni  pollit ,  au- 
dloritas  confiet;  an  hic  idem  Peiicer  amethyflum  hune  infculp ferit  incertum  efi. 

Jolem,,  Euryti^  Oebalice  Regis ^  filiam^  Hercules  cum  deperiret^  occifo  Patre ^ 
&  urbe  direpta  captivam  abduxit,  ut  habet  Apollodorus  [b).  Hanc  in  gemma  cer- 
c.  nere  efi  ad  veftem  penitus  exuendam  dexterum  brachium  refieÜere  in  htmenim  fini- 
eic  '^xtP^’firum  ,  è  quo  vefiis  ipfa  per  alterum  brachium  defluit  :  fed  ^  Hercules  ,  leonina 
pelli  faxo  fiiperpofita  ,  ac  ad  latus  clava  efi  ,  dextero  brachio  puellam  ampledi* 
tur ,,  fmiflroque  innititur  faxo.  d^ifus  efi  autem  artifex  in  formofiffimcz  puelU  te¬ 
nui  mo  Ilique  corpore^  quee  flans  Herois  fedentis  flaturam  vix  aquat^  exadam  mu¬ 
liebrem  formam  exprimere  voluiffe^  8?  in  Herculis  torofo  ac  extantihus  mufculis 
nervisque  robuflo  corpore  virilis  fortitudinis  fpccimen  exhibere^  numeris  omnibus  ab- 
folutum. 

L  X  I  X. 

S  P  HIN  X, 

T  H  A  M  Y  R  I  D  I  S  OPUS, 

Carneolæ  incijum. 


Ex  Dadyl.  Bar.  de  Albrecht^  Vienn.  Auflr. 

(a)  Hamyri  V'afcularU  mentio  habetur  in  Infcriptione  Gruteriana  {a): 

DGXLiii.  ^  iViaelius,  L;  L.  Thamyrus  Vafcularius  Sibi  Et  Durandæ  P.  L.  Cytheridi.  Et 
L.  Maelio  L.  F.  Flacco  Filio  Ejus.  Quir.  Ser.  Æd.  Cur.  &  Ser.  Q.  Et  Libertis 
Libertabusque  Suis. 

(ii)  Exer-  Licet  autem  Salmafius  {b)  ^  Pancir ollus  (c)  contendant^  Vafcularios 
fn’sSiii*  tantum  vafibus  conficiendis  exfculpendisque  operam  dedijfe^  potuere  tamen  etiam  hoc 
CÔ^De  nomine  appellari  ii  ^  qui  Onychina  Murrhyna  aliaque  gemmea  vafa  anaglypho  opere 
corp.  Ar-  cAabant ,  ac  etiam  gemmarum  fcalptores  ,  licet  hæc  pura  puta  conj edura  fit , 
'  forf an  ille  in  veteri  marmore  memoratus  Thamyrus  idem  fuit^  ac  is,  qui  Sphin- 
gem  incidit  luciàijfimæ  Sarda^  quam  Carneolam  dicunt^  qu<z  fervatur  in  Dadylio- 
theca  D.  Baronis  de  Albrecht  f^indobonæ ,  antiquarum  mirandarumque  rerum  æfti- 
'  mat  oris  peritijfimi. 


(^)  Ketj  >iet^vç^yuyyi<riif  ilw  ijyif 


Sphinx 


LXVIII 


I 


t 


■  \ 


; 

i 


[ 


PIERRES  G  R  A  V  E'  E  S. 

L  X  V  I  I  I. 

HERCULE  AVEC  JOLE 

OUVRAGE  DE  TEUGER, 

Gravé  fur  une  Amethyfie.  ■  ô 

Du  Cahimt  de  P  Abbé  A  Andr.  Andreini,  Noble  Floréntln. 

* 

TEucer  étoit  un  ancien  Ouvrier  très  habile ,  du  nombre  de  ceux  qu’on  riom- 
moit  Cfuftarü^  &  qui  ajoutoient  fur  des  Va/es  d’argent  ou  d’or,  des  figures 
&  autres  ornemens  de  diverfès  matières.  Voici  comme  en  parle  Pline  {a),  Teucer  (f)  Uv. 
étoit  en  grande  réputation  dans  r Art  appelé  Crujlaria;  mais  cet  Art  cejja  fi- tôt  p''n,i 
d'hêtre  en  ufage^  qiCon  ne  le  conmît  plus  que  par  f on  ancienneté^  les  figures  ainfi^'^^'  ' 

gravées  font  tellement  effacées^  qiéon  ne  les  peut  plus  difeerner.  hi  c’efl  ce  Teucer 
qui  a  gravé  cette  Amethyfle,  c’efî  de  quoi  l’on  n’a  aucune  certitude. 

Hercule  étant  éperduëment  amoureux  d’Jole  fille  d’Euryte  Roi  d^'Ocbalie ,  Fem- 
mena  Captive^  au  raport  d’ Apollodore  (/;)  après  avoir  tué  fon  pere  8?  pillé  la  Taille 
ou  elle  étoit.  Elle  efi  reprefèntée  fur  cette  Pierre  pliant  le  bras  droit  vers  fbn  épaule 
gauche  pour  quitter  Tes  habits,  &  l’on  voit  fà  robe  qui  defeend  le  long  de  fon  autre 
bras.  Hercule  efi  affis  fiir  une  Pierre  où  eft  étendue  fa  peau  de  Lion.  11  a  auprès 
de'  lui  fâ  Mafîùë ,  &  il  embtafîè  Joie  du  bras  droit ,  aiant  le  gauche  apuyé  fur  la 
pierre.  Le  Graveur  en  reprelentant  le  corps  tendre  &  délicat  de  cette  belle  fille, 
qui,  quoi-que  debout,  égale  à  peine  la  hauteur  du  Heros  aflis,  fèmble  s’étre  atta¬ 
ché  à  exprimer  exaétement  une  figure  de  femme,  comme  dans  la  reprefèntation 
du  Corps  nerveux  &  robufle  d’HercuIe,  jl  a  voulu  faire  voir  en  quoi  eonfifle  la 
force:  ce  qu’il  a  exécuté  d’une  maniéré  à  laquelle  il  ne  manque  rien. 

L  X  I  X. 

LE  SPHINX. 

OUVRAGE  DE  THAMYRIS* 

GYavé  Jur  une  Cornallïne. 

Du  Cabinet  du  Baron  dFAlbrechi ,  a  P^ienne  en  Autriche, 

Il  efî  parlé  d^un  Thamyrùs ,  faiïeur  de  Vales,  dans  une  Inlcription  de  Gruté- 
rus  («),  en  ces  termes:  (a)  in- 

L,  Méilius ,  LL,  Thamyrùs  faifeur  de  V'afes  a  fait  érigeé  ce  Monument  a  fa  êcxLiic 
Mémoire  8^  a  celle  de  Durande ,  à  celle  de  Cytheris  ,  de  L.  MAius  fils  de 
Lucius  8?  a  Flaccus  fon  fils^  Secrétaire  de  F  Edile  Curule^  à  fon  propre  Se¬ 
crétaire  ^  a  fes  Affranchis  de  F  un  8^  F  autre  fexe. 

Or  quoi-que  Saumaile  [b)  &  Pancirolle  (c)  prétendent  que  les  Ouvriers  appeleZ(é)Exer- 
ne  travailloient  qu’à  faire  ou  à  graver  des  Vales  d’argent,  cela  n’empê- 
che  pourtant  pas  que  l’on  n’ait  pu  appeler  de  ce  nom  ceux  qui  gravoient  des  Valès^°J.'"*  p* 
d’Onyx  ou  d’autres  Pierres,  ou  les  Graveurs  en  pierres  même;  Et  quoi-que  ce  corpsVs 
fôit  là  qu’une  pure  conjeêlure,  il  peut  aulTi  être  que  ce  Ibit  le  Thamyre  dont  il  eftArtifans 
parlé  dans  cet  ancien  Marbre,  qui  ait  gravé  le  Sphinx  que  l’on  voit  ici  fur  une  très^‘ 
belle  Cornallïne  transparente,  qui  Ce  garde  à  Vienne  dans  le  Cabinet  de  M.  le  Baron 
d’AIbrecht,  très  verfé  dans  la  connoifîànce  des  Antiques. 

A  a  On 
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Sphinx  igitur  in  gemma  infpicitur  ,  corpus  leonis  habens  ,  pueli faciem  ,  alas 
(rf)  De  avium  ^  ut  eam  defer  ibit  Palap  battis  (^),  caput  in  tergum  defletlit  ^  v  eluti  fiinvmo 
Narï/in-  doloro  ahia,  quod fmifiro pojleriori  pede  fcabit,  Monftrmn  hoc  ad  evertendos  The- 

banorum  agros  a  Diis ,  ut  fabulantur ,  immijjum ,  fcopulo  inftdens  tranfeuntibus 
gü?  eznigma  proponebat ,  dijfolvere  autem  nef cientes  unguibus  occidebat  ;  inventus  tan  • 

I-  P- ojl  Oedipus  ,  qui  migmatis  nodum  folvit  ^  quod  illud  tam  agro  animo  tulit  ^ 
ut  de  fixo  fe  praceps  dederit,  Exprejjit  fane  artifex  conceptum  in  Sphingis  vultu 
dolorem  elegantiljime^  Diofeoridis^  ut  videtur  ^  coavus  ^  five  difcipulus^  licet  longe 
eo  inferior  in  lineamentis  imaginis  ducendis  concinnandisque  ^  ob  diligentiam  tcunen^ 
qua  expanfas  monflro  alas ,  magnitudini  corporis  refpondentesj  fednla  confummata 
artis  opera  reprafentaverit  ^  laudandus^  cum  Tryphon^  Solon  ^  aliique  fculptor es 
fummi,,  minores,^  quarn  Symmetria  exigebat  ^  alas  effecerint. 


L  X  X. 

NUPT1Æ  CUPIDINIS  ET  PSYCHES. 

TRYPHONIS  OPUS, 

Ex  Sardonych.  Anaglypb,  exfcalpuim. 

In  Daclylioth,  ArundelUana^  Londini, 


(a)  Re 
cherch 


\JUptias  hasce  Cupidinis  ^  Pfyches^  Sardonychi  a  Tryphone^  praflantiffimo  , 
>  artifice  ,  extanti  opere  elaboratas  ,  primus  f pedandas  propofiiit  Sponius  (^) 


curieun  ex  gemma  delineatione ,  à  Pyrrho  Ligorio ,  percelebri  antiquario ,  olim  fada ,  qua 
MifJ.’  erat  apud  Bagarium,  Nos  autem  gemmam  ipfam  vidimus  in  mufeo  Àrundelliano 
cffd^gf.Londinen fi  penes  Equitem  Joannem  Germanum  Arundelliani  ^  mufei  tunc  poffeffo- 
rem ,  ^  ex  prototype  D,  Net  [cher  anxia  ac  exada  imitationis  cura ,  (  vir  non  fo~ 
Ium  in  hac  arte  peritiffimus  ^  verum  etiam  comitate  ac  ingenii  elegantia  Principibus 
Epiris  acceptus)  imagines  delineavit  ^  quas  fi  confulto  ac  confiderat e  perpendas ^  mi¬ 
rando  fudio  exfculptas  effe  dixeris  ab  artifice ,  nulla  in  re  ab  artis  prdfcripto  aber¬ 
rante  Cupidinis  enim  capitis  ac  Pfyches  vultus  corporisque  lineamenta  ,  pertenue 
amiculum^  quo  operiuntur ^  nebuldt  raritatem  levi  textura  imitans^  translucent^  fe¬ 
lici  quadam  audacia  difficillimæ  rei^  in  anaglypho  opere  ,  imitationem  afecutus  vi¬ 
detur  ,  quam  nemo  ex  tot  fcidptoribus  aufus  eft  in  aliis  gemmis  nedum  marmoribus 
tentare  ^  fi  duas  {ex  iis ^  quas  nobis  videre  contigit)  excipias^  amethyftum  fcilicet^ 
caput  exhibentem  femiobnuptum  Ptolemai  Auletis  ,  Ægypîi  Regis  ,  in  thefauro , 
dum  vixit  ^  Regia  Principis  Duci  f  a  Aurelianenfis  ,  quam  gemmam  Differtatione 
ilhfiravit  JT,  Cl,  Baudelotius ,,  ac  Chryfolitum  Ferraria  in  Dadyliotheca  Marchio- 
nis  Crifpi  Ferrarienfis ^  ad  Pontificem  Max,  Legati^  cui  caput  Sabina  Augufla^ 
fmili  modo  opertum incifum  eft. 
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^  On  voit  donc  ici  le  Sphinx  au  Corps  de  Lion,  au  vifàge  de  femme,  &  aiant  des 
àîles  comme  un  oifèau,  félon  la  Defcription  qu’en  fait  Palephate  {d).  J1  détourne 
&  penche  la  tête  comme  étant  accablé  de  douleur,  &  il  fe  grate  la  tête  du  piéfaWeTS 
gauche  de  derrière.  Ce  Montre,  au  raport  de  la  Fable,  avoit  été  envoyé  par  les^yth^- 
Dieux  pour  ravager  les  Champs  des  Thebains.  Il  étoit  àlîis  fur  un  Rocher,  d’ou  il  'ol- 
propofoit  des  Enigmes  aux  padàns*  &  ceux  qui  ne  pouvoient  les  expliquer,  il  les  i.  p- 
mettoit  en  pièces.  Enfin  fe  préfênta  Oedipe,  qui  fut  afiéz  heureux  pour  expli- 
quer  l’Enigme,  ce  qui  fâcha  tellement  le  Monfire  •  qu’il  fe  précipita  du  haut  du 
Kocher.  C’efl:  ce  chagrin  dû  Sphinx  que  le  Graveur  a  voulu  exprimer ,  èn  quoi  il 
a  réulfi  parfaitement.  Il  paroît  avoir  été  contemporain  ou  Difciple  de  Diolcoride, 
quoi-qu’il  n’en  aproche  pas  pour  la  maniéré  de  delTiner  &  d’ordonner  une  figure. 

11  mérite  pourtant  d’être  lobé  pour  l’exaéfitude  avec  laquelle  il  a  reprefènté  les 
ailes  de  ce  Monfire  proportionnées  à  la  grandeur  de  fbn  Corps;  en  quoi  il  a  fait 
voir  qu’il  çtoit  confbmmé  dans  fbn  Art;  au  lieu  que  Tryphon  ,  Solon,  &  plu- 
fieyrs  autres  Graveurs  ont  donné  un  Sphinx  des  ailes  beaucoup  trop  petites  à  pro¬ 
portion  ,de  fa  grandeur 

L  X  X. 

LES  NÔCÊS  DE  CÜPIDON 

ET  DE  PSYCHE. 

OUVRAGE  DE  TRYPHON^ 

Gravé  fur  une  Sardoine, 

Üu  Cabinet  dii  feu  Comte  df  Arimdel^  a  préfent  aparienant  aux  Héritiers 
du  feu  Chevalier  Jean  Germain  ,  à  Londres, 

CEtte  Sardoine,  où  font  reprefèntées  les  Noces  de  Cupidon'  &  de  Pfyché  gravées 
par  Tryphon,  avec  un  art  admirable,  a  été  publiée  pour  la  première  fois  par 
IVl.  Spon  {a)  d’après  le  Defièin  qu’en  avoit  tiré  Pyrrhus  Ligorius,  Antiquaire  trèsca)  rç. 
celebre,  qui  étoit  entre  les  mains  de  Bagarre.  Pour  nous,  nous  avons  vu  la  Pierre 
même  dans  le  Cabinet  du  feu  Comte  d’Arundel  à  Londres,  qui  apartenoit  alors  au  fJsMétn- 
Chevalier  Jean  Germain;  &  nous  en  donnons  ici  les  figures  exaélement  deffinées  s-s  Ant^, 
d’après  l’Original,  par  M.  Netfcher,  non  moins  habile  dans  cet  Art,  que  difiingué 
par  fâ  politefîe,  qui  le  fait  aimer  de  tout  ce  qu’il  y  a  de  gens  de  difiinêlion.  Et 
en  effet ,  fi  on  les  confidere  attentivement ,  on  reconnoîtra  qu’elles  ont  été  gra¬ 
vées  avec  la  derniere  exaélitude,  &  que  le  Graveur  n’y  a  omis  aucune  des  Régies 
de  fbn  Art.  On  y  voit  le  Vifàge  de  Cupidon  &  de  Pfyché  au  travers  du  Voile  qui 
leur  couvre  la  tête,  &  qui  efl:  fi  délié  qu’il  n’en  cache  prefque  aucun  trait  :  ce  qui 
eft  très  difficile  &  très  hardi ,  fur  tout  dans  un  Ouvrage  de  Gravûre  en  Pierre. 

C^eft  aufïi  ce  qu’aucun  Graveur  ni  Sculpteur  n’a  jamais  ofe  entreprendre  d’imiter, 
je  ne  dis  pas  feulement  fur  le  Marbre,  mais  même  fur  les  Pierres  gravées,  fi  l’on 
en  excepte  deux  que  j’ai  vues,  dont  l’une  efi  une  Amethyfie  rcprelbntant  la  tête  à 
demi  voilée  de  Ptolemée  Auletes  Roi  d’Egypte,  dans  le  Tréfor  de  feu  Madame  la 
Duchefîb  d’Orléans,  que  M.  Baudelot  a  expliquée  par  une  Difîbrtation  particulière. 
L’autre  efl  un  Chryfblite  qui  fe  garde  à  Ferrare  dans  le  Cabinet  du  Marquis  Crifpi , 
autrefois  Envoyé  auprès  du  Pape,  où  efl  gravée  la  Tête  de  l’iraperatrice  Sabine, 
couverte  de  la  même  maniéré. 
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Cupido  alatus^  capite  tantum  velato  apertoque  vultu ,  ad  dexteram  Pfyches  vi- 
fitiir  ^  turturem^  conjugalis  amoris  Jymbolmn  ^  manibus  peti  ori  admotum  ^  tenens^ 
cum  eo  Pfyches  eft  pudibunda^  ac  alis  papilionis  notabilis^  pellucido  velo  toto  cor- 
^^'^^difpore  operta^  fed fingidis  membris perfpicuis ;  ut  illud  Petronii  aptari  pojjit  [b): 

Æquum  efl  induere  nuptam  ventum  textilem? 

Palam  proflare  nudam  nebula  linea? 

Cupidinem  ac  Pfychen  non  catena^  ut  dixerat  Sponius  ^  fed  margaritarum  linea 
alligatos^  conjugii  vinculum  indicante^  ducit  Hymenàus^  qui  finiflra  manu  prctlon- 
gam  facem ,  Paranymphi  etiam  munere  fungens ,  humero  fuo  applicat atn  fert ,  ^ 
ante  hunc  alius ^  {^alati  autem  omnes  funt^  nuptialem  thorum  parat ^  alius  conjuges 
f equitur^  calathum^  pomis  gravem ^  fupra  eorum  capita  manibus  elatum ^  fujlinet  ^ 
in  Dian<z  enim  fcflo  die  (  Caniphoria  Graci  vocabant  )  puella,  nuptiarum  cupida 
canijlros  hosce  offerebant  ;  Amor  hic  alarum  extremis  pinnis  retortis  ac  crifpis  in- 
Jignis  efi^  quas  imitati  videntur  plerique  veteres  Graci  artifices  infignes^  ac  inter 
.  recentiores  pictorum  princeps  Raphaël  SanÜius  Urbinus  in  Palatii  P'aticani  orna* 
anentis.  De  hisce  Cupidinis  ac  Pfyches  nuptiis  plura  8P  ad  fatietatem  My tholo gi ,  qua 
referre  opera  pretium  non  duximus. 
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On  voit  donc  ici  Cupidon  ailé,  aiant  feulement  la  tcre  couverte,  mais  de  ma¬ 
niéré  qu’on  lui  voit  le  Vifàge  au  travers  du  voile;  il  tient  devant  fà  Poitrine  une 
Tourterelle,  S^niibole  de  l’Amour  Conjugal.  ’  A  fès  cotez  efl:  Pfyché  qui  paroît 
honteufè  de  fè  trouver  ainfi  avec  lui.  Elle  a  des  ailes  de  Papillon  ,  &  tout  fbn 
Corps  efl:  couvert  d’un  voile  transparent  qui  n’empêche  pas  qu’on  ne  remarque 
toutes  les  proportions  de  fès  Membres ,  en  forte  qu’on  peut  fort  bien  lui  apliquer 
ce  Pafîàge  de  Petrone  (b)\  •  •  G)  Satyr. 

°  ^  ,  p.  RI. ‘17. 

Faut-il  pas  qiiime  Mariée, 

D^un  tijju  de  vent  Joit  voilée^ 

Et  qtdaux  yeux  de  P  Epoux  un  Linge  transparent 
OJfre  tous  fes  appas ,  comme  fans  vêtement  ? 


Cupidon  &  Pf}Thé  font  liez,  non  pas  d’une  Chaîne,  comme  dit  M*  Sport, 
mais  d’un  fil  de  Perles  ,  Symbole  du  Lien  conjugal,  par  lequel  le  Dieu  Hymen  les 
conduit ,  portant  fur  fbn  Epaule  une  longue  torche  ,  qui  marque  qu’il  fait  auffi 
l’office  de  Paranymphe.  Il  efl  précédé  d’un  petit  Amour  ailé,  comme  ils  le  (ont 
tous,  qui  préparé  le  Lit  Nuptial;  &  derrière  les  deux  Epoux,  on  en  voit  un  au-, 
tre,  qui  tient  une  Corbeille  de  fruits  élevée  fur  leur  tête.  C’étoit  la  coutume  an¬ 
ciennement  que  les  jeunes  filles  qui  avoient  envie  de  fe  marier ,  offroient  de  ces 
Corbeilles  de  fruits  à  Diane  le  jour  de  fà  fête,  laquelle  étoit  appelée  par  cette  rai- 
fbn  la  fête  des  Corbeilles,  Cet  Amour  a  i’extremiié  des  ailes  frifées  &  recoquillées: 
ce  que  plufieurs  anciens  Ouvriers  Grecs  des  plus  celebres  ont  imité;  &  entre  les 
modernes  le  fameux  Raphaël  d’Urbin,  dans  les  Ornemens  qu’il  a  peints  au  Vati¬ 
can.  Les  Mythologifles  parlent  au  long  de  ces  Noces  de  Cupidon  &  de  Pfyché  j 
mais  il  fèroit  inutile  &  ennuyeux  de  raporter  ici  tout  ce  qu’ils  en  difènt. 
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